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}‘ELECTRIC CiITY MULTI
Air-Conditioners For Building Application
INDOOR UNIT

PLFY-WL-VEM-E Series
PLFY-WL-VEM-ET Series

OPERATION MANUAL | FOR USER |

For safe and correct use, please read this operation manual thoroughly before operating the air-conditioner unit.

ISLETME ELKITABI [ KULLANICIIGIN |

Emniyetli ve dogru bicimde nasil kullanilacagini 6grenmek igin litfen klima cihazini isletmeden énce bu Turkce
elkitabini dikkatle okuyunuz.

PYKOBOACTBO MO 3KCIMJTYATALMWN [ ananonb3osATens |

Ons obecneyeHuns NpaBUNbHOro 1 6e30MacHOro MCMoMb30BaHKS CreAyeT 03HAKOMUTLCS C UHCTPYKLMSIMU, Pycckuun
yKasaHHbIMW B JaHHOM PYKOBOZCTBE MO 3KCniyaTauuu, TwaTtenbHbIM 06pasom Ao TOro, kak npucTynaTh K
MCNONb30BaHUIO KOHAWLIMOHEPA.




Manual Download

http://www.mitsubishielectric.com/ldg/ibim/

en Go to the above website to download manuals, select model name, then choose language.

de Besuchen Sie die oben stehende Website, um Anleitungen herunterzuladen, wahlen Sie den Modellnamen und dann die Sprache aus.
fr Rendez-vous sur le site Web ci-dessus pour télécharger les manuels, sélectionnez le nom de modeéle puis choisissez la langue.
nl Ga naar de bovenstaande website om handleidingen te downloaden, de modelnaam te selecteren en vervolgens de taal te kiezen.
es Visite el sitio web anterior para descargar manuales, seleccione el nombre del modelo y luego elija el idioma.

it Andare sul sito web indicato sopra per scaricare i manuali, selezionare il nome del modello e scegliere la lingua.

el MetaBeite oTOoV TTOPATIAVW IOCTOTOTTO Yia va KaTeRdaeTe eyxelpidia. ETIAEETE To Gvopa Tou povTéAou Kal, OTn ouvéxela, Tn YAWoaoa.
pt Aceda ao site Web acima indicado para descarregar manuais, seleccione o nome do modelo e, em seguida, escolha o idioma.
da Ga til ovenstaende websted for at downloade manualer og vaelge modelnavn, og veelg derefter sprog.

sv Ga till ovanstaende webbplats for att ladda ner anvisningar, valj modellnamn och vélj sedan sprak.

tr Kilavuzlari indirmek icin yukaridaki web sitesine gidin, model adini ve ardindan dili secin.

ru 4to6bl 3arpy3uTb pykOBOACTBA, MEpenanTe Ha yKkasaHHbIV Bbllle Beb-canT; BbibepuTe Ha3BaHMe MOAENN, a 3aTeM si3bikK.

uk LLlo6 3aBaHTaXnTK KepiBHULTBA, NEPEAiTb Ha 3a3HaveHni BuLLEe Be6-caiT; BUbepiTb Ha3By MoAeni, a noTiM MoBY.

bg [MoceTeTe ropenocoyeHus yebeaiiT, 3a Aa U3TernnTe pbKOBOACTBA, KaTo n3GepeTe UMe Ha MOLeN U Cref ToBa — e3UK.

pl Odwiedz powyzsza strone internetowg, aby pobrac¢ instrukcje, wybierz nazwe modelu, a nastepnie jezyk.

no Ga til nettstedet over for & laste ned handbgker og velg modelinavn, og velg deretter sprak.

fi  Mene ylla mainitulle verkkosivulle ladataksesi oppaat, valitse mallin nimi ja valitse sitten kieli.

cs Prirucky naleznete ke stazeni na internetové strance zminéné vySe poté, co zvolite model a jazyk.

sk Na webovej stranke vysSie si mézete stiahnut navody. Vyberte nazov modelu a zvolte pozadovany jazyk.

hu A kézikdnyvek letdltéséhez latogasson el a fenti weboldalra, valassza ki a modell nevét, majd valasszon nyelvet.

sl Obiscite zgornjo spletno stran za prenos priro¢nikov; izberite ime modela, nato izberite jezik.

ro Accesati site-ul web de mai sus pentru a descarca manualele, selectati denumirea modelului, apoi alegeti limba.

et Kasutusjuhendite allalaadimiseks minge ulaltoodud veebilehele, valige mudeli nimi ja seejarel keel.

Iv  Dodieties uz iepriek$ noradrto timekla vietni, lai lejupieladétu rokasgramatas; tad izvélieties modela nosaukumu un valodu.

It Norédami atsisiysti vadovus, apsilankykite pirmiau nurodytoje Ziniatinklio svetainéje, pasirinkite modelio pavadinimg, tada — kalba.
hr Kako biste preuzeli priru¢nike, idite na gore navedeno web-mjesto, odaberite naziv modela, a potom odaberite jezik.

sr |dite na gore navedenu veb stranicu da biste preuzeli uputstva, izaberite ime modela, a zatim izaberite jezik.
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Note:

The phrase “Wired remote controller” in this operation manual refers only to the PAR-40MAA.
If you need any information for the other remote controller, please refer to the instruction book included in this box.

1. Safety Precautions

> Before installing the unit, make sure you read all the “Safety
Precautions”.

> The “Safety Precautions” provide very important points
regarding safety. Make sure you follow them.

> Please report to or take consent by the supply authority
before connection to the system.

Symbols used in the text

/\ Warning:

Describes precautions that should be observed to prevent danger
of injury or death to the user.

/\ Caution:

Describes precautions that should be observed to prevent damage to
the unit.

Symbols used in the illustrations

@ :Indicates a part which must be grounded.

AN Warning:

* These appliances are not accessible to the general public.

¢ The unit must not be installed by the user. Ask the dealer or an
authorized company to install the unit. If the unit is installed
improperly, water leakage, electric shock or fire may result.

* Do not alter the unit. It may cause fire, electric shock, injury or
water leakage.

* Do not stand on, or place any items on the unit.

¢ Do not splash water over the unit and do not touch the unit with
wet hands. An electric shock may result.

* Do not spray combustible gas close to the unit. Fire may resulit.

¢ Do not place a gas heater or any other open-flame appliance
where it will be exposed to the air discharged from the unit.
Incomplete combustion may result.

* Do not remove the front panel or the fan guard from the outdoor
unit when it is running.

* Never repair the unit or transfer it to another site by yourself.

* When you notice exceptionally abnormal noise or vibration, stop
operation, turn off the power switch, and contact your dealer.

* Never insert fingers, sticks etc. into the intakes or outlets.

¢ If you detect odd smells, stop using the unit, turn off the power
switch and consult your dealer. Otherwise, a breakdown, electric
shock or fire may result.

* This air conditioner is NOT intended for use by children or infirm
persons without supervision.

* This appliance is intended to be used by expert or trained users
in shops, in light industry and on farms, or for commercial use by
lay persons.

* This appliance is not intended for use by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowledge, unless they have been
given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety.

e Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

* This appliance can be used by children aged from 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.
Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

N\ Caution:

¢ Do not use any sharp object to push the buttons, as this may
damage the remote controller.

* Never block or cover the indoor or outdoor unit’s intakes or
outlets.

* Never wipe the remote controller with benzene, thinner chemical
rags, etc.

* Do not operate the unit for a long time in high humidity, e.g.
leaving a door or window open. In the cooling mode, if the unit
is operated in a room with high humidity (80% RH or more) for a
long time, water condensed in the air conditioner may drop and
wet or damage furniture, etc.

* Do not touch the upper air outlet vane or the lower air outlet
damper during operation. Otherwise, condensation may form and
the unit may stop operating.

Disposing of the unit
When you need to dispose of the unit, consult your dealer.
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2. Parts Names

m Indoor Unit

PLFY-WL-VEM-E(T)

Fan steps 4 steps + Auto
Steps 5 steps

Vane Auto Swing O

Louver —

Filter Long-life

Filter cleaning indication 2,500 hr

Enter the model setting number for 065 (001)

the indoor unit you want to operate.

* For systems that are capable of simultaneous cooling and heating operation, use
the setting indicated in parentheses (). For details on the setting procedure, refer

to the Installation Manual.

B Wired Remote Controller

| Controller interface

2:36PM Fri
= o
Room 28.5°C I |oe L ®
| Cool Set temp. Auto
% | $285%¢| %
| ‘
{ I | | ]
s ©
oaafo
® ® © ®

Function buttons
I N N .
@ ®

| © [ON/OFF] button

Filter

The functions of the function buttons change depending on the
screen.

Refer to the button function guide that appears at the bottom of the
LCD for the functions they serve on a given screen.

When the system is centrally controlled, the button function guide
that corresponds to the locked button will not appear.

Main display Main menu
PM 2:38 Fri Main Main menu
Room 285c = [+ @
Cool Settemp. | Auto Energy saving
% | 785¢ |&-e & © 0 & Fl W
| Mode | — Temp. + | Fan | [ <« [ > |
BN ] () (. (.
@ ® @ ®

Menu screen

- Function guide
Operation
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main disnlay-—
@ ®

| ® ON/OFF lamp

Press to turn ON/OFF the indoor unit.

| @ [SELECT] button

Press to save the setting.

| ® [RETURN] button

Press to return to the previous screen.

| @ [MENU] button

Press to bring up the Main menu.

| ® Backlit LCD

Operation settings will appear.

When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on
and it will stay lit for a certain period of time depending on the screen.

When the backlight is off, pressing any button turns the backlight on
and does not perform its function. (except for the [ON/OFF] button)

This lamp lights up in green while the unit is in operation. It blinks while
the remote controller is starting up or when there is an error.

| @ Function button [F1]

Main display: Press to change the operation mode.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| ® Function button [F2]
Main display: Press to decrease temperature.
Main menu: Press to move the cursor left.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| ® Function button [F3]
Main display: Press to increase temperature.
Main menu: Press to move the cursor right.
Menu screen: The button function varies with the screen.

| © Function button [F4]

Main display: Press to change the fan speed.
Menu screen: The button function varies with the screen.



2. Parts Names

The main display can be displayed in two different modes: “Full” and “Basic”. The factory setting is “Full”. To switch to the “Basic” mode, change the
setting on the Main display setting. (Refer to operation manual included with remote controller.)

<Full mode>
* All icons are displayed for explanation.
PBWBWB ® @@ B
FIM 2:38|Fri —®
TR B[OTO G| O] oI
o—SyRa e L

@— P —Room 28.5CH= | 3& s

?Cool i| Settemp. —|i Auto :
g | ¥285C | iBer
| Mode ||— Temp. +/| Fan |
® ®
®

| © Operation mode

| @ Preset temperature

| ® Clock

| @ Fan speed

| ® Button function guide

Functions of the corresponding buttons appear here.

|©®(')

Appears when the ON/OFF operation is centrally controlled.

O
| @ ol

Appears when the operation mode is centrally controlled.

|%@

Appears when the preset temperature is centrally controlled.

102

Appears when the filter reset function is centrally controlled.

1B

Indicates when filter needs maintenance.

| ©® Room temperature

Current room temperature appears here.

[of®

Appears when the buttons are locked.

1:®

Appears when the On/Off timer, Night setback, or Auto-off timer
function is enabled.

®e) appears when the timer is disabled by the centralized control
system.

<Basic mode>

O——— PM 2:38 Fri —®@

Set temp. ; i
2850 B o

| |
[ |
®

1o 22

Appears when the Weekly timer is enabled.

156

Appears while the units are operated in the energy-save mode. (Will
not appear on some models of indoor units)

T
Appears while the outdoor units are operated in the silent mode.
(This indication is not available for CITY MULTI models.)

| o ™=

Appears when the built-in thermistor on the remote controller is
activated to monitor the room temperature (@).

@ appears when the thermistor on the indoor unit is activated to
monitor the room temperature.

e 0

Indicates the vane setting.

| o=
Indicates the louver setting.

o

Indicates the ventilation setting.

o8

Appears when the preset temperature range is restricted.

126

Appears when an energy-saving operation is performed using a “3D i-
See sensor” function.

en

| @ Centrally controlled

Appears for a certain period of time when a centrally-controlled item is
operated.

| Preliminary error display
An error code appears during the preliminary error.

Most settings (except ON/OFF, mode, fan speed, temperature) can be
made from the Main menu.




2. Parts Names

B Wireless Remote-Controller (Optional parts)

Transmission area

Not available

[Remote controller display ]

e sl
LILIBS e
---U**

) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
(CSETJCLOCKDON AMPM @OFF AMPM

1234 33 BE:BASBREA

[ Set Temperature buttons ]

S|TEMP|®  OOFF/ON

{Battery replacement indicator }

EEIAENE - ==

L OFF/ON button

[ Mode button (Changes operation mode) ]

[ Fan Speed button (Changes fan speed) ]

[ Airflow button (Changes up/down airflow direction) ]

Timer ON button

MODE FAN LONG

{ | (=]

VANE LOUVER i-see

C | [ | [ [ i-see button

Timer OFF button

Menu button

Weekly timer ON/OFF button |
(not available)

SET/SEND button

CANCEL button

TIME TEMP

1~4 | |ONIOFF

(O]

DELETE

[ Set Time button (Sets the time) ]

Operation mode

1 Cool (& Dry

Auto
8 Fan 1} (single set
point)
Auto*
(dual set
point)

3} Heat L__ﬂ

* The initial setting is necessary.
Refer to Installation manual.

Temperature setting
The units of temperature can be changed. For
details, refer to the Installation manual.

Up/Down buttons

L") cLOCK RESET (—

=¥

)

ORI

(FUNCTION](TEST IHEC [ NA famB

E. #@-lll
-u. W G

/ ® 8\
d Thu Fri Sat Sun

%
llll

) Mon Tue

Vane setting

Step1 Step2 Step3 Step4 Step5 Swing Auto
en - - /
—_—) =) ) /_p ‘_; @—; g
1t 1

N AMPM ©OFF AMPM

[ R o R Ty w T
FF 100 O20= 020

[ SET JoLock
12343

|~ Appears when the remaining battery

Reset button

Not available
Appears when a non-supported func-
tion is selected.

Battery replacement indicator

power is low.

Fan speed setting
Auto

I—P#@

- . -3 o =S L == --ll1

3D i-see sensor (Air distribution)

Default Direct Indirect  \When Direct or Indirect
— — ) s selected, the vane
P n PN ’
—) 8 — 8 setting is set to “Auto”.
t ]




2. Parts Names

Notes (Only for wireless remote controller):

B When using the wireless remote controller, point it towards the receiver on the indoor unit.

B |f the remote controller is operated within approximately 2 minutes after power is supplied to the
indoor unit, the indoor unit may beep twice as the unit is performing the initial automatic check.

B The indoor unit beeps to confirm that the signal transmitted from the remote controller has
been received. Signals can be received up to approximately 7 meters in a direct line from the
indoor unit in an area 45° to the left and right of the unit. However, illumination such as fluores-
cent lights and strong light can affect the ability of the indoor unit to receive signals.

B |f the operation lamp near the receiver on the indoor unit is blinking, the unit needs to be in-
spected. Consult your dealer for service.

B Handle the remote controller carefully! Do not drop the remote controller or subject it to strong
shocks. In addition, do not get the remote controller wet or leave it in a location with high humid-
ity.

B To avoid misplacing the remote controller, install the holder included with the remote controller
on a wall and be sure to always place the remote controller in the holder after use.

B |f the indoor unit beeps 4 times when you are using the wireless remote controller, switch the
auto mode setting to the AUTO (single set point) mode or AUTO (dual set point) mode.

For details, refer to the included Notice (A5 sheet) or the Installation Manual.

3. Operation

Battery installation/replacement

1. Remove the top cover, insert two LR6 AA
batteries, and then install the top cover.

2

1
@ N

\b@
AN
Top cover ’ 3

Two LR6 AA batteries

Insert the negative (—) end of
each battery first. Install the
batteries in the correct directions

(+ -

2. Press the Reset button.

Press the Reset button with an
object that has a narrow end.

After battery installation/replacement,
please set clock.

Without setting clock, you cannot use a
part of function of remote controller.

B About the operation method, refer to the operation manual that comes with each remote controller.

3.1. Turning ON/OFF
[ON] [OFF]
Ny Press the [ON/OFF] button.

<O The ON/OEF lamp will light up in
green, and the operation will start.

When “LED lighting” is set to “No,” the

ON/OFF lamp will not light up.

* Refer to the Installation Manual of
PAR-40MAA

Note:

Press the [ON/OFF] button again.
The ON/OFF lamp will come off,
and the operation will stop.

Even if you press the ON/OFF button immediately after shutting down the operation is progress, the air conditioner will not start for about 3 minutes.

This is to prevent the internal components from being damaged.

B Operation status memory

Remote controller setting

Operation mode Operation mode before the power was turned off
Preset temperature Preset temperature before the power was turned off
Fan speed Fan speed before the power was turned off

B Settable preset temperature range

Operation mode Preset temperature range

Cool/Dry 19-30°C

Heat 17 -28°C

Auto (Single set point) 19-28°C

Auto (Dual set points) [Cool] Preset temperature range for the Cool mode
[Heat] Preset temperature range for the Heat mode

Fan/Ventilation Not settable

The settable temperature range varies with the model of outdoor units and remote controller.




3. Operation

3.2. Mode Selection
PM 2:38 Fri Each pressing of the [F1] button cycles
=S through the following operation modes.

Room 28 &1 |32 Select the desired operation mode.
Cool Set temp. Auto

# ﬁ # Cool ‘ Dry a Fan

@%]C]C]

I.; Auto . Heat

-- @ » Operation modes that are not available to

the connected outdoor unit models will not
appear on the display.

What the blinking mode icon means

The mode icon will blink when other indoor units in the same
refrigerant system (connected to the same outdoor unit) are already
operated in a different mode. In this case, the rest of the unit in the
same group can only be operated in the same mode.

3.3. Temperature setting
<Cool, Dry, Heat, and Auto (Single set point)>

PM 2:38 Fri

=29

PM 2:38 Fri

=9

Room28.5C T |,
Cool Set temp. Auto Cool

% | 285c |%° %

[ ] (- (- ]

FI  F2 F3 F4

[

Press the [F2] button to decrease the preset temperature, and press the
[F3] button to increase.
» Refer to the table on page 5 for the settable temperature range for dif-

ferent operation modes.
» Preset temperature range cannot be set for Fan/Ventilation operation.
» Preset temperature will be displayed either in Centigrade in 0.5- or

1-degree increments, or in Fahrenheit, depending on the indoor unit
model and the display mode setting on the remote controller.

Room28C & |«
Set temp. Auto

28¢c |%-°

Example display
(Centigrade in 1-degree increments)

B|(|D|Vv

Automatic operation (Single set point)

B According to a set temperature, cooling operation starts if the room
temperature is too hot and heating operation starts if the room
temperature is too cold.

B During automatic operation, if the room temperature changes and
remains 1.5 °C or more above the set temperature for 3 minutes, the
air conditioner switches to cool mode. In the same way, if the room
temperature remains 1.5 °C or more below the set temperature for
3 minutes, the air conditioner switches to heat mode.

Cool mode

3 minutes (switches
from heating to cooling)

3 minutes (switches
from cooling to heating)

B Because the room temperature is automatically adjusted in order to
maintain a fixed effective temperature, cooling operation is performed
a few degrees warmer and heating operation is performed a few
degrees cooler than the set room temperature once the temperature is
reached (automatic energy-saving operation).

<Auto (dual set point) mode>

PM 2:38 Fri
=~
Room 26.5°C &/
Preset temperature > o
for cooling Auto 28 8 c Auto
Preset temperature ** > 28 5 C R
for heating

[ (o (- [ ]
Fi  F2 F3 F4

(©)

@ The current preset temperatures will appear. Press the [F2] or [F3]
button to display the Settings screen.

B |D|Vv

Set temp.
Preset temperature /’;& °C
for cooling . 28 5 QC
Preset temperature J—/
for heating Main display: &
|V Cursor A [ — Temp. + |

@@@@
F2

®

@ Press the [F1] or [F2] button to move the cursor to the desired
temperature setting (cooling or heating).
Press the [F3] button to decrease the selected temperature, and [F4]
to increase.
» Refer to the table on page 5 for the settable temperature range for
different operation modes.
 The preset temperature settings for cooling and heating in the “Auto”

(dual set point) mode are also used by the “Cool”/“Dry” and “Heat”

modes.

» The preset temperatures for cooling and heating in the “Auto” (dual
set point) mode must meet the conditions below:

« Preset cooling temperature is higher than preset heating temperature.

*  The minimum temperature difference requirement between cooling and
heating preset temperatures (varies with the models of indoor units
connected) is met.

If preset temperatures are set in a way that does not meet the minimum
temperature difference requirement, both preset temperatures will
automatically be changed within the allowable setting ranges.

DV

Navigating through the screens
¢ To return to the Main screen ...... [RETURN] button

Automatic operation (Dual set point)

When the operation mode is set to the “Auto” (dual set point) mode,
two preset temperatures (one each for cooling and heating) can be
set. Depending on the room temperature, indoor unit will automatically
operate in either the “Cool” or “Heat” mode and keep the room
temperature within the preset range.

The graph below shows the operation pattern of indoor unit operated in
the “Auto” (dual set point) mode.

Operation pattern during Auto (dual set point) mode

The room temperature

|
i i changes corresponding i
Preset temp. ! ! to the change in the j
(CooL) —q~i————i——— 4 — outside temperature. / -
Preset temp. } } ‘temperature
(HEAT) — "V V e~~~ ~7777 7~ T T
)




3. Operation

3.4. Fan speed setting

PM 2:38 Fri
=~
Room28.5°C T |32,
Cool Set temp. Auto
% | 28.5¢ |%°

L JC 10 ]
Fi  F2 F3 F4

()

Press the [F4] button to go through the fan speeds in the following order.

&8 o ruto = &R, = & .
&8 atl €= &8

* The available fan speeds depend on the models of connected indoor units.

B |(|D|Vv

Note:
® The number of available fan speeds depends on the type of unit
connected. Note also that some units do not provide an “Auto” setting.
® In the following cases, the actual fan speed generated by the unit will differ
from the speed shown the remote controller display.
1. While the display is showing “STAND BY” or “DEFROST”.
2. When the temperature of the heat exchanger is low in the heat mode.
(e.g. immediately after heat operation starts)
3. In HEAT mode, when room temperature is higher than the temperature setting.
4. In COOL mode, when room temperature is lower than the temperature
setting.
5. When the unit is in DRY mode.

3.5. Airflow direction setting
3.5.1. Navigating through the Main menu
<Accessing the Main menu>

Main Y Press the [MENU] button on the

Main display.
h The Main menu will appear.
Operation
Bao@®® % w
| < | > |

L JC 1 T ]

Fil F2 F3 F4

_ BE

<Item selection>

()

Main Main menu Press [F2] to move the cursor left.
o Press [F3] to move the cursor right.
Initial setting
MR o =N
| < [ > |

[ ) -y [ ]
Fil F2 F3 F4

©

B |D|Vv

<Exiting the Main menu screen>

Press the [RETURN] button to exit
the Main menu and return to the

PM 2:38 Fri

~

Room 285 %K. Main display.
Cool Set temp. Auto
% | 285c | &

I N N R

F1 F4

F2 F3
H-

()

If no buttons are touched for 10 minutes, the screen will automatically
return to the Main display. Any settings that have not been saved will
be lost.

<Display of unsupported functions>

T The message at left will appear if
the user selects a function not sup-
ported by the corresponding indoor
unit model.

Not available
Unsupported function

Return: O

I N N R

F1  F2 F3 F4

O,

3.5.2. Vane-Vent. (Lossnay)
<Accessing the menu>

B|D| Vv

Main Main menu Select “Operation” from the Main
h menu (refer to 3.5.1), and press the
[SELECT] button.

Operation

Bo @@ @ W
| < | > |

I I O N

FI F2 F3 F4
®
5 JO
Operation Select “Vane-Louver-Vent.
'L’ﬁ;ﬁ'p'—;ﬂ‘/‘;’fr've”“ (Lo==Ra) (Lossnay)” from the Operation
Comfort menu, and press the [SELECT]
button.

Main menu: O
I I

F1 F2 F

3 F4.
-H ()




3. Operation

<Vane setting>

Press the [F1] or [F2] button to go
through the vane setting options:
“Auto”, “Step 17, “Step 2", “Step 3,
“Step 4”, “Step 5” and “Swing”.
Select the desired setting.

PM 2:38 Fri

Swing Off

Auto
E E “o |Auto |~ ~ |Step1 |7~ |Step2
F2 F3 F4

F1

° = |Step3 “\ Step 4 D\
Swing
D@ Swing

Select “Swing” to move the vanes
up and down automatically.

When set to “Step 1” through “Step
5”, the vane will be fixed at the se-
lected angle.

. under the vane setting icon

.ﬁ@ This icon will appear when the
vane is set to “Step 5” and the
fan operates at low speed during
cooling or dry operation (depends
on the model).

The icon will go off in an hour, and
the vane setting will automatically
change.

Step 5

DV

PM 2:38_Fri

Room 28.5°C =/
Cool Set temp. Auto

% | 285¢c | %o
[Vose | ——Tomp—+ | an |

<Vent. setting>

Press the [F3] button to go through
the ventilation setting options in the
N order of “Off”, “Low”, and “High”.
XK * Settable only when LOSSNAY unit
is connected.

PM 2:38 Fri

Low

Off Low High .
CoC I mmC ] L) ™ D™
FI  F2 F3 F4
= * The fan on some models of indoor
units may be interlocked with cer-
oV @ tain models of ventilation units.

<Returning to the Main menu>

Press the [RETURN] button to go
back to the Main menu.

Operation
» Vane:Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

Main menu: &

l

L I T T
Fl. F2 F3 F4
=l (0
Note:

e During swing operation, the directional indication on the screen
en does not change in sync with the directional vanes on the unit.
e Available directions depend on the type of unit connected.
¢ In the following cases, the actual air direction will differ from the
direction indicated on the remote controller display.
1. While the display is in “STAND BY” or “DEFROST” states.
2. Immediately after starting heat mode (while the system is wait-
ing for the mode change to take effect).
3.In heat mode, when room temperature is higher than the tem-
perature setting.

<How to set the fixed up/down air direction>

Note:
e This function cannot be set depending on the outdoor unit to be
connected.

» For PLFY-VEM series, only the particular outlet can be fixed to certain
direction with the procedures below. Once fixed, only the set outlet is

fixed every time air conditioner is turned on. (Other outlets follow UP/
DOWN air direction setting of remote controller.)

Horizontal airflow

Fixed

Remote controller setting

The airflow direction of this
outlet is controlled by the airflow
direction setting of remote
controller.

The airflow direction of this outlet is fixed

in particular direction.

* When it is cold because of direct
airflow, the airflow direction can be
fixed horizontally to avoid direct airflow.

Outlet No. 4

Note:

The outlet No. is indicated by the number of grooves on both
ends of each air outlet. Set the air direction while checking the
information shown on the remote controller display.

L

’ —

bl
bl

Air outlet identification marks



3. Operation

B Manual vane angle (Wired remote controller)

Operation
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power

» Comfort

Main menu:O

@@C}:}
5 O
Comfort

» Manual vane angle
3D i-See sensor

Setting display:«/

@ [ :] :]
F2
510
Manual vane angle
M-NET address Il

Identify unit Check button
Input display: »/
— Address +

[ ] (N (- (-
F2 F3 F4

F1

a8 RO,

Manual vane angle

M-NET address
» Vane /2 -way

Input display:Angle button

[ (B (- (.
Fi F2 F3 F4

©

B ||DlVv

®Select “Comfort” from the
Operation menu, and press the
[SELECT] button.

@Select “Manual vane angle” with
the [F1] or [F2] button, and press
the [SELECT] button.

@Select the “M-NET address” for
the units to whose vanes are
to be fixed, with the [F2] or [F3]
button, and press the [SELECT]
button.
Press the [F4] button to confirm
the unit.
The vane of only the target indoor
unit is pointing downward.

@Select “Vane” with the [F1] button.

Select “4-way” or “2-way” with the
[F2] or [F3] button, and press the
[F4] button.

Manual vane angle ® The current vane setting will

appear.
] [ ~=
A =(E .

Select the desired outlets from
Select 1 through 4 with the [F1] or [F2]
button.

* Outlet: “17, “2”, “3”, “4” and “1, 2,

F2 .
Dl@

Manual vane angle

3, 4, (all outlets)”

Press the [F3] or [F4] button to

go through the option in the order

of “No setting (reset)”, “Step 17,

“Step 2", “Step 3", “Step 4”, “Step
5” and “Draft reduction*”.

Select the desired setting.

Setting * Draft reduction

The airflow direction for this
setting is more horizontal than
the airflow direction for the “Step
1” setting in order to reduce a
drafty feeling. The draft reduction

can be set for only 1 vane.

Note:
Do not set the draft reduction in an environment with high humidity.
Otherwise, condensation may form and drip.

B Vane setting

D\\s Nosetting |= < |Step1 |=> |Step2
— Step3 | = Step4  |—= Step 5
N \ \
Draft
O |reduction* | All outlets

Press the [SELECT] button to save the settings.

A screen will appear that indicates the setting information is being trans-
mitted.

The setting changes will be made to the selected outlet.

The screen will automatically return to the one shown above (step 5)
when the transmission is completed.

Make the settings for other outlets, following the same procedures.

If all outlets are selected, —— will be displayed the next time
the unit goes into operation.

Navigating through the screens
* To return to the previous screen .......... [RETURN] button

B Confirmation procedure of the target unit

@®Select the “M-NET address” for
the units to whose vanes are
to be fixed, with the [F2] or [F3]
button. Press the [F4] button to
confirm the unit.

Manual vane angle
M-NET address

Identify unit Check button
Input display: v/

[ (N (- (-
Fi  F2 F3 F4
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3. Operation

@After pressing the [F4] button,
wait approximately 15 seconds,
and then check the current state
Function setting for unit of the air conditioner
with vane fully open. ; L
Return: O — The vane is pointing
downward. — This air conditioner
is displayed on the remote
controller.

Manual vane angle
M-NET address 1

I N R

F1 F2 F3 F4

— All outlets are closed. —
Press the [RETURN] button and
continue the operation from the
beginning.

— The messages shown to the
left are displayed. — The target
device does not exist at this
refrigerant address.

Press the [RETURN] button to
return to the initial screen.

Manual vane angle

No communication
Check Unit state.

Return: O

@Change the “M-NET address” to
the next number.

» Refer to step @ to change the
“M-NET address” and continue
with the confirmation.

® Manual vane angle (Wireless remote controller)

@ Going to the Manual vane setting

(FUNCTION) mode
N " Press the button.
~{C ¥ (Start this operation from the
- ' S~ status of remote controller

display turned off.)
“FUNCTION” is lighted and “1”

ulx]
S0l on blinks. (Fig. 3-1)
Fig. 3-1 Press the button to select “2”,
19 - and then press the button.
@® Selecting the vane number (Fig.
3-2)
-' Press the . buttons to select
- _H—: kg the vane number ®, and then
L N 2 press the button.
Fig. 3-2
=y ® Setting the vane angle (Fig. 3-3)
- Press the | #| buttons to select
-' < the vane angle ®.
- e ® Point the wireless remote
L controller toward the receiver on
the indoor unit, and then press
the button.
Fia. 3-3 @ Press the button to
9. 3- complete the settings.
Display . 4 / {

Setting Step 1 Step 2 Step 3 Step 4

Display i K/ No display

Setting Step 5 Draft reduction*

No setting

The draft reduction can be set for only 1 vane.
The setting is enabled only for the last vane that was set.

10

3.6. 3D i-see Sensor setting
Note:

This function cannot be set depending on the outdoor unit to be
connected.

3.6.1. 3D i-see Sensor setting

@ Select “Operation” from the Main
menu, and press the [SELECT]

Main Main menu

button.

Operation
@] [ [ [V

| < | > |
I R
F1 F2 F3 F4

o
M ()

Operation ® Select “Comfort” from the
xgnhe-LouverVent (Lossnay) Operation menu, and press the
»Comfort [SELECT] button.

Main menu: O

EEEC}

ol (©

Comfort @ Select “3D i-See sensor” with the
Manual vane angle [F1] or [F2] button, and press the
> 3D i-See sensor [SELECT] button.

Setting display: v/

@@C}C}

58 §O

3D i-See sensor
» Air distribution
Energy saving option
Seasonal airflow

@ Select the desired menu with the

[F1] or [F2] button, and press the

[SELECT] button.

Air distribution

Select the airflow direction

control method when the airflow

direction is set to “Auto”.

» Energy saving option

o Operates the energy-save mode
according to whether persons are
detected in the room by the 3D
i-see Sensor.

» Seasonal airflow
When the thermostat turns off,
the fan and the vanes operate
according to the control settings.

Setting display: v/




3. Operation

3.6.2. Air distribution

Air distribution

M-NET address

Identify unit Check button

Input display: v/

— Address +

EEEE

568 O

Air distribution

M-NET address 1
» Auto vane
Direct/Indirect setting

Select: v/

C]C]C]E]

38§10

@ Select the M-NET address for the
units to whose vanes are to be set,
with the [F2] or [F3] button, and
press the [SELECT] button.
Press the [F4] button to confirm the
unit.

The vane of only the target indoor
unit is pointing downward.

@ Select the menu with the [F4]
button.
Default — Area — Direct/Indirect
— Default...

Default: The vanes move the
same as during normal operation.
During cooling mode, all of the
vanes move to the horizontal
airflow direction.

During heating mode, all of the
vanes move to the down airflow
direction.

Area: The vanes move to

the down airflow direction

toward areas with a high floor
temperature during cooling mode
and toward areas with a low
floor temperature during heating
mode. Otherwise, the vanes
move to the horizontal airflow
direction.

Direct/Indirect: The vanes
automatically move relative to
the areas where persons are
detected.

The vanes operate as indicated
in the following table.

Vane setting

Direct Indirect
Cooling horizontal — swing keep horizontal
Heating keep downward downward — horizontal

Direct/Indirect setting

[1]
=1 J§ Direct |
4 mm 2 2: Indirect
=l 3: Indirect
3 4: Direct
Select: v/

F1

[ (- [ ] (.
F2 F3 F4

s >H (©

® When Direct/Indirect is selected,
set each air outlet.
Select the air outlet with the [F1]
or [F2] button, and change the
setting with the [F4] button.
After changing the settings for
all of the air outlets, press the
[SELECT] button to save the
settings.

* In order to enable this function,
the airflow direction must be set
to “Auto”.

H i-See button (Wireless remote controller)

Q
T ¢ ED
C .':'- -
CLOCK PM
i34

@ Each time is pressed during operation, the setting changes in

the following order: OFF — Direct — Indirect.
Displa P w aw
play 8 8
Setting OFF Direct Indirect

When the setting is changed from OFF to Direct or Indirect, the vane
setting changes to “Auto”. This setting is applied collectively to all of the

vanes.

3.6.3. Energy saving option

Energy saving option
» No occupancy energy save
Room occupancy energy save
No occupancy Auto-OFF

Setting display: v/

EEC}C}

F2
ol (9

Energy saving option
No occupancy energy save

Cooling/Heating

Select: v/

C]C]C]E]

38 §O

Energy saving option
Room occupancy energy save

Cooling/Heating

Select: v/

C]C]C]E

38 §O

@ Select the desired menu with the

[F1] or [F2] button.

No occupancy energy save

If there are no persons in the room
for 60 minutes or more, energy-
saving operation equal to 2 °C is
performed.

Room occupancy energy save

If the occupancy rate decreases
to approximately 30% of the
maximum occupancy rate, energy-
saving operation equal to 1 °C is
performed.

No occupancy Auto-OFF
If there are no persons in the
room for the set amount of time
(60-180 minutes), the operation
is automatically stopped.

@ When No occupancy energy save

or Room occupancy energy save
is selected.

Select the setting with the [F4]
button.

OFF — Cooling only — Heating
only — Cooling/Heating — OFF...

After changing the setting, press
the [SELECT] button to save the
setting.

OFF: The function is disabled.
Cooling only: The function is
enabled only during cooling
mode.

Heating only: The function is
enabled only during heating
mode.

Cooling/Heating: The function
is enabled during both cooling
mode and heating mode.

1"




3. Operation

Energy saving option
No occupancy Auto-OFF

] min.
Select: v/
F1 F2 F3 F4
o
sH ()
18:47 Thu @
Shut down by

No Occupancy Auto-OFF
31/Dec AM12:59

I I N R

F1 F2 F3 F4
]

- (0

3.6.4. Seasonal airflow function

DV

Seasonal airflow @
Seasonal airflow

Cooling/Heating

Select: v/

E]C]C]FE]

F2 F3 4
5 JO,

en
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@ When No occupancy Auto-OFF is

selected
Set the time with the [F2] or [F3]
button.

—: The setting is disabled

(the operation will not stop
automatically).

60 — 180: The time can be set in
10-minute increments.

The message at left will appear
if the operation was stopped
automatically by the No
occupancy Auto-OFF setting.

Select the setting with the [F4]
button.

OFF — Cooling only — Heating
only — Cooling/Heating — OFF...

After changing the setting, press
the [SELECT] button to save the
setting.

OFF: The function is disabled.
Cooling only: When the thermostat
turns off during cooling mode, the
vanes move up and down.
Heating only: When the thermostat
turns off during heating mode,
the vanes move to the horizontal
airflow direction to circulate the air.
Cooling/Heating: The function is
enabled during both cooling mode
and heating mode.

In order to enable this function,
the airflow direction must be set
to “Auto”.

Notes:

Any person at the following places cannot be detected.

e Along the wall on which the air conditioner is installed.

e Directly under the air conditioner.

e Where any obstacle, such as furniture, is between the person and
the air conditioner.

A person may not be detected in the following situations.

e Room temperature is high.

e A person wears heavy clothes and his/her skin is not exposed.

e A heating element of which temperature changes significantly is
present.

e Some heat sources, such as a small child or pet, may not be sensed.

e A heat source does not move for a long time.

The 3D i-See sensor operates once approximately every 3 minutes

to measure the floor temperature and detect persons in the room.

e The intermittent operating sound is a normal sound produced when
the 3D i-See sensor is moving.

Notes:
e During swing operation, the directional indication on the screen
does not change in sync with the directional vanes on the unit.
e Available directions depend on the type of unit connected.
¢ In the following cases, the actual air direction will differ from the
direction indicated on the remote controller display.
1. While the display is in “STAND BY” or “DEFROST” states.
2. Immediately after starting heat mode (while the system is wait-
ing for the mode change to take effect).
3.In heat mode, when room temperature is higher than the tem-
perature setting.

3.7. Ventilation

For LOSSNAY combination

B The following 2 patterns of operation is available.
* Run the ventilator together with indoor unit.
* Run the ventilator independently.

Notes: (for wireless remote controller)
e Running the ventilator independently is not available.
e No indication on the remote controller.



4. Timer

B Timer functions are different by each remote controller.
m For details on how to operate the remote controller, refer to the appropriate operation manual included with each remote controller.

5. Emergency Operation for Wireless Remote-controller

When the remote controller cannot be used
When the batteries of the remote controller run out or the remote
controller malfunctions, the emergency operation can be done using the
emergency buttons on the grille.

® DEFROST/STAND BY lamp

Operation lamp

© Emergency operation cooling switch

© Emergency operation heating switch

® Receiver

Starting operation
» To operate the cooling mode, press the £t button © for more than 2

seconds.
? C? » To operate the heating mode, press the £t button @ for more than 2
— seconds.
« Lighting of the Operation lamp ® means the start of operation.
el
®
o O
o O Notes:
| ® Details of emergency mode are as shown below.
% Details of EMERGENCY MODE are as shown below.
Operation mode COOL HEAT
Set temperature 24 °C 24 °C
Fan speed High High
Airflow direction Horizontal Downward

Stopping operation

« To stop operation, press the £t button © or the £* button © for more
than 2 seconds.

/N Caution:
To prevent falls, maintain a stable footing when operating the unit.

13
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6. Care and Cleaning

m Filter information

E will appear on the Main display
in the Full mode when it is time to
clean the filters.

PM 2:38 Fri
= =
\E300m 285C T
Cool Set temp. Auto
285¢c | %°

Mode | — Temp. + | Fan |

Wash, clean, or replace the filters
when this sign appears.
Refer to the indoor unit Instruc-
tions Manual for details.

Main __Main menu Select “Maintenance” from the Main
menu, and press the [SELECT] but-

Y@ ton.

Maintenance

m @@ e
| <« | > |

DEED

38 1O

Select “Filter information” from the
Maintenance menu, and press the
[SELECT] button.

Maintenance menu
Error information
» Filter information
Cleaning

Main menu: O

@@EC}

38 10

Filter information

Press the [F4] button to reset filter
sign.

Refer to the indoor unit Instructions
Manual for how to clean the filter.

Please clean the filter
Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

LI JC ]

Fi  F2 F3 F4

()

DV

Select “OK” with the [F4] button.

Filter information

Reset filter sign?

L JC 10 ]
Fil F2 F3 F4

()

B |D| Vv
h 4

Filter information

A confirmation screen will appear.

Navigating through the screens

» To go back to the Main menu
....................... [MENU] button
 To return to the previous screen
....................... [RETURN] button

Filter sign reset

Main menu:

14

PM 2:36 Fri

When the % is displayed on the
Main display in the Full mode, the
system is centrally controlled and
the filter sign cannot be reset.

=g

% Room 285CE]
Cool Set temp. Auto

% | 285¢c |-

If two or more indoor units are connected, filter cleaning timing for
each unit may be different, depending on the filter type.

The icon E will appear when the filter on the main unit is due for
cleaning.

When the filter sign is reset, the cumulative operation time of all units
will be reset.

The icon E is scheduled to appear after a certain duration of
operation, based on the premise that the indoor units are installed in a
space with ordinary air quality. Depending on the air quality, the filter
may require more frequent cleaning.

The cumulative time at which filter needs cleaning depends on the
model.

« This indication is not available for wireless remote controller.

/\ Caution:

* Ask authorized people to clean the filter.

» Cleaning the filters

+ Clean the filters using a vacuum cleaner. If you do not have a vacuum
cleaner, tap the filters against a solid object to knock off dirt and dust.

« If the filters are especially dirty, wash them in lukewarm water. Take
care to rinse off any detergent thoroughly and allow the filters to dry
completely before putting them back into the unit.

/N Caution:

* Do not dry the filters in direct sunlight or by using a heat source,
such as an electric heater: this may warp them.

¢ Do not wash the filters in hot water (above 50°C), as this may
warp them.

* Make sure that the air filters are always installed. Operating the
unit without air filters can cause malfunction.

/N Caution:

» Before you start cleaning, stop operation and turn OFF the power
supply.

* Indoor units are equipped with filters to remove the dust of sucked-
in air. Clean the filters using the methods shown in the following
sketches.



7. Troubleshooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

Air conditioner does not heat or cool well.

B Clean the filter. (Airflow is reduced when the filter is dirty or clogged.)

B Check the temperature adjustment and adjust the set temperature.

B Make sure that there is plenty of space around the outdoor unit. Is the
indoor unit air inlet or outlet blocked?

B Has a door or window been left open?

When cooling or heating operation starts, cool or warm air does not blow
from the indoor unit soon.

B Warm or cool air does not blow until the indoor unit has sufficiently
warmed up or cooled down.

During heat mode, the air conditioner stops before the set room
temperature is reached.

B When the outdoor temperature is low and the humidity is high,
frost may form on the outdoor unit. If this occurs, the outdoor unit
performs a defrosting operation. Normal operation should begin after
approximately 10 minutes.

Airflow up/down direction changes during operation or airflow up/down
direction cannot be set.

B During cool mode, the vanes automatically move to the horizontal
(down) position after 1 hour when the down (horizontal) airflow up/
down direction is selected. This is to prevent water from forming and
dripping from the vanes.

B During heat mode, the vanes automatically move to the horizontal
airflow up/down direction when the airflow temperature is low or
during defrosting mode.

When the airflow up/down direction is changed, the vanes always move
up and down past the set position before finally stopping at the position.

B When the airflow up/down direction is changed, the vanes move to the
set position after detecting the base position.

A flowing water sound or occasional hissing sound is heard.

B These sounds can be heard when refrigerant is flowing in the air
conditioner or when the refrigerant flow is changing.

A cracking or creaking sound is heard.

B These sounds can be heard when parts rub against each due to
expansion and contraction from temperature changes.

The room has an unpleasant odor.

B The indoor unit draws in air that contains gases produced from the
walls, carpeting, and furniture as well as odors trapped in clothing,
and then blows this air back into the room.

A white mist or vapor is emitted from the indoor unit.

B [f the indoor temperature and the humidity are high, this condition may
occur when operation starts.

B During defrosting mode, cool airflow may blow down and appear like a
mist.

Water or vapor is emitted from the outdoor unit.

B During cool mode, water may form and drip from the cool pipes and
joints.

B During heat mode, water may form and drip from the heat exchanger.

B During defrosting mode, water on the heat exchanger evaporates and
water vapor may be emitted.

The air conditioner does not operate even though the ON/OFF button
is pressed. The operation mode display on the remote controller
disappears.

B |s the power switch of the indoor unit turned off? Turn on the power
switch.

“ ®(|) ” appears in the remote controller display.

B During central control, “ ®(|) ” appears in the remote controller display
and air conditioner operation cannot be started or stopped using the
remote controller.

When restarting the air conditioner soon after stopping it, it does not
operate even though the ON/OFF button is pressed.

B Wait approximately three minutes.
(Operation has stopped to protect the air conditioner.)

Air conditioner operates without the ON/OFF button being pressed.

M |s the on timer set?
Press the ON/OFF button to stop operation.
B Is the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
H Does “ ®(I) ” appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
B Has the auto recovery feature from power failures been set?
Press the ON/OFF button to stop operation.

Air conditioner stops without the ON/OFF button being pressed.

B |s the off timer set?
Press the ON/OFF button to restart operation.
B |s the air conditioner connected to a central remote controller?
Consult the concerned people who control the air conditioner.
W Does “ ®o ” appear in the remote controller display?
Consult the concerned people who control the air conditioner.

Remote controller timer operation cannot be set.

B Are timer settings invalid?
If the timer can be set, 9@ or @ appears in the remote controller
display.

“Please Wait” appears in the remote controller display.

B The initial settings are being performed. Wait approximately 3
minutes.

15
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7. Troubleshooting

Having trouble?

Here is the solution. (Unit is operating normally.)

An error code appears in the remote controller display.

B The protection devices have operated to protect the air conditioner.
B Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be
sure to provide the dealer with the model name and information that
appeared in the remote controller display.

Draining water or motor rotation sound is heard.

B When cooling operation stops, the drain pump operates and then
stops. Wait approximately 5 minutes.

Noise is louder than specifications.

B The indoor operation sound level is affected by the acoustics of the
particular room as shown in the following table and will be higher than
the noise specification, which was measured in an echo-free room.

High sound Low sound
. Normal rooms .
absorbing rooms absorbing rooms
Location Brogdcasthg Reception room,| Office, hotel
studio, music
examples hotel lobby, etc. room
room, etc.
Noise levels 3to7dB 6 to 10 dB 9to 13 dB

Nothing appears in the wireless remote controller display, the display
is faint, or signals are not received by the indoor unit unless the remote
controller is close.

B The batteries are low.
Replace the batteries and press the Reset button.

B If nothing appears even after the batteries are replaced, make sure
that the batteries are installed in the correct directions (+, ).

The operation lamp near the receiver for the wireless remote controller
on the indoor unit is flashing.

B The self diagnosis function has operated to protect the air conditioner.
H Do not attempt to repair this equipment by yourself.
Turn off the power switch immediately and consult your dealer. Be
sure to provide the dealer with the model name.

Warm air blows from the indoor unit intermittently when heating mode is
off or during fan mode.

B When another indoor unit is operating in heating mode, the control
valve opens and closes occasionally to maintain stability in the air
conditioning system. This operation will stop after a while.

* If this will cause an undesirable rise in the room temperature in
small rooms, etc., stop the operation of the indoor unit temporarily.

After battery installation/replacement of remote controller, part of function
cannot be used.

B Please check that the clock setting is completed. If clock setting is not
done, please complete.

There is some driving noise.

W There is a driving sound at the following times, but it is not an

abnormal sound.

This is the sound of the valve in the optional VALVE KIT moving.
- Operation ON or Thermo ON.

- Operation OFF or Thermo OFF.
- Turn on electricity (Breaker ON).

VAN Warning:

If the air conditioner operates but does not cool or heat (depending on model) the room, consult your dealer since there may be a
refrigerant leak. Be sure to ask the service representative whether there is refrigerant leakage or not when repairs are carried out.
The refrigerant charged in the air conditioner is safe. Refrigerant normally does not leak, however, if refrigerant gas leaks indoors and
comes into contact with the fire of a fan heater, space heater, stove, etc., harmful substances will be generated.
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8. Specifications

B PLFY-WL-VEM-E(T) Series

(EU)2016/2281

Note:

*  Operation temperature of indoor unit.
Cooling mode: 15 °C WB - 24 °C WB
Heating mode: 15 °C DB - 27 °C DB

*1 Cooling/Heating capacity indicates the maximum value at operation under the following condition.

Model w2o | wis [ w32 | wiL4o WL50
Power source
(Voltage <V>/Frequency <Hz>) /N, 220-230-240/50, 220/60
Capacity (Cooling/Heating) <kW> 2225 | 2832 | 3640 | 4550 5.6/6.3
Dimension (Height) <mm> 258 (40)
Dimension (Width) <mm> 840 (950)
Dimension (Depth) <mm> 840 (950)
Net weight <kg> 18 (5) 20 (5)
Fan airflow rate
(Low-Middle2-Middle1-High) <mimins| 127131415 | 12131517 | 14-15-16-17 | 14-15-16-17 | 14-16-18-20
Noise level (SPL)
(Low-Middle2-Middle1-High) <dB> 24-26-27-28 | 24-26-28-30 | 26-27-29-30 | 26-28-29-31 | 27-29-31-33
Model wes | wiso | wiL1o0 | wL125
Power source
(Voltage <V>/Frequency <Hz>) IN, 220-230-240/50, 220/60
Capacity (Cooling/Heating) <kW> 7.1/80 | 90100 | 112125 | 14.016.0
Dimension (Height) <mm> 298 (40)
Dimension (Width) <mm> 840 (950)
Dimension (Depth) <mm> 840 (950)
Net weight <kg> 23 (5) 25 (5)
Fan airflow rate
(Low-Middle2-Middle1-High) <mimins| 15717-19-21 | 15-18-21-23 | 19-23-26-30 | 20-25-30-35
Noise level (SPL) 27-20-31-33 | 27-30-33-35 | 31-35-37-40 | 33-37-40-46
(Low-Middle2-Middle1-High) <dB>
Model WL20 WL25 WL32 WL40 WL50
Cooling Capacit sensible  Praese <kW> 213 2.66 3.50 3.90 4.60
ghapacly  NMatent Press <kW> 0.07 014 0.10 0.60 1.00
Heating Capacity Pratean <kW> 2.50 3.20 4.00 5.00 6.30
Total electric power input Peec  <kW> 0.03 0.03 0.03 0.03 0.04
Sound power level Lua <dB>| 44-45-47-48 | 45-46-48-50 | 48-49-50-51 | 49-50-51-52 | 51-52-53-54
(per speed setting, if applicable)
Model WL63 WL80 WL100 WL125
Cooling Capacit sensible  Praeac <kW> 6.39 7.92 9.63 10.38
grapacly  Motent Prcae <kW> 0.71 1.08 157 213
Heating Capacity Pratean <kW> 8.00 10.0 12.5 16.0
Total electric power input Peec  <kW> 0.04 0.05 0.08 0.11
Sound power level Lwn <dB>| 52-53-54-55 | 55-56-57-58 | 57-59-60-63 | 59-61-64-67
(per speed setting, if applicable)

Cooling: Indoor 27 °C DB/19 °C WB, Outdoor 35 °C DB
Heating: Indoor 20 °C DB, Outdoor 7 °C DB/6 °C WB
*2 This figure () indicates standard panel’s.
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9. Serial number

M The serial number is indicated on the SPEC NAME PLATE.

HEENRNN

Sequential number for each unit: 00001-99999

Month of manufacture: A (1), B (2), C (3), D (4), E (5), F (6), G (7), H (8), J (9), K(10), L (11), M (12)
Year of manufacture (western calendar) : 2019 — 9, 2020 — 0

This product is made in UNITED KINGDOM.

18



icindekiler

1. GUVENIK ONIEMIETI ...t 1

2. Parca adlari

3. Calisma...........

4. Zamanlayici

5. Kablosuz Uzaktan Kumanda igin Acil isletim.............ccccoceeveveuennne. 13
6. Bakim ve TEMIZIEME ........cocuiiiiiiiiiiie e 14
7. Arizanin bulunmasi ve giderilmesi .. 15
8. SPeSIfIKaSYONIAIT .......eeiiiiiiiiiiiie e 17

Not:

Bu kullanim kilavuzundaki “Kablolu uzaktan kumada” ifadesi sadece PAR-40MAA igindir.
Diger uzaktan kumanda ile ilgili bilgiye ihtiya¢ duydugunuzda, liitfen bu kutuda bulunan talimat kitapgigina bagvurun.

1. Giivenlik Onlemleri

» Uniteyi monte etmeden énce “Giivenlik Onlemleri” nin hepsini
okumalisiniz.

» Giivenlikle ilgili gok dnemli noktalar “Giivenlik Onlemleri” nde
aciklanmistir. Lutfen bunlara kesinlikle uyunuz.

» Lutfen sisteme baglamadan 6nce elektrik kurumuna haber
verin veya onayini alin.

Metinde kullanilan simgeler

VAN Uyar::

Kullanici agisindan yaralanma veya 6liim tehlikesinin 6niine gegmek
icin alinmasi gereken 6nlemleri agiklar.

/N Dikkat:

Cihazin hasar gérmesini 6nlemek igin alinmasi gereken énlemleri agiklar.

Resimlerde kullanilan simgeler
@ : Topraklanmasi gereken pargalari gdsterir.

N Uyan:

Bu cihazlara halk tarafindan erigilemez.

Bu cihaz kullanici tarafindan monte edilmelidir. Saticidan veya bas-
ka bir yetkili sirketten cihazi monte etmesini isteyiniz. Eger cihaz
dogru monte edilmezse su kagagi, elektrik carpmasi veya yangin
s6z konusu olabilir.

Unitede degisiklik yapmayin. Yangina, elektrik carpmasina, yara-
lanmaya veya su sizintisina neden olabilir.

Unitenin iizerine higbir sey yerlestirmeyiniz veya koymayiniz.
Cihazin lizerine su sigratmayiniz ve elleriniz 1slakken liniteye do-
kunmayiniz. Elektrik ¢carpabilir.

Cihazin yakininda yanici gaz piiskiirtmeyiniz. Bu, yangina yol aga-
bilir.

Cihazdan ¢ikan havayla temasa gelebilecekleri yerlere gaz sobasi
veya baflka acgik alevli cihaz koymayiniz. Bu, yanmanin tam olarak
gerceklesememesine yol acabilir.

Dis Unite ¢aligirken 6n paneli veya vantilatér mahfazasini yerlerin-
den ¢ikarmayiniz.

Uniteyi kesinlikle tek baginiza tamir etmeye ya da bagka bir yere
tagimaya galismayin.

Asin derecede anormal giiriiltii veya titreflim saptarsaniz, cihazi
durdurunuz, elektrik salterini kapatiniz ve cihazi aldiginiz sirketle
temasa geginiz.

Cihazin giris veya c¢ikislarina asla parmaklarinizi veya degnek vb.
seyleri sokmayiniz.

Tuhaf bir koku duyarsaniz cihazi kullanmayiniz. Elektrik salterini
kapatip yetkili saticiya danisiniz. Bunun yapilmamasi, arizaya,
elektrik carpmasina veya yangina yol acabilir.

* Bu klima ¢ocuklar veya zihnen ehliyetsiz kimseler tarafindan goze-
timsiz KULLANILMAMALIDIR.

* Bu cihaz magazalarda, hafif endiistriyel tesislerde veya ciftliklerde
uzman veya egitimli kullanicilar tarafindan veya ticari kullanim ama-
ciyla normal kullanicilar tarafindan kullaniimak iizere tasarlanmigtir.

* Bu cihaz, giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili gézetim altinda tutulmamalari veya talimat
almamalan durumunda, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenek-
leri sinirli olan ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisiler
(cocuklar dahil) tarafindan kullanima uygun degildir.

* Cocuklar gozetim altinda tutulmali, cihazla oynamamalari saglanmahdir.

* Bu cihaz, gozetim altinda olan ya da kendilerine cihazin giivenli
kullanimiyla ilgili talimatlarin anlatildigi, cihazin neden olabilecegi
tehlikeleri anlamig olan, 8 yas ve lizeri ¢gocuklar ile fiziksel, duyu-
sal veya zihinsel becerileri diisiik ya da deneyim ve bilgi eksikligi
olan kigiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamama-
hdir. Gozetim altinda olmadiklar takdirde gocuklarin temizlik ve
kullanici bakimi yapmalarina izin verilmemelidir.

\ Dikkat:

Diigmelere basmak igin sivri nesneler kullanmayiniz; bu, uzaktan
kumanda linitesini zedeleyebilir.

Dis ve i¢ Unitelerin giris ve ¢ikiglarinin 6niinii asla kapatmayiniz
veya Ortmeyiniz.

Uzaktan kumandayi kesinlikle benzen, tiner gibi kimyasal maddeler
ile silmeyin.

Uniteyi odayi ya da pencereyi agik birakarak uzun siire yiiksek
nemli bir ortamda calistirmayin Sogutma modunda linitenin uzun
siire yiiksek nemli (% 80 Nispi Nem ve lizeri) bir odada ¢alisti-
rilmasi halinde klima igerisinde yogunlasan su damlayabilir ve
mobilyalari vs. islatabilir ya da bunlara zarar verebilir.

e Calistirma esnasinda uist hava cikisi vanasina ya da alt hava cikisi
damperine dokunmayin. Aksi taktirde yogugsma meydana gelebilir
ve Unitenin ¢caligmasi durabilir.

Cihazin atilmasi
Cihazi atmaniz gerektigi zaman yetkili saticiniza danisiniz.
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2. Parcga adlan

® i¢ Unite
PLFY-WL-VEM-E(T)

Fan asamalari 4 basamak + Oto
P Adimlar 5Adim

ervane Otomatik Salinim O
Izgara —
Filtre Uzun émdar
Filtre temizleme gostergesi 2.500 Saat
Calistirmak istediginiz i¢ Unitenin
model ayar numarasini girin. 065 (001)

* Ayni anda isitma ve sogutma yapabilen sistemlerde, parantez icinde gdsterilen
ayari () kullanin. Ayarlama proseduri hakkinda bilgi icin, Montaj Kilavuzuna
bakin.

H Kablolu Uzaktan Kumanda

Kumanda arayiizii |

7:36PM Fri
)
Room 28.5°C = |ose G
Cool Set temp. futo
% |g2895c| s
— Temp. + | Fan |
|
{ I | | J
—®
] ©
i i J
® ® © ®

islev digmeleri
. .
@ ®

| © [ACMA/KAPATMA] diigmesi

Filtre

Diigmelerin iglevleri ekrana bagh olarak degisiklik gosterir. S6z
konusu ekranda hangi islevi gerceklestirdiklerini 6grenmek icin
LDC'nin altinda goériinen diigme iglev kilavuzuna bakin. Sistem, mer-
kezi olarak kontrol edilirken kilitli diigmeyle ilgili diigme iglev kilavu-
zu goriintiilenmez.

Ana ekran Ana menii
PM 2:38 Fri Main Main menu
G
Room 285c = (% /\
Cool Settemp. | Auto Energy saving
285¢ | &< b O D &) [ fi¥
(Cviode T— Temp + [ Fan | [ « [ > |
@ ® @ ®
Menii ekrani .
- Islev kilavuzu
Operation
»Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main disnlav- <
@ ®

| ® ACIK/KAPALI lambasi

i¢ Giniteyi ACMAK/KAPATMAK igin basin.

| @ [SECIM] diigmesi

Ayari kaydetmek icin basin.

| ©® [GERI DON] diigmesi

Onceki ekrana dénmek igin basin.

| @ [MENU] diigmesi

Ana Menuyu agmak igin basin.

| ® LCD Arka Aydinlatma

Calisma ayarlari gorintilenir.

Arka aydinlatma kapaliyken herhangi bir digmeye basilmasi arka aydin-
latmayi acar ve aydinlatma ekrana bagli olarak belli bir stre acik kalir.

Arka aydinlatma kapaliyken, herhangi bir digmeye basiimasi arka
aydinlatmayi acar ancak dugmenin iglevini yerine getirmez. (bu
yalnizca [ACMA/KAPATMA] diigmesi igin gegerli degildir)

Unite calisirken bu lamba yesil renkte yanar. Uzaktan kumanda baslar-
ken veya hata oldugunda lamba yanip séner.

| @ islev diigmesi [F1]

Ana ekran: Calisma modunu degistirmek igin basin.
Men ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.

| @ islev diigmesi [F2]
Ana ekran: Sicakhgi azaltmak igin basin.
Ana menii: imleci sola hareket ettirmek icin basin.
Menu ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.

| @ islev diigmesi [F3]
Ana ekran: Sicakhgr artirmak igin basin.
Ana menii: Imleci saga hareket ettirmek igin basin.
Menu ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.

| © islev diigmesi [F4]

Ana ekran: Fan hizini degistirmek icin basin.
Menu ekrani: Digmenin islevi ekrana gore degisir.




2. Parga adlan

Ana ekran iki farkli modda goérunttlenebilir: “Full” (Tam) ve “Basic” (Temel) Fabrika ayari “Full” (Tam) olarak yapiimistir. “Basic” (Temel) moda geg-
mek icin, bu ayari Ana ekran ayarindan degistirin. (Uzaktan kumanda ile birlikte verilen kullanim kilavuzuna bakin.)

<Tam mod>
* Tum simgeler agiklama amaciyla gérintlenir.
®®®»® w @ @
FM 2:38|Fri—®
TR E[OTBO G |00l
e— R laem .
@ S I - —R00m 28-5 CE %:l---' _
i Cool il Settemp. — i Auto :
D—— | | |
2 18285 ¢ (& e
@ - - - — - L] - - - - -
| Mode [|— Temp. +I| Fan
| |
@ @)
®

| © calisma modu

| @ On ayar sicakhgi

| © Saat

| @ Fan hiz:

| ® Diigme islevi kilavuzu

iigili diigmelerin islevleri burada gérintiilenir.

|©®(')

ACMA/KAPATMA islemi merkezi olarak kontrol edilirken géruntilenir.

O
| @ o2

Calisma modu merkezi olarak kontrol edilirken goérintilenir.

|%E!

On ayar sicakliyi merkezi olarak kontrol edilirken gériintiilenir.

oS8

Filtre sifirlama islevi merkezi olarak kontrol edilirken goruntdlenir.

o B8

Filtreye bakim gerektigini gdsterir.

| © oda sicakhig

Gegcerli oda sicakligi burada gorunar.

(oD

Dugmeler kilitliyken goruntilenir.

1:©

“On/Off timer”, “Night setback” veya “Auto-off” zamanlayici islevi etkin-
lestirildiginde gorintulenir.

Zamanlayici merkezi kontrol sistemi tarafindan devre disi birakildiginda
goruntulenir.

<Temel mod>

®
@—I— PM 2:38 Fri—®
5 ' Cool i Settemp.  Auto i
K 2850 o
Fan
|

|
[ |
®

Tyl

Haftalik zamanlayici etkinken goruntdlenir.

1s @

Uniteler enerji tasarruf modunda calisirken gériintiilenir. (i Gnitelerin
bazi modellerinde goérintilenmeyecektir)

s
Dis Uniteler sessiz modda galisirken goruntilenir.
(Bu gosterge CITY MULTI modellerinde mevcut degildir.)

o™

Uzaktan kumandadaki dahili termistor oda sicakligini izlemek icin
etkinlestirildiginde (@).

oda sicakligini izlemek igin i¢ Unite Uzerindeki termistor etkinlesti-
rildiginde goéruntilenir.
=
e ©

Kanat ayarini gosterir.

I ® =
Panjur ayarini gosterir.

R

Havalandirma ayarini gosterir.

108

On ayar sicaklik araligi kisitlandiginda gériintilenir.

1.9

“3D i-See sensor” islevi kullanilarak bir enerji tasarruflu galisma gergek-
lestirildiginde goruntdlenir.

l @ Merkezi kontrollii
Merkezi kontrolll bir 6ge calistirildiginda belirli bir stire gérintulenir. tr

| ® 6n hata ekrani
On hata sirasinda bir hata kodu gérintiilenir.

Ayarlarin gogunlugu (ON/OFF (A¢gma/Kapatma), mod, fan devri, sicaklik
ayarlari haricinde) Main menu’den (Ana mend) yapilabilir.




2. Parga adlar

B Kablosuz Uzaktan Kumanda igin (istege Bagh Parcalar)

iletim alani

Mevcut degil

[ Uzaktan kumanda gdstergesi ]

(ZE) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
cLocK@ou AMPM @OFF AMPM

1234 334 BE:BESBEE

[Slcakllk Ayarlama dtgmeleri ]

@|TEMP/O  OOFF/ON

[ Pil degisim gdstergesi ]

e 3

| OFF/ON digmesi

MODE FAN LONG

[ Mod diigmesi (Isletim modunu degistirir) ]

Hava akimi digmesi (aflagi/yukari hava akimi |

1 [ a=3

[ Fan Hizi diigmesi (Fan hizini degistirir) ]

VANE  LOUVER i-see

yoéniunu degistirir)

[Zamanlaylm Agma dugmesi]

[y 1% 2\ 210N
L 2 o 1

( i-see digmesi

)}
[Zamanlaym Kapatma digmesi J

Men( dugmesi

Haftalik zamanlayici ON/OFF (ACMA/ ‘
KAPATMA) digmesi (mevcut degil)

SET/SEND (AYARLA/GONDER) diigmesi ]

TIME TEMP

1~4 ON/OFF DELETE
(9]

[Zaman Ayarlama diigmesi (Saati ayarlar)]

Calisma modu

£ Sogutma ¢ Kurutma
—~ Otomatik
# Fan 3 (tek ayar noktasi)

Otomatik*

¥ Isitma 12 (cift ayar noktas!)

* Baslangi¢ ayari gereklidir. Montaj Kilavuzuna
bakin.

Sicakligr ayarlamak
Sicaklik birimleri degistirilebilir. Bilgi igin, Mon-
taj Kilavuzuna bakin.

Kanat ayari
Adim 1 Adm2 Adim3 Adim4 Adim 5 Salinma Otomatik
-—) _p _y { [N _;@ g
t 1

(
L
[ CANCEL (IPTAL ET) digmesi ]
(
L

Up/Down (Yukari/Asagi) digmeleri ]

(

—3 ) CLOCK RESET (¢—

T=¥

=
[}

IO &R —T%
[WHE_SIIWID

J " 'F B Qaunl
L& | Gamw
l (s 'j/\

@ 8\
i) Mon Tue

d Thu Fri Sat Sun
mcwck N AMPM @OFF AMPM
123483

[ R T R T} { ]
FF 20O OZ0= 020

T Kalan pil giicii diisiik oldugunda

L Reset (Sifirla) digmesi ]

Mevcut degil
Desteklenmeyen bir islev segildiginde
gorintdlenir.

Pil degisim gostergesi

gorintdlenir.

Fan hizini ayarlamak
Otomatik
I—»#@ -3 . =) o =% L = -lll-l

3D i-see sensori (Hava dagitimi)

Varsayilan Direkt Endirekt Direkt ya da Endirekt
— [ ] secildiginde, kanat ayari
—) 8 —) “Auto” (Otomatik) olarak
ayarlanir.
1 ] ¥




2. Parga adlar

Notlar (Sadece kablosuz uzaktan kumandalar igin):

B Kablosuz uzaktan kumanda cihazini kullanirken kumandayi i¢ mekan unitesindeki aliciya
dogru yoneltin.

B Uzaktan kumanda, i¢ mekan Unitesine gug verildikten yaklasik 2 dakika sonra ¢alistirilirsa
ic mekan Unitesi baslangigtaki otomatik kontroll yaptidi icin iki defa sesli uyari verebilir.

m [¢ mekan Unitesi uzaktan kumandadan yayilan sinyalin alindigini teyit etmek igin sesli uyari
verir. Sinyaller, Gnitenin 45° sag ve solundaki alanda Uniteye dogru direkt bir hattan yaklasik
7 metre mesafeye kadar alinabilir. Ancak floresan isiklar ve gicli 1sik gibi aydinlatma, i¢
mekan Unitesinin sinyal alma kabiliyetini etkileyebilir.

W g (inite (izerindeki alici yakinindaki isletim lambasinin yanip sénmesi birimin kontrol edilmesi
gerektigini gostermektedir. Servis icin dagiticiniza danigin.

B Uzaktan kumanday dikkatli kullanin! Uzaktan kumandayi distrmeyin ve gugli darbelere
maruz birakmayin. Bunun yani sira uzaktan kumandayi islatmayin ve yuksek nemlilikteki
mekanlarda birakmayin.

B Uzaktan kumandayi yanlis bir yere koymamak igin uzaktan kumandayla beraber verilen
tutacagi duvara monte edin ve kumandayi kullandiktan sonra tutacagda biraktiginizdan emin
olun.

B Kablosuz uzaktan kumandayi kullandiginizda i¢ tniteden 4 kez bip sesi duyulursa, otomatik
mod ayarini AUTO (OTOMATIK) (tek ayar noktasi) moduna veya AUTO (OTOMATIK) (gift
ayar noktasi) moduna alin.

Ayrintilar igin birlikte verilen Bildirim (A5 sayfasi) veya Kurulum Kilavuzuna bagvurun.

3. Calisma

Pil takma/degistirme

1. Ust kapagi ¢ikarin, iki LR6 AA pil takin ve st
kapag: takin.

iki LR6 AA pil

Once pillerin negatif (—) uglarini
yerlestirin. Pilleri dogru yonde (+, —)
yerlestirin!

2. Reset (Sifirla) digmesine basin.

Reset (Sifirla) digmesine sivri uglu
bir nesne ile basin.

Pil takildiktan/degistirildikten sonra litfen
saati ayarlayin.

Saati ayarlamazsaniz uzaktan kumandanin
bazi islevlerini kullanamazsiniz.

B Cahstirma yontemi konusunda, uzaktan kumandanin yaninda génderilen galistirma kilavuzuna bakin.

3.1. ACMA/KAPATMA

[AGIK] [KAPALI]

N2 [ACMA/KAPATMA] diigmesine basin.
_/.\_ ACMA/KAPATMA lambasi yesil renkte
yanar ve galisma baslar.

(©)

“LED aydinlatma” ayari “Hayir” oldu-
gunda ACIK/KAPALI lambasi yanmaz.
* PAR-40MAA Montaj Kilavuzu’'na

bakin.

Not:

[ACMA/KAPATMA] diigmesine tekrar basin.

ACMA/KAPATMA lambasi séner ve ¢alisma

durur.

Devam etmekte olan islemi kapattiktan hemen sonra ON/OFF (AG/KAPAT) diigmesine bastiginizda, klima yaklasik 3 dakika boyunca calistirlamayacaktir.

Bunun nedeni i¢ bilesenlerin zarar gérmesini 6nlemektir.

B Operation status memory (GCalisma durumu bellegi)

Uzaktan kumanda ayari

Calisma modu Guc kapatilmadan 6nceki calisma modu

On ayar sicakligi Gug kapatilmadan 6nceki 6n ayar sicakligi

Fan hizi

Guc kapatilmadan 6nceki fan hizi

B Ayarlanabilir 6n ayar sicakhgr arahgi

Calisma modu On ayar sicakhgr araligi

Cool/Dry (Sogutma/Kurutma) 19 -30°C
Heat (Isitma) 17 — 28 °C
Auto (Otomatik) (Tek ayar noktasi) 19 — 28 °C

Auto (Otomatik) (Cift ayar noktast) [Cool] “Cool” modu igin 6n ayar sicaklik araligi

[Heat] “Heat” modu igin 6n ayar sicaklik araligi

Fan/Ventilation (Fan/Havalandirma) | Ayarlanabilir degildir

Ayarlanabilir sicaklik araligi harici birim modeliyle ve uzaktan kumandayla degisir.
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3. Calisma

3.2. Mod Segimi
T [F1] digmesine her basildiginda asagidaki
=O galistirma modlar arasinda gegcis yapilir.

<“Auto” (cift ayar noktasi) mod>

PM 2:38 Fri

~

Room 28T & (.

istenilen galistirma modunu segin.

Cool Set temp. Auto

% | 28.5c |%-° Cool Dry
# (Sogutma) ‘ (Kurutma) & | Fan
[ ] Auto .=. |Heat

F1 F2 F3 F4 I—i (Otomatik) . (Isitma)

» Baglanmis harici birim modellerine uygun
olmayan calisma modlari gostergede be-
lirmeyecektir.

a5l

Yanip sénen mod simgeleri ne anlama gelir?

Ayni sogutucu sistemindeki (ayni dis Uniteye bagli olan) diger i¢ tniteler farkli
bir modda zaten ¢alistirldiginda mod simgesi yanip sénecektir. Bu durumda,
ayni gruptaki tnitelerin geri kalani yalnizca ayni modda calistirilabilir.

3.3. Sicakhigi ayarlamak
<“Cool” (Sogutma), “Dry” (Kurutma), “Heat” (Isitma), ve “Auto”
(Otomatik) (Tek ayar noktasi)>

PM 2:38 Fri PM 2:38 Fri

= =

Room28.5C T 3%,
Cool Set temp. Auto Cool

% | 285c | & 2%
[hode | —Tomp—+ | Fan

[ ) (- [ )
Fi  F2 F3 F4

©

On ayar sicakligini azaltmak igin [F2] diigmesine, artirmak igin [F3] dig-

mesine basin.

» Farkl gaisma modlarinin ayarlanabilir sicaklik araliklarini gérmek igin
sayfa 5'teki tabloya bakin.

* On ayar sicaklik araligi Fan/Havalandirma iglemi igin ayarlanamaz.

* On ayar sicaklgi, i¢ Gnitenin modeline ve uzaktan kumandadaki ekran
modu ayarina bagh olarak 0,5- veya 1-derecelik artislarla Santigrat
veya Fahrenhayt olarak géruntulenir.

Otomatik isletim (Tek ayar noktasi)

B Oda sicakligi ayarlanan bir isiya gére ¢ok yiiksekse sogutma islemi,
cok dusukse 1sitma islemi baglar.

W Otomatik igletim sirasinda oda sicakhigi ayarlanmis sicakigin 1,5 °C
veya daha fazla Uzerine ¢ikar ve 3 dakika boyunca bdyle kalirsa klima
sogutma moduna gecer. Benzer bir bicimde oda sicakligi 3 dakika
boyunca ayarlanmis sicakligin 1,5 °C veya daha altinda kalirsa klima
Isitma moduna geger.

Room28°C T |5,
Set temp. Auto

28¢c | &%~

Ornek ekran
(1-derecelik artiglarda Santigrat)

DV

3 dakika (1sitmadan

Sogutma modu 9
sogutmaya geger)

— — -Ayarlanan sicaklik +1,5°C

Ayarlanan sicakhk

Y [
A
A
A)
_————ae=tt - Ayarlanan sicaklik -1,5°C
fe——

3 dakika (sogutmadan
Isitmaya geger)

W Oda sicakh@l sabit bir etkili sicaklik saglamak igin otomatik olarak
ayarlandigindan arzulanan sicakliga erisildiginde sogutma iglemi
ayarlanan oda sicakligindan birka¢ derece daha soguk ve isitma
islemi de birkag derece daha sicak olarak gergeklestirilir (otomatik enerji
tasarrufu islemi).

Sogutma igin 6n

Room 26.5°C &/

ayar sicakhgi

Isitma igin 6n ayar
sicakhgi

> &T} Auto
>205c | %e

|
" Auto
1

[ ] (N (-
Fl F2 F3

B |D|Vv

[ ]
F4

()

@ Gegerli 6n ayar sicakliklari gorintllenir. Ayarlar ekranini gériintilemek
icin [F2] veya [F3] digmesine basin.

Sogutma igin 6n
ayar sicakhgi
Isitma igin 6n ayar
sicakligi

Set temp.

=208 O

9. 20.5¢

Main display: O

[__INC N N ]
F1 F2 F3 F4

()

® Iimleci istenilen sicaklik ayarina (sojutma veya Isitma) getirmek igin

[F1] veya [F2] digmesine basin.

Secilen sicakligini azaltmak icin [F3] diigmesine, artirmak icin [F4]

digmesine basin.

» Farkh calisma modlarinin ayarlanabilir sicaklik araliklarini gérmek
icin sayfa 5'teki tabloya bakin.

» “Auto” (ift ayar noktasi) modundaki isitma ve sogutma icin 6n ayar
sicaklik ayarlari “Cool” (Sogtma)/“Dry” (Kurutma) ve “Heat” (Isima)
modlari tarafindan da kullanilir.

» “Auto” (cift ayar noktasi) modundaki i1sitma ve sogutma igin 6n ayar
sicakliklari agagdidaki kosullari saglamalidir:

+  Onceden ayarlanan sogutma sicakligi, 6nceden ayarlanan isitma sicakli-
gindan yuksektir.
* Sogutma ve Isitma 6n ayar sicakliklari arasindaki minimum sicaklik farki
gereksinimi (bagl i¢ Gnite modeline gére degisir) karsilanmaktadir.
Eger 6n ayar sicakliklari minimum sicaklik farki gereksinimini kargilamaya-
cak sekilde ayarlanmigsa, iki 6n ayar sicakligi da izin verilen ayar araliginda
otomatik olarak degistirilir.

B |D|Vv

Ekranlar arasinda gezinme
+ Ana ekrana geri dénmek igin ...... [GERI DON] diigmesi

Otomatik igletim (¢ift ayar noktasi)

Calisma modu “Auto” (Gift ayar noktasi) moduna ayarlandiginda, iki 6n
sicaklik (biri 1sitma biri sogutma igin) ayarlanabilir. Oda sicakligina bagh
olarak, i¢ Unite otomatik olarak “Cool” (Sogtma) veya “Heat” (Isima)
modunda ¢aligir ve oda sicakligini énceden belirlenen aralikta tutar.

Asagidaki grafik “Auto” (gift ayar noktasi) modunda calisan i¢ Unitenin
calisma dlzenini gosterir.

y

k“‘Auto” (gift aygr noktas

bceivial I e
(coor) — - ——————/ - - o
o | | ‘ 10da sicakligi
On ayar sic. | ;

(HEAT) — 1 VNS —— == —— — - —NANAA —— ———— -

1) modu sirasinda ¢alisma

Oda sicakligi, dis

HEAT" |

“cooL” |

| | | >
| “HEAT” 1“cooL”




3. Calisma

3.4. Fan hizin1 ayarlamak

PM 2:38 Fri

=29

Room28.5°C & |%%.
Cool Set temp. Auto

% | 28.5c |

L JC 1 ]
Fil F2 F3 F4

()

Fan hizlari arasinda su sirada gezinmek i¢in [F4] digmesine basin.

” o) Auto a
(Otomatik)-’ ‘

s antll

» Kullanilabilen fan hizlari bagh i¢ tnitelerin modellerine baghdir.

B||D|Vv

- B

- B

Not:
® Uygulanabilir fan hizi baglanmis olan iiniteye baghdir. Bazi {initelerde “Oto-
matik” ayari bulunmadigini da unutmayiniz.
® Asagidaki durumlarda, iinitenin gergek fan hizi uzaktan kumanda gésterge-
sinde goriinen hizdan farkh olur.
1. Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOZME) duru-
mundayken.
2. Isi degistiricinin sicakhgi i1sitma modundayken diigiik bir seviyedeyse.
(Ornegin 1sitma igleminin baglamasinin hemen ardindan)
3. ISI modunda, oda ortam sicakligi sicaklik ayarindan yiiksek oldugunda.
4. COOL (Sogutma) modunda oda sicakhg: sicaklik ayarindan diisiik oldu-
gunda.
5. Cihaz KURUTMA modundayken.

3.5. Hava akim yoniiniin ayarlanmasi
3.5.1. Main menu (Ana meniide) gezinme
<Main menu (Ana meniiye) erisme>

Ana ekrandaki [MENU] diigmesine

Main Main menu

basin.
Main menu (Ana menlye) gorunti-
Operation lenecektir.
Blo@®w @ w
[ < [ > |

I I N

Fil F2 F3 F4
[

H- (©
Main__Main menu imleci sola hareket ettirmek igin [F2]

<Oge segimi>
o digmesine basin.
imleci saga hareket ettirmek igin

Initial setting [F3] dugmesine basin.
W@ NEE W
< | > |

[ ) -y [ ]
Fi F2 F3 F4

©

B||D| Vv

<Main menu (Ana menii) ekranina gegme>

Main menu (Ana menlye) gegmek
ve Ana ekrana geri donmek igin
[GERI DON] diigmesine basin.

PM 2:38 Fri

~

Room 285CE |3,
Cool Set temp. Auto

% | 285c |-

I N N R

F1 F4

F2 F3
H-

()

Higbir digmeye 10 dakika basilmazsa, ekran otomatik olarak Ana
ekrana geri dénecektir. Kaydedilmemis tim ayarlar kaybolur.

<Desteklenmeyen iglevlerin ekrani>

Kullanici ilgili i¢ Gnite modeli tarafin-
dan desteklemeyen bir islev secerse
soldaki mesaj gorintulenir.

Title

Not available
Unsupported function

Return: O

I N N R

Fi  F2 F3 F4

()

3.5.2. Vane-Vent. (Kanat-Havalandirma) (Lossnay)
<Meniiye erisme>

DIV

Main menu’den (Ana men)
“Operation” (Calistirma) segene-
gini secin (bkz. 3.5.1) ve [SECIM]

Main Main menu

Operation diigmesine basin.
Bao @ ® 5w
< | > |
L JC JC T ]
FI  F2 F3 F4
[
5 NO
Operation Operation (Calistirma) menisinden
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay) “VanesLouver<Vent. (Lossnay)"
High power .
Comfort (KanatePanjureHavalandirma

(Lossnay)) égesini secin ve [SECIM]
digmesine basin.

Main menu: O

I R
F1  F2 F

3F4.
a8 O,
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<Kanat ayari>

Kanat ayarlama secenekleri ara-
sinda gezinmek igin [F1] veya [F2]
digmesine basin: “Auto” (Otomatik),
“Step 1”7 (Adim 1), “Step 2” (Adim 2),

N X
“Step 3” (Adim 3), “Step 4” (Adim 4),
“Step 5” (Adim 5) ve “Swing” (Salin-

Voo L ma). Istediginiz ayari segin.

E] [N o Ao

A — _ |Step1 | |Step2
F2F3  F4 © |(Otomatik) |~ |(Adim 1) |~ |(Adm2)

Step 3 Step 4 Step 5
=N (Adm3) |7y

(Adim 4) |\ |(Adm 5)
Sving |Swing

E@ (Salinma)

Kanatlari otomatik olarak yukari
asagl hareket ettirmek icin “Swing”
(Salinma) segenegini belirleyin.
“Step 1” (Adim 1) ile “Step 5” (Adim 5)
arasinda ayarlandiginda, kanat secili
acida ayarlanacaktir.

PM 2:38 Fri

Swing Off

DV

PM .38 Fri
-t
iy
VOB,

S

. kanat ayari simgesi altinda gorinr
Kanat “Step 5” (Adim 5)e ayar-
lanmigsa bu simge goéruntilenir
ve sogutma veya kurutma islemi
sirasinda (modele bagh olarak)
fan duslik hizda galigir.

Bu simge bir saat i¢inde kaybolur ve
kanat ayari otomatik olarak degisir.

Room 28.5°C]
Cool Set temp. Auto

% | 285¢c |%e

<Havalandirma ayari>

Havalandirma ayari segenekleri ara-

PM 2:38 Fri

sinda “Off” (Kapali), “Low” (DusUk),
Low ve “High” (Yiiksek), sirastyla gezin-

X- mek igin [F3] dugmesine basin.
* Yalnizca LOSSNAY (nitesi bag-

liyken ayarlanabilir.
Ny | off |off Low |Low | High |Hgh

FI F2 F3 F4 3¢ |(Kapal) | e, |(Dlslik)| se g | Vsl

O,

<Main menu (Ana meniiye) geri donme>

* Bazi i¢ Unite modellerinde bu-
lunan fan, belli havalandirma
Uniteleri ile ara kilittlemeli olabilir.

B ||DlVv

Operation Tekrar Ana menlye dénmek igin
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay) [GER| DON] dugmesine basin.
High power
Comfort

Main menu: O

l

L I T T
i F2 F3 F4

B (©
Not:

e Salinim islemi sirasinda ekrandaki yon godstergesi, ilinitenin yon
kanatlari ile eszamanli olarak degismez.
e Uygulanabilir yonler baglanmis olan tiniteye baghdir.
e Asagidaki durumlarda, tlinitenin gergek hava yonu uzaktan kuman-
da gostergesinde goriinenden farkli olur.
1.Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOz-
ME) durumundayken.
2. Isitict modu baslatildiktan hemen sonra (sistem mod degisikligi-
nin uygulanmasini beklerken).
3. Isitici modunda, oda ortam sicakligi sicaklik ayarindan yiiksek
oldugunda.

<Sabit yukari/agsagi hava akis yoniiniin ayarlanmasi igin>

Not:
e Bu ozellik baglantisi yapilacak dis liniteye bagh olarak ayarlana-
mamaktadir.

» PLFY-VEM serisinde yalnizca 6zel ¢ikis asagidaki prosedurler ile belli bir
yoénde ayarlanabilir. Bir kere sabitlendikten sonra klimanin her agiligsinda
sadece ayar ¢ikisl ayarlanacaktir. (Diger ¢ikislar, uzaktan kumanda ile
yapilan YUKARI / ASAGI hava akis ydnii ayarin takip edecektir.)

> Yatay hava akimi

Sabitleme

Bu ¢ikisin hava akimi yoni belirli bir yonde

sabitlenmektedir.

* Dogrudan hava akimi gelmesi nedeniyle
soguk hissedilmesi durumunda, hava aki-
minin dogrudan gelmesini engellemek icin
hava akimi yonii yatay olarak sabitlenebilir.

Uzaktan kumanda ayari
Bu cikisin hava akimi yoniu uzak-
tan kumandanin hava akimi yonl
ayari ile kontrol edilmektedir.

Cikis No. 1 Cikis No. 4

Not:

Cikis No. her bir hava cikiginin her iki ucunda bulunan kanal sayisi
ile belirtilir. Uzaktan kumanda ekraninda gosterilen bilgiyi kontrol
ederken hava yoniinii ayarlayin.

L

‘ —_

L
L L i
L

i
I
 m—

Hava ¢ikigini tanimlama isaretleri



3. Calisma

® Manuel kanat agisi (Kablolu Uzaktan Kumanda)

Operation
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power

» Comfort

Main menu: O

E@C}C}

oM ()

Comfort
» Manual vane angle
3D i-See sensor

Setting display:\/

@@EC}

38 JO

Manual vane angle
M-NET address

Identify unit Check button
Input display: v/
— Address +

EEEE

F2
58 10

Manual vane angle
M-NET address 1
» Vane /2-way

Input display:Angle button

F2 F3 F4
o

()

B ||D|Vv

®Calisma menusinden “Comfort”

(Konfor) 6gesini secin ve ardindan
[SECIM] diigmesine basin.

@“Manual vane angle” (Manuel

kanat acisi) 6gesini [F1] veya [F2]
diigmesiyle secin ve [SECIM] diig-
mesine basin.

(®Kanatlari ayarlanacak uniteler

icin “M-NET address” (M-NET
adresi)'ni, [F2] ya da [F3] digme-
siyle secip, [SECIM] diigmesine
basin.

Uniteyi onaylamakicin [F4] diigme-
sine basin.

Hedef i¢ Unitenin kanadi asagiyi
isaret ediyor.

@[F1] digmesiyle “Vane” (Kanatgik)

6gesini segin.

[F2] veya [F3] digmesiyle “4-way”
(4 yonll) ya da “2-way” (2 yonlu)
Ogesini se¢in ve ardindan [F4]
digmesine basin.

Manual vane angle ® Gegerli kanat ayari gorintlenir.

’ ' . = [F1] veya [F2] diigmesi ile 1'den
- 4'e kadar olan ¢ikiglari segin.
T * Outlet (Cikig): “17, “2”, “3”, “4” ve

“1,2,3, 4 (tim gikislar)”

[ (B (- (. “No setting (reset)” (Ayar yok (re-

F1i. F2  F3 F4 set)), “Step 1" (Adim 1), “Step 2"

(Adim 2), “Step 3" (Adim 3), “Step
-1
-

4” (Adim 4), “Step 5” (Adim 5) ve
Manual vane angle

“Draft reduction*” (Cekis azaltma)
sirasiyla dolasmak icin [F3] veya
[F4] diigmesine basin.
istediginiz ayar segin.

Setting Cekis azaltma

Bu ayar igin gerekli hava akimi
yonlu soguk hava akimini azalt-
mak Uzere “Step 1” (Adim 1) ayari
icin gerekli hava akimi yéniinden
daha yataydir. Cekis azaltma yal-

nizca 1 kanat igin ayarlanir.

Not:
Cekis azaltmasini yiiksek nemli bir ortamda ayarlamayin. Aksi taktir-
de, yogusma ve damlama meydana gelebilir.

B Vane setting (Kanat ayari)

— No setting — Step 1 - Step 2
W | (Ayar yok) ~ |(Addm 1) ="~ | (Adm2)

Step 3 Step 4 Step 5
N [(adm3) T\ [(Adm4) T\ | (Adim 5)
Draft All outlets
— * (Ce- |— .
S ﬁg:gta‘(l)trr]na(*g))e (Tam cikiglar)

Ayarlari kaydetmek igin [SECIM] diigmesine basin.

Ayar bilgilerinin iletiimekte oldugunu gosteren bir ekran gérintilenir.
Ayar degisiklikleri segili Uniteye uygulanacaktir.

iletim tamamlandiginda ekran yukarida gésterilen ekrana otomatik olarak
geri doner (adim 5).

Ayni prosedurleri izleyerek diger cikiglar icin de ayarlari yapin.

Tim ¢ikiglar segilirse, linite bir sonraki sefer ¢galismaya basla-
diginda — gériintiilenir.

Ekranlar arasinda gezinme o
* Onceki ekrana geri dGnmek igin ...........cccccovvireee [GERI DON] digmesi

H Hedef iinitenin onay prosediirii

(®OKanatlari ayarlanacak Uniteler igin
“M-NET address” (M-NET adresi) ni
[F2] ya da [F3] digmesiyle segin.
Uniteyionaylamakigin [F4] digme-
sine basin.

Manual vane angle
M-NET address Il

Identify unit Check button
Input display: v/
— Address +

E@@@

F2 F3 F4
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@[F4] digmesine bastiktan sonra
yaklasik 15 saniye bekleyin, ar-
dindan klimanin mevcut durumunu
kontrol edin.

— Kapak asagiya dogru. — Klima,
uzaktan kumandada gérintulenir.
— Tim gikislar kapali. — [GERI
DON] diigmesine basin ve galistir-
ma islemine en bagindan baslayin.

Manual vane angle
M-NET address 1

Function setting for unit
with vane fully open.

Return: O

I N R

F1 F2 F3 F4

— Solda gosterilen mesajlar
goruntilenir.— Hedef cihaz, bu
sogutucu adresinde bulunmuyor.

« ilk ekrana dénmek icin [GERI
DON] diigmesine basin.

Manual vane angle

No communication
Check Unit state.

Return: O @“M-NET address” (M-NET
adresi)’ni bir sonraki numaraya

l degistirin.

“M-NET address” (M-NET

adresi)'ni degistirmek icin adim

@’e bakin ve onaylayin.

B Manuel kanatgik agisi (Kablosuz uzaktan kumanda)

@ Manuel kanatgik ayar moduna
([EONCTioN) girme
diigmesine basin.
>~ "b — (Bu islemi uzaktan kumanda du-
- ' < & rum gostergesi kapali durumday-
— ken baslatin.)
CLOCK _ AMPN “FUNCTION” (ISLEV) yanar ve
2o an “1” yanip soner. (Fig. 3-1)
“2” segenegini segmek igin
Fig. 3-1 digmesine basin ve ardindan
diigmesine basin.
@ Kanatglk sayisini segme
(Fig. 3-2)
-' Kanatgik sayisini ® segmek icin
- ST digmelerine basin ve ardin-
L " dan diigmesine basin.
Fig. 3-2
h @ Kanatgik agisini ayarlama
- o~ (Fig. 3-3)
I\
= anatglk acisini ® segmek igin
-' i@ V| digmelerine basin. '
' Kablosuz uzaktan kumanday i¢
- Gnitenin alicisina dogru yéneltin
ve diigmesine basin.
® Ayarlari tamamlamak igin
Fig. 3-3 diigmesine basin.
Gosterge . 4 4 /
Ayar Adim 1 Adim 2 Adim 3 Adim 4
Gosterge I K/ Gorunti yok
Ayar Adim 5 Ayarsiz Cekis azaltma*

* Cekis azaltma yalnizca 1 kanatgik igin ayarlanabilir.
Ayar yalnizca ayarlanan son kanatgik igin etkinlestirilebilir.

10

3.6. 3D i-see sensor ayari
Not:

Bu o6zellik baglantisi yapilacak dis liniteye bagl olarak ayarlanama-
maktadir.

3.6.1. 3D i-see sensor ayari

Main _ Main menu @® Main menu’den (Ana men) “Ope-
ration” (Calistirma) secenegini segin
ve [SECIM] diigmesine basin.

Operation

B o & e W
.

L JC JC T ]
F2 F3 F4

a8 O

Operation @ Calisma mentsinden “Comfort”
Vane-Louver-Vent. (Lossnay) (Konfor) 6gesini segin ve ardindan
High power

» Comfort [SECIM] diigmesine basin.

Main menu:9

@@C}C}

F2
38 RO

Comfort

Manual vane angle
» 3D i-See sensor

® [F1] veya [F2] digmesiyle “3D i-See
sensor” secin ve [SECIM] diigmesine
basin.

Setting display: v/

E | :] :]
F2

-m
3D i-See sensor

» Air distribution

Energy saving option
Seasonal airflow

@ Istenilen mentiyii [F1] veya [F2] dig-
mesi ile segin ve [SECIM] diigmesine
basin.

* Hava dagitimi
Hava akimi yéni “Auto” (Otomatik)
secenegdine ayarlandiginda, hava
akimi yonu kontrol metodunu segin.

 Enerji tasarrufu segenegi
3D i-see sensor tarafindan odada kisi
olup olmadiginin algilamasina goére
enerji tasarrufu modunu gahstirir.
Mevsimsel hava akimi
Termostat kapatildiginda, fan ve
kanatlar kontrol ayarlarina goére ga-
listirtlir.

Setting display: v/

EEC}C}

F2
58 o}
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3.6.2. Hava dagitimi

Air distribution

M-NET address

Identify unit Check button

Input display: «/

— Address +

EEEE

568 JO

Air distribution

M-NET address 1
» Auto vane
Direct/Indirect setting

Select: v/

C]C]C]E]

38 §O

@ Kanatlari ayarlanacak Uniteler igin

[F2] veya [F3] digmesi ile M-NET
adresini segin ve [SELECT] (Seg)
digmesine basin.

Uniteyi dogrulamak igin [F4] dig-
mesine basin.

Hedef i¢ Unitenin kanadi asagiyi
isaret ediyor.

@ [F4] diigmesi ile menliyl segin.

Varsayillan — Alan — Dolayl/
Dolaysiz— Varsayilan...

Varsayilan: Kanatlar normal ¢calisma
esnasindaki gibi hareket eder.
Sogutma modunda kanatlarin hepsi
yatay hava akimi yonlnde hareket
eder.

Isitma modunda kanatlarin hepsi
asagl hava akimi yoniinde hareket
eder.

Alan: Kanatlar sogutma modunda
yuksek zemin sicakligina sahip
alanlara dogru ve i1sitma modun-
da dusuk zemin sicakligina sahip
alanlara dogru asagi hava akimi
yonlinde hareket eder. Aksi tak-
dirde kanatlar yatay hava akimi
yoéniinde hareket eder.

Dolayli/Dolaysiz: Kanatlar kisilerin
algilandigi ilgili alanlara otomatik
olarak hareket eder.

Kanatlar agsagidaki tabloda gdsterildi-
i gibi calisir.

Kanat ayari
Direkt Endirekt
Sogutma yatay — sallanma yatay tutmak
Isitma asaglya dogru tutmak asagl — yatay
Direct/Indirect setting ® Dolayli/Dolaysiz segenegi se-
] cildiginde, her bir hava cikigini
a . ; ayarlayin.
L= 25 I[r;_diretct Hava cikisini [F1] veya [F2] dug-
Select?/ Bles mesi ile secin ve ayari [F4] digme-
si ile degistirin.

F1

[ (- [ ] (.
F2 F3 F4

a8 JO

Hava c¢ikisi ayarlarinin hepsini
degistirdikten sonra, ayarlar kay-
detmek icin [SECIM] diigmesine
basin.

* Bu fonksiyonu etkinlestirmek igin

hava akimi yonini “Auto” (Oto-
matik) segenegine ayarlayin.

H i-See diigmesi (Kablosuz uzaktan kumanda)

Q
T ¢ ED
cos -
CLOCK PM
s34

@ Calisma sirasinda secgenegine basilan her seferde, ayar
asagidaki sekilde degisir: KAPALI — Direkt — Endirekt.

Gosterge = = =
9 f f
Ayar KAPALI Direkt Endirekt

Ayar KAPALI seceneginden Direkt veya Endirekt secenegine degistirildigin-
de kanatgik ayari “Auto” (Otomatik) secenegine geger. Bu ayar kanatgiklarin
timiine toplu olarak uygulanir.

3.6.3. Enerji tasarrufu ayan

Enorgy saving option @ Istenilen meniiyii [F1] veya [F2]

» No occupancy energy save dUQmesi ile se(;in.
Room occupancy energy save
No occupancy Auto-OFF

Kullaniimamaya bagl enerji tasar-
Setting display: v/ rufu .
Odada 60 dakika veya daha fazla
bir stire kimse olmazsa 2 °C ora-

_] _] :] :] ninda enerji tasarrufu calismasi

gerceklestirilir.

F2
hD) . @ Oda kullanimina bagl enerji tasar-

rufu

Kullanim orani maksimum kulla-
nim oranini yaklasik %30’a azalir-
sa, 1 °C oraninda enerji tasarrufu
calismasi gercgeklestirilir.

Kullanilmamaya bagli Otomatik
KAPANMA

Ayarlanan slre (60-180 dakika)
zarfinda odada kimse olmazsa
calisma otomatik olarak durur.

Enorgy saving opion @ Kullanilmamaya bagli enerji tasar-
No occupancy energy save rufu veya Oda kullanimina bagh
Cooling/Heating enerji tasarrufu segilir

Ayari [F4] dugmesi ile yapin.
KAPALI — Yalnizca sogutma —
Yalnizca isitma — Sogutma/lsitma

C 1 1] — KAPALI...

Ayari degistirdikten sonra, kay-
hD) . detmek igin [SECIM] digmesine

basin.

Select: v/

KAPALI: Fonksiyon devre disi bira-
kilir.
Yalnizca sogutma: Fonksiyon yal-

Energy saving option
Room occupancy energy save

Cooling/Heatin "
g g nizca sogutma modu esnasinda
etkinlestirilir.
Select: v/ X .
Yalnizca 1sitma: Fonksiyon yal-

nizca i1sitma modu esnasinda
L I ] ] etkinlestirilir.

FMT F2 F3 F4 Sogutma/lsitma: Fonksiyon hem

sogutma hem de 1sitma modunda
D) . etkinlestirilir.
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3. Calisma

@ Kullaniimamaya bagl Otomatik
KAPANMA secenegi segilir
[F2] veya [F3] dugmesiyle sureyi

Energy saving option
No occupancy Auto-OFF

min.
ayarlayin.
Select: v/
—: Ayar devre disi birakilir (calig-

ma otomatik olarak durmayacak-

[ (o (. [ ] ti).

F 60—180: Siire 10 dakikalik artislara

F2 F3 F4
]
ayarlanir.
g

18:47 Thu

@ Calisma, Kullanilmamaya bagli
Otomatik KAPANMA secenegi ta-
rafindan otomatik olarak kapatilirsa
soldaki mesaj gérintulenecektir.

Shut down by
No Occupancy Auto-OFF
31/Dec AM12:59

I N N R

F1l F2 F3 F4

H- (o

3.6.4. Mevsimsel hava akimi fonksiyonu

@ Ayari [F4] digmesi ile yapin.
KAPALI — Yalnizca sogutma —
Yalnizca isitma — Sogutma/lsitma
— KAPALI...

Seasonal airflow
Seasonal airflow

Cooling/Heating

Select: v/ Lo
Ayari degistirdikten sonra, kay-

:
detmek i¢in [SECIM] digmesine

%] C] C] FE] basin.

F2 F3 4
KAPALI: Fonksiyon devre disi bira-
D . kilir.

Yalnizca sogutma: Termostat so-
gutma modu esnasinda kapatilirsa
kanatlar asag! ve yukari hareket
eder.

Yalnizca isitma: Termostat isitma
modu esnasinda kapatilirsa, ka-
natlar hava akimini saglamak igin
yatay hava akimi yénlnde hareket
eder.

Sogutmal/lsitma: Fonksiyon hem
sogutma hem de 1sitma modunda
etkinlestirilir.

Bu fonksiyonu etkinlestirmek igin
hava akimi yoénunu “Auto” (Oto-
matik) segenegine ayarlayin.
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Notlar:

Asagida belirtilen yerlerde bulunan kisiler algilanamaz.

o Klimanin takili oldugu duvarin yaninda bulunanlar.

e Dogrudan klimanin altinda bulunanlar.

e Kisi veya klima arasinda mobilya gibi engellerin oldugu alanlarda
bulunanlar.

Kisi asagidaki durumlarda algilanamaz.

e Oda sicakhigi yiiksek oldugunda.

o Kisi kalin kiyafetler giydiginde ve cildi acikta degilse.

e Onemli derecede sicaklik degisikligine sebebiyet veren isitma
elemanu.

e Kiigiik bir cocuk veya evcil hayvan gibi bazi i1s1 kaynaklar algilan-
mayabilir.

e |s1 kaynagi uzun siire hareket etmediginde.

3D i-See sensorii, zemin sicakhgini 6lgmek ve odadaki kisileri algila-

mak icin yaklasik her 3 dakikada bir ¢aligir.

e Calisma sirasinda duyulan aralikh ses, 3D i-See sensorii bir taraftan
diger tarafa hareket ederken olusur ve bu normaldir.

Notlar:
e Salinim iglemi sirasinda ekrandaki yon gostergesi, linitenin yon
kanatlari ile eszamanh olarak degismez.
e Uygulanabilir yonler baglanmis olan liniteye baglidir.
e Asagidaki durumlarda, linitenin gergek hava yonii uzaktan kuman-
da gostergesinde goriinenden farkh olur.
1. Ekran “STAND BY” (BEKLEME) ya da “DEFROST” (BUZ GOz-
ME) durumundayken.
2. Isitict modu baslatildiktan hemen sonra (sistem mod degisikligi-
nin uygulanmasini beklerken).
3. Isitici modunda, oda ortam sicakligi sicaklik ayarindan yiiksek
oldugunda.

3.7. Havalandirma

LOSSNAY kombinasyonu igin

B Asagidaki 2 calistirma sekli kullanilabilir.
* Havalandirmanin i¢ tnite ile birlikte galistirimasi.
* Havalandirmanin bagimsiz olarak ¢alistiriimasi.

Notlar: (Kablosuz uzaktan kumanda i¢in)
e Havalandirmayi bagimsiz olarak ¢alistirmak miimkiin degildir.
e Uzaktan kumandada higbir gosterge yok.



4. Zamanlayici

B Zamanlayici islevleri her uzaktan kumandada farklidir.
m Uzaktan kumandayi ¢alistirma hakkinda daha fazla bilgi igin uzaktan kumandanin yaninda verilen ilgili galistirma kilavuzuna bakin.

5. Kablosuz Uzaktan Kumanda igin Acil isletim

Uzaktan kumanda kullanilamadigi zaman
Uzaktan kumandanin pilleri bittiginde veya uzaktan kumandada islev
bozuklugu meydana geldiginde 1zgara Uizerindeki acil durum digmelerine
basilarak acil durum igletimi yapilabilir.
® DEFROST/STAND BY (BUZ GIDERME/BEKLEME) lambasi
isletim lambasi
© Acil durum igletim sogutma digmesi
© Acil durum igletim 1sitma digmesi
® Alici

Calistirmayi baglatmak

+ Sogutma modunu galistirmak igin, 2 saniyeden uzun bir siire © £ dig-
mesine basin.

« Isitma modunu galistirmak igin, 2 saniyeden uzun bir siire ® ¥ diigme-
sine basin.

« Isletim lambasi ®’nin yanmasi, isletimin bagladigi anlamina gelir.

3 Notlar:
T ® Acil durum modunun detaylar asagida gosterildigi gibidir.
% ACIL DURUM MODUNUN detaylari asagida gésterildigi gibidir.
Calistirma Modu COOL HEAT
Sicaklik Ayari 24 °C 24 °C
Fan Hizi Yuksek Yuksek
Hava akimi yonu Yatay Asagi

Durdurma iglemi
+ Calismayi durdurmak igin, 2 saniyeden uzun bir sure © digmesine &
ya da ©® diigmesine £t basin.

/N Dikkat:
Diismesini 6nlemek icin, Uniteyi isletirken saglam bir zemine yer-
lestirin.
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6. Bakim ve Temizleme

H Filtre bilgileri

s EEH filtrelerin temizienme zamani
"i'!'a S N geldiginde Tam modda Ana ekran-
*E8:200m 28, R
Cool Set temp. Auto da goruntUIemr'
% | 285¢c |%°

Bu simge goriintiilendiginde filtreleri

- .
—— AT yikayin, temizleyin veya degistirin.

Ayrintilar igin i¢ tinitenin Kullanim
Kilavuzuna bakin.

Ana menuden “Maintenance” (Ba-
kim) 6gesini secgin ve ardindan [SE-
CiM] diigmesine basin.

Main Main menu

Malntenance

Maintenance (Bakim) menisinden
“Filter information” (Filtre bilgileri)
dgesini segin ve [SECIM] diigmesi-
ne basin.

Maintenance menu
Error information
» Filter information
Cleaning

Main menu: O

@@EC}

38 10

Filter information Filtre isaretini yeniden ayarlamak

icin [F4] digmesine basin.

Filtrenin nasil temizlenecegdi hakkin-
da bilgi almak igin i¢ Unitenin Kulla-
nim Kilavuzuna bakin.

Please clean the filter
Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

LI JC ]

Fi  F2 F3 F4

B |D|Vv

©

[F4] dugmesi ile “OK” (Tamam) dug-
mesini segin.

Filter information

Reset filter sign?

C]%]C]@
) ©
. 4

Filter information Bir onay ekrani goruntilenecektir.

Filter sign reset Ekranlar arasinda gezinme
* Main menu (Ana mentiye) geri donmek igin
....................... [MENU] digmesi

+ Onceki ekrana geri dénmek igin

Main menu:

....................... [GERI DON] diigmesi

14

PM 2:38 Fri

=

Ana ekranda Tam modda @ﬁ
goriuntulendiginde, sistem merkezi
olarak kontrol edilir ve filtre isareti
sifirlanamaz.

~
88; |Room 285cT
Cool Set temp. Auto

% | 285c |-

iki veya daha fazla i¢ (inite baglysa, filtre tiiriine bagl olarak, her {inite
icin filtre temizleme zamani farkli olabilir.

Ana unitedeki filtrenin temizlenme zamani gelmisse E simgesi go-
runtdlenir.

Filtre isareti sifirlandiginda, tim Unitelerin toplu ¢alisma suresi sifirla-
nacaktir.

Belli bir galisma araligindan sonra, i¢ Unitelerin normal hava kalitesi bulunan
bir ortama kurulup kurulmadigina bagh olarak E simgesi goruntulenir.
Hava kalitesine bagli olarak, filtrenin daha sik temizlenmesi gerekebilir.
Filtrelerin temizlenmesinin gerektigi toplam zaman modele baghdir.

» Bu gosterge, kablosuz uzaktan kumandalarda mevcut degildir.

A pikkat:

Filtreyi temizlemesi igin yetkili kisileri gagirin.

» Filtrelerin temizlenmesi

Filtreleri elektrikli sipirgeyle temizleyin. Elektrikli stiplirge yoksa, filtreleri
sert bir cisme hafif¢e vurarak toz ve kir birikintisinin digmesini saglayin.
Eger filtreler 6zellikle kirliyse 1lik suda yikayin. Deterjan kalintilarini
gidermek icin iyice durulayin ve filtreleri tekrar Uniteye takmadan 6nce
tamamen kurumalarini bekleyin.

/\ Dikkat:

Filtreleri giinesin altinda veya elektrik sobasi gibi bir 1s1 kaynagi
kullanarak kurutmayin. Bu, ¢arpilmalarina yol acabilir.

Filtreleri sicak suda (50°C’nin lizerinde) yikamayin. Bu, ¢carpiimalarina
yol acabilir.

Filtrelerin daima takili olmasina dikkat edin. Unitenin hava filtreleri
olmadan calistirilmasi arizaya yol agabilir.

/\ Dikkat:

Temizlemeye baslamadan o6nce, cihazi durdurun ve ana elektrik
salterini kapali duruma getirin.

i¢ iinitelere, emilen havayi tozdan arindirmak amaciyla bir filtre
yerlestirilmistir. Asagidaki resimlerde gosterilen yontemlerle bu
filtreleri temizleyin.



7. Anizanin bulunmasi ve giderilmesi

Sorununuz mu var?

iste g6ziim. (Unite normal bir sekilde calisiyor.)

Klima iyi sogutmuyor veya iyi isitmiyor.

B Filtreyi temizleyin. (Filtre kirli veya tikali oldugunda hava akimi diser.)
B Sicaklik ayarini kontrol edin ve ayarli sicakligi ayarlayin.

B Dis mekan Unitesinin etrafinda bolca alan bulunmasini temin edin. i¢
mekan unitesi hava girisi veya cikisi tikali mi?

B Acik birakilan kapi veya pencere var mi?

Sogutma veya Isitma islemi basladiginda, i¢ Unite hemen soguk veya
sicak hava Uflemiyor.

B Sicak veya soguk hava, i¢ Unite yeteri kadar isinincaya veya soguyun-
caya kadar Uflenmez.

Klima 1sitma modu esnasinda ayarli oda sicakhigina ulagiilmadan duruyor.

B Dis mekan sicakligi dusik ve nem orani da yuksek oldugunda dis mekan
Unitesi Uzerinde buzlanma meydana gelebilir. Bunun meydana gelmesi
halinde dig mekan unitesi buz giderme iglemi gergeklestirir. Normal iglem
yaklasik 10 dakika sonra baglamalidir.

islem esnasinda hava akimi yonii degisiyor ya da hava akimi yénii ayar-
lanamiyor.

B Sogutma modu esnasinda asagi (yatay) hava akimi yonu segcildiginde
pervaneler 1 saat sonra otomatik olarak yatay (asadi) konuma geger.
Bu, su olusmasini ve pervanelerden damlamasini engellemek igindir.

B |sitma modu esnasinda hava akim sicakligi dustikse veya buz giderme
modundayken pervaneler otomatik olarak yatay hava akim yoénine gecer.

Hava akim ydnu degistiginde pervaneler ayarli konumda durmadan 6nce
daima asagdi ve yukari dogru, ayarli konumu gegecek sekilde hareket ediyor.

B Hava akim yonU degistirildiginde pervaneler secilen konuma temel
konumu bulduktan sonra geger.

Akan su sesi veya ara sira da 1slik sesi duyuluyor.

B Bu sesler klimanin igerisinde sogutucu madde akisi oldugunda veya
sogutucu madde akimi degismekte oldugunda duyulabilir.

Catirti veya gicirti sesi duyuluyor.

B Bu sesler parcalar sicaklik degisimleri sebebiyle genisleme veya daralma
esnasinda birbirlerine surtiindiklerinde duyulabilir.

Odada hos olmayan bir koku var.

® ¢ mekan (initesi duvarlar, yer désemesi ve mobilyalar tarafindan iiretilen
gazlari iceren havayl, elbiselerde bulunan kokulari ¢ceker ve bu havayi
tekrar odaya Ufler.

Ic mekan Unitesinden beyaz bir sis veya buhar gikiyor.

B Bu durum i¢ mekan sicaklidi ve nemliligi yuksek oldugunda islem bas-
ladiginda meydana gelebilir.

B Buz giderme modundayken soguk hava akimi asagdi dogru tflenebilir ve
sis gibi gozukebilir.

Dis mekan Unitesinden su veya buhar gikiyor.

B Sogutma modu esnasinda soguk boru ve ek yerlerinde su olusabilir ve
damlayabilir.

B [sitma modu esnasinda Isi degistiricide su olusabilir ve damlayabilir.

B Buz giderme modunda is1 degistirici Gzerindeki su buharlasir ve su buhari
atilabilir.

ON/OFF (ACMA/KAPAMA) digmesine basilsa bile klima ¢alismaz. Uzaktan
kumanda Uzerindeki calisma modu ekrani yok olur.

W [¢ (initenin agma diigmesi kapali mi? Agcma diigmesini agin.

o

Uzaktan kumandada ” belirir.

B Merkezi kontrol esnasinda uzaktan kumandada “ Sy belirir ve klima
islemi uzaktan kumanda kullanilarak baslatilamaz veya durdurulamaz.

Klimayi durdurduktan hemen sonra yeniden baslatirken cihaz ON/OFF
diigmesine basilsa bile ¢calismayacaktir.

B Yaklasik U¢ dakika kadar bekleyin.
(Islem klimay1 korumak igin durdurulmustur.)

Klima, ON/OFF digmesine basilmaksizin galisiyor.

B Acma zamanlayicisi ayarli mi?
Cihazin ¢alismasini durdurmak icin ON/OFF digmesine basin.
B Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bagh mi?
Klimay! kontrol eden ilgili sahislara danigin.
B Uzaktan kumandada “ ®(I) " géruluyor mu?
Klimayi kontrol eden ilgili sahislara danigin.
B Guig kesintilerinden sonra otomatik devam etme 6zelligi ayarli mi?
Cihazin ¢galismasini durdurmak icin ON/OFF digmesine basin.

Klima, ON/OFF dugmesine basilmaksizin duruyor.

B Kapama zamanlayicisi ayarli mi?

Cihazin galismasini yeniden baslatmak icin ON/OFF diigmesine basin.
B Klima merkezi bir uzaktan kumandaya bagl mi?

Klimayi kontrol eden ilgili sahislara danigin.

B Uzaktan kumandada “ ®(l) ” goraliyor mu?
Klimay kontrol eden ilgili sahislara danisin.

Uzaktan kumandanin zamanlayici igslemi ayarlanamiyor.

B Zamanlayici ayarlari gegersiz mi?
Zamanlayici ayarlanabiliyorsa uzaktan kumandada gdstergesinde 6@
veya belirir.

Uzaktan kumandada “Please Wait” (Lutfen Bekleyin) belirir.

B Baslangi¢ ayarlari yurutiliyor. Yaklasik 3 dakika kadar bekleyin.
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7. Anizanin bulunmasi ve giderilmesi

Sorununuz mu var?

iste goziim. (Unite normal bir sekilde calisiyor.)

Uzaktan kumandada bir hata kodu belirir.

Klimayi korumak icin koruma aygitlari ¢alistiriimigtir.

Cihazi tamir etmeye ¢alismayin.

Derhal gii¢ digmesini kapali konuma getirin ve saticiniza danigin. Sa-
ticlya model ismini ve uzaktan kumanda gdstergesinde gorulen bilgileri
vermeyi unutmayin.

Su ¢ekilme sesi veya motor ddnme sesi duyuluyor.

Sogutma islemi durdugunda drenaj pompasi galisir ve sonra durur.
Yaklasik 5 dakika kadar bekleyin.

Gurdltu belirtilenden daha gok.

Bina ici isletme gurultisU seviyesi asagidaki tabloda gosterildigi gibi
odanin akustiginden etkilenebilir ve ekosuz odada odlgulen gurilti sevi-
yelerinin Uzerine cikabilir.

Ses emisi yuksek Normal odalar Ses emisi disuk
olan odalar olan odalar
. Resepsiyon
“Mekan. nglp stidyosu, odasi, otel lobisi| Ofis, otel odasi
ornekleri muzik odasi vb. vb
Glrliltu seviyeleri 3ila7dB 6ila 10 dB 9ila 13 dB
Kablosuz uzaktan kumanda géstergesinde higbir sey gérinmuyor, géruntt | B Piller zayif.
zayif veya i¢ mekan Unitesi sinyalleri uzaktan kumanda yakin tutulmadigi Pilleri degistirin ve Reset (Sifirla) digmesine basin.
takdirde almiyor. m Piller degistirildigi halde hicbir sey gorilmiiyorsa pillerin dogru istikamette
(+,—) yerlestirildiginden emin olun.
ic mekan dinitesinin kablosuz uzaktan kumanda alicisinin yanindaki isletim | B Klimayi korumak igin otomatik teshis aygiti alistirimistir.
lambasi yanip sondyor. B Cihazi tamir etmeye galismayin.

Derhal glic digmesini kapali konuma getirin ve saticiniza danisin.

Satictya model ismini belitmeyi unutmayin.

Isitma modu kapali oldugunda ya da fan modu sirasinda i¢ liniteden sicak | B Baska bir i¢ Unite 1sitma modunda galisirken kontrol vanasi, klima
hava kesikli bir sekilde fleniyor. sistemindeki stabiliteyi muhafaza etmek igin zaman zaman agilip kapa-
nacaktir. Bu islem bir stire sonra duracaktir.

* Klguk odalar vs. gibi yerlerde bu islemin oda sicakliginda istenmeyen
bir artis meydana getirmesi halinde i¢ Unitenin ¢alismasini gegcici
olarak durdurun.

Uzaktan kumandanin pili takildiktan/degistirildikten sonra bazi islevler | B Liitfen saat ayarinin yapildigindan emin olun. Saat ayarlanmamissa
kullanilamiyor. |itfen saati ayarlayin.
Calisma sesi geliyor. B Sudurumlarda galisma sesi gelebilir ama bu olagan disi bir ses degildir.

istege bagli VALF KiTI’ndeki valfin hareket etmesiyle olusan bir sestir.
» Calisma ACIK veya Termo ACIK.

» Calisma KAPALI veya Termo KAPALI.

« Elektrigi agin (Devre kesici ACIK).

VAN Uyari:

Klimanin galismasi, ancak oday1 sogutmamasi ya da isitmamasi (modele baglh olarak) durumunda bir sogutucu kagag olabileceginden
dolayi dagiticiniz ile temasa gegin. Onarim yapilirken mutlaka servis temsilcisine herhangi bir sogutucu kagagi olup olmadigini sorun.
Klimaya doldurulan sogutucu giivenlidir. Sogutucu normal sartlarda sizinti yapmaz, ancak sogutucu gazinin kapali bir alana sizmasi ve
iifleyici vantilatoriin, 1sitici radyatoriin, firinin vs. atesi ile temas etmesi halinde zararli maddeler ortaya cikabilir.
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8. Spesifikasyonlari

B PLFY-WL-VEM-E(T) Serisi

Model w20 [ wies | w32 | wL4o WL50
Glg kaynagi -
(Voltaj <V> Freakans <Hz>) /N, 220-230-240/50, 220/60
Kapasite (Sogutma/lsitma) <kW> 2225 | 2832 | 3640 | 4550 5,6/6,3
Boyut (Y iikseklik) <mm> 258 (40)
Boyut (Genislik) <mm> 840 (950)
Boyut (Derinlik) <mm> 840 (950)
Net agirlik <kg> 18 (5) 20 (5)
Fan Hava Akisi hizi
(Diisiik-Orta 2.0rta 1-Yiksek) <mimins| 127131415 | 12:13-15-17 | 14-15-16-17 | 14-15-16-17 | 14-16-18-20
Ses seviyesi (SPL)
(Diisiik-Orta 2-Orta 1-Yiksek) <dB> 24-26-27-28 | 24-26-28-30 | 26-27-29-30 | 26-28-29-31 | 27-29-31-33
Model wed | wiso [ wL100 | WwL125
Glg kaynagi
(Volta] <V> Freakans <Hz>) /N, 220-230-240/50, 220/60
Kapasite (Sogutma/lsitma) <kW> 71/80 | 90100 | 1121125 [ 14,0/16,0
Boyut (Yukseklik) <mm> 298 (40)
Boyut (Genislik) <mm> 840 (950)
Boyut (Derinlik) <mm> 840 (950)
Net agirlik <kg> 23 (5) 25 (5)
Fan Hava Akisi hizi
15-17-19-21 | 15-18-21-23 | 19-23-26- 20-25-30-
(Dilsiik-Orta 2-Orta 1-Yiiksek) <miymin>| 1271719 518-21-23 | 19-23-26:30 | 20-25:30-35
Ses seviyesi (SPL)
(Disik-Orta 2-Orta 1-Yiksek) <dB> 27-29-31-33 | 27-30-33-35 | 31-35-37-40 | 33-37-40-46
Model WL20 WL25 WL32 WL40 WL50
Sosutma Kapasitesi |1S5eden  Pracge <kW> 2,13 2,66 3,50 3,90 4,60
9 P gizli Prcsc <kW>| 0,07 0,14 0,10 0,60 1,00
Isitma Kapasitesi Pratean <kW> 2,50 3,20 4,00 5,00 6,30
Toplam elektrik gucu girisi Peiec  <kW> 0,03 0,03 0,03 0,03 0,04
Ses gucti seviyesi (herhizayan | <> | 44.45-47.48 | 45-46-48-50 | 48-49-50-51 | 49-50-51-52 | 51-52-53-54
icin, mevcutsa)
Model WL63 WL80 WL100 WL125
Sodutma Kapasitesi |11SSedilen  Praege <kW> 6,39 7,92 9,63 10,38
9 P gizli Procso <kW>| 0,71 1,08 1,57 2.13
Isitma Kapasitesi Pratean <kW> 8,00 10,0 12,5 16,0
Toplam elektrik guicl girisi Pelec  <kW> 0,04 0,05 0,08 0,11
Ses gucll seviyesi (herhizayarn | _4g> | 62.53-54-55 | 55-56-57-58 | 57-59-60-63 | 59-61-64-67
icin, mevcutsa)
(EU)2016/2281
Not:

*

i¢ tinitenin galisma sicakhgi.

Sogutma modu: 15 °C WB - 24 °C WB
Isitma modu: 15 °C DB - 27 °C DB
*1. Sogutmal/lsitma kapasitesi asagidaki kosullarda ¢alisma esnasindaki maksimum degeri gostermektedir.
Sogutma: Kapali Alan 27 °C DB/19 °C WB, Agik Alan 35 °C DB
Isitma: Kapali Alan 20 °C DB, Agik Alan 7 °C DB/6 °C WB
*2. () icerisindeki rakam standart panelinkileri belirtir.
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Bu uyarinin iceri
gegerlldlr

Sirketimizdeki gelistirme faaliyetlerinden dolay: {iriin 6zelliklerinin, haber verilmeksizin degistirilme
hakki tarafimizda saklidir.
* Anma degerleri icin TS EN 14511 / TS EN 14825 deki iklim sartlari ile tarif edilen kosullar esas alinmistir.
+ I¢ ve dis ortam sicakliklarinin standartlarda esas alinan degerlerin disina ¢ikmasi durumunda klimanizin

gi sadece Turkiye'de

1s1itma ve sogutma kapasitelerinin etkilenmesi dogaldir.

+  Uriiniin {izerinde bulunan isaretlemelerde veya iiriinle birlikte verilen diger basili dokiimanlarda beyan
edilen degerler, ilgili standartlara gore laboratuvar ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu degerler, iiriintin
kullanim ve ortam sartlarina gore degisebilir.

« Satin almis oldugunuz {iriiniin kullanim 6mrii 10 yildir. Bu, iiriiniin fonksiyonunu yerine getirebilmesi i¢in
gerekli yedek parca bulundurma siiresidir.

Uriiniin montaji igin Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Uriinleri A.S. yetkili servisine / bayisine
basvurunuz.

Servis Istasyonlar1 ve Yedek Parca Temini :

Cihazinizin bakim, onarim ve yedek parga ihtiyaglari i¢in klimanizi satin aldigimiz yetkili saticiya
basvurunuz. Yetkili Servislerimizin listesine URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr adresinden veya
444 7 500 numarali telefondan ulasabilirsiniz.

Unitenin ihtiya¢ duyacagi bakim ve onarim parcalar1 10 yil boyunca iiretilecektir.

ithalatci Firma:
Merkez Ofis (Head Office)

Mitsubishi Electric Turkey Elektrik Urunleri A.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No:41 34775 Umraniye/ istanbul / Tirkiye
Tel: + 90 216 969 25 00 Faks: + 90 216 661 44 47
klima@tr.mee.com

URL: http://klima.mitsubishielectric.com.tr

SiCIL NO : 845150

MERSIS NO :0621047840100014

Uretici Firma:

Mitsubishi Electric Corporation (Head Office)

Tokyo Building, 2-7-3, Marunouchi, Chiyoda-ku, Tokyo 100-8310, Japan
Tel: +81 (3) 3218-2111

www.mitsubishielectric.com
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MpumeyaHue:

®pasa “lpoBoaHOI NyNbT AUCTAHLMOHHOIO YNpaBneHMa” B JaHHOM PyKOBOACTBE MO 3KCNiyaTaumMm OTHOCUTCS ToNbKo K npubopy PAR-40MAA.
Ecnu Bam Heo6xoammMa nHcopMaumsi 0 ApYroM AUCTaHLMOHHOM ynpaBrieHUn, CM. MHCTPYKLIMK MO 3KCMnyaTauun B KOMMNeKTe.

1. Mepbl NpeaoCTOPOXKHOCTU

» MNepen ycTaHOBKOW AaHHOro npuéopa, noxanyncra obssa-
TernbHO NpoyuTanTe Bee “Mepbl NnpefocTOpoXHOCTU”.

» B pasgene “Mepbl NnpeaoCTOPOXKHOCTU” U3NOXKEHbI O4YEHb
BaXHble CBefeHMsA, Kacalolmecs TeXHUKU 6esonacHocTn. O65-
3aTenibHO criefAyTe 3TUM UHCTPYKLUAM.

» MMoxanyncta yBeaoMUTe COOTBETCTBYIOLLMIA OPraH 3feKTpo-
CHabXXeHuA Unu nony4uTe oT Hero paspelleHue nepea noa-
KIHOYEHUEM K CUCTEME INEeKTPONUTaHUS.

CVIMBOHVIKa, ucnosib3yemMasi B TeKCcte

VAN MpepynpexaeHue:

OnucbiBaeT Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTHU, KOTOPLIe crieayeT BbInos-
HATb, YTOGbI M36eXaTb TPaBMbl UNM r<MGenu nonb3oBarTens.

N\ OcTopoxHo:

OnucbiBaeT Mepbl NPeAOCTOPOXXHOCTHU, KOTOPLIE crieayeT BbInos-
HATb, YTOOLI He NoOBpPeAUTL NpUbop.

CVIMBO.HI:I, YKa3aHHble Ha nnnrcTtpaymnax
: YKasbIBaeT, YTO 3Ta YacTb JOJPKHA ObITh 3a3eMreHa.

N\ Mpeaynpexaenue:

3anpelaeTcs 6€CKOHTPOSbHbINA, HECAHKLMOHMPOBAHHbIN AOCTYnN
NMOCTOPOHHUX NUL K Npubopam 3Toro knacca.

[aHHbI NpMGop He JOMKEH YCTaHABNUBATbLCS NoJfib30BaTeneMm.
O6paTtutechb k NOCTaBLYMKY UMK B cneuuann3npoBaHHoe
npeanpusTMe M 3akaxuTe ycTaHOBKY npubopa. Mpwm
HenpaBUIIbHOW YCTaHOBKE MOXEeT NPOU30MTH yTeuka BoAabl,
3NeKTPUYECKUI LLOK UMK noxap.

He nameHsiTe ycTporicTBO. ATO MOXET NPUBECTU K
BO3HMKHOBEHMIO NOXapa, NopaXeHWo 3NIEKTPOTOKOM, TpaBMaMm 1
nogTeKkaHuo BoAbl.

He ctaBbTe Kakne-nnb60 NOCTOpPOHHUE NpeaMeTbl Ha NpuMbop.

He nponuBaiiTe Ha npu6op Boay 1 He AoTparuBanTechb Ao
npubopa MOKpbIMK pykaMu. TU AeNCTBUA MOTyT NPUBECTU K
MOpPaXXeHUI0 INIEKTPUYECKUM TOKOM.

He pa36pbisruBanite B6n1M3n ot npubopa roprouni ras. to
MOXeT NPUBECTM K NoXxapy.

He nomewanTe razoBylo NnuUTy uUnu nodble Apyrue NCTOUYHUKA
OTKPbITOrO NylaMeHn B MecTax, rAe Ha HUX MOXeT AyTb BO3AyX,
BbIXOASLMIA U3 fAaHHOIo yCTpoMcTBa. Pe3ynbTaTtoM MOXeT ObITb
HenoriHoe cropaHue.

He cHumaliTe nepegHIol0 NaHenb UK 3awWMTy BeHTUNsiTopa ¢
BHeLUHero npuéopa, Korga oH paboTaer.

3anpellaeTcs CaMOCTOATENIbHO PEMOHTUPOBaTh YCTPONUCTBO UIU
NnepeHoCUTb ero B Apyroe MecTo.

Ecnu Bbl 3ameTUTe HEHOPManbHO CUMbLHbIN WYM UNK BUGpaLuio,
OoCTaHOBMUTE NPUGOP, OTKIOYUTE MMaBHbIN BbIKNOYaTenb
MATAHUSA U CBAXXUTECH C BalLUM MOCTaBLUMKOM.

Hukorga He BcTaBnsiiTe Nanblbl, Nafku U T.4. B OTBEPCTUA
BXoAa Unu Bbixoaa.

Ecnu Bbl noyyBCcTBYeTe CTpaHHble 3anaxu, oCTaHOBUTE

npuGop, OTKMYUTE NUTAHUE U MPOKOHCYNLTUPYATECH C BallUM
nocTaBLMKOM. B npoTMBHOM cny4yae MoXeT NPOM30MTH NOJSIOMKa
npubopa, noxap Unu 3NeKTPOLLOK.

¢ [NetsaM n HeMmowHbIM nogam 3AMNPELLAETCSA camocTosTenbHO
Nosib30BaTbCA AaHHbIM KOHAULMOHEPOM Bo3ayXxa.

¢ [laHHOe usgenue npegHasHa4yeHo Ans 3KcnnyaTaumum
cneunanucTaMmm Unu crneyuanbHO 06y4YeHHbIMU
nonb3oBaTeNsAsMU B MarasauHax, B Jierkor NpOMbILUFIEHHOCTU U
Ha dhepMax; KpoMe TOro, B KOMMEPYECKUX LieSIAX OHO MOXeT
MCMONb30BaTbCA HecneuuanucTamu.

¢ 3T1OT Npubop He NpeaHa3HayYeH AN UCMONb30BaHUA ero AeTbMu,
MHBanNMaamu, a Takke fMuamMu ¢ He[oCTaTOYHbIM ONbLITOM U
KBanudukaumen, 0o Tex nop, noka oHU He NpouayT oGyyeHue,
M He nony4ar NosiHbIN UHCTPYKTaX Mo npasunam 6esonacHomn
3KcnnyaTauumn gaHHoro npu6opa y nuua, oTBeTCTBEHHOro 3a Ux
6e30nacHoOCTb.

¢ Cnepnyet cnegvThb 3a AeTbMU, YTOObI OHM He Urpanu c
YCTPOUCTBOM.

¢ [aHHbIM YCTPOMCTBOM MOryT NoNb30BaTbCA AeTU cTapLue 8
neT ¥ nvua ¢ orpaHUYeHHbIMU PU3NYECKUMU, CEHCOPHLIMU UMK
YMCTBE€HHbIMU BO3MOXHOCTSIMU UITM HEAOCTAaTOYHbIM OMNbITOM
N1 3HaHUAMU nop HabngeHMeM OTBETCTBEHHOro nvua unm
nocre o6y4eHUs NONbL30BaHUIO YCTPONCTBOM C pa3bACHEeHMEeM
npaBusn 6e30NacHOCTU U NPX YCIIOBUY NMOHMMaHUSA BO3MOXHbIX
onacHocTeun npu ero npumeHeHun. He nossonsanTe geTam urpaTtb
C AaHHbIM ycTponcTBOM. O4YMcTKa M TeXHMYeckoe obcnyxuBaHue
YCTPOMNCTBA He AOMKHbI OCYLLEeCTBATLCS AeTbMU 6e3
COOTBETCTBYHOLLErOo KOHTPOSS.

N\ OcTopoxHo:

He nonb3yntecb ocTpbiMU NpeaMeTamMu ANSA HAXaTUA KHOMOK,
TaK KaK 3TO MOXeT NPUBECTU K NOBPEXAEeHUIO NyJibTa AUCTaHLUM-
OHHOrO yrnpaBneHus.

He 3akpbiBaiTe n He GNOKUPYNTE BXOAHbIE U BbIMYCKHbIe OTBEp-
CTUsi BHYTPEHHETO U HAPYXXHOro GNIOKOB.

3anpelyaetcsa npoTupaTtb NynbT AUCTAHLMOHHOIO yNpaBreHus
6eH3UHOM, pacTBopuUTenemMm, candgeTkamm ¢ XMMUYeCKon NponuT-
KOW U T.n.

He ucnonb3yiTte yCTPOMCTBO ANUTENBLHOE BPEMS NPU BbICOKOMN
BIAXXHOCTU (HanpuMep, 0CTaBUB OTKPbLITOW ABEPb UIU OKHO).
Ecnu ycTporicTBo gnutenbHOe BpeMsi IKCNIlyaTUpyeTcsl B PeXu-
Me oxnaxaeHusi B NOMeLeHU ¢ BbICOKOM BnaXHOCTbio (80% u
BbilLe), Kannu KoHAeHcaTa U3 KOHAULMOHEepa MOTyT HAMOYUTb
WY UCNOPTUTL Mebenb U T.A4.

* Bo Bpemsi paboThbl KOHAULMOHEpPA He KacauTecb Hanpaensowen
nonactu BepxXHero BbIXOAHOIro OTBEPCTUA UMK K HUXKHEN 3a-
cnoHke. B npoTuBHOM criyyae MoxeT o6pa3oBaTbCsl KOHAEHCaT,
KOTOPbIN NpuBeaeT K OCTaHOBKE YCTPOMCTBA.

YTunusauus npubopa
Koraa Bam notpebyeTca NMKBMaMpoBaTh Nprbop, o6paTutecs K Ballemy
avnepy.




2. HammeHoBaHue petanen

B BHyTpeHHUI1 npubop

PLFY-WL-VEM-E(T)
4 wara + ABTO

LWarn BeHTUNSATOpPa

MonoxeHuns 5 thukcMpoBaHHbIX MNOMOXEHUI
Jlonatka

ABTOMNOBOPOT O
YKantosun —
dunetp [onroBeyHbIn
NHOMKaums ouncTkn dunstpa 2.500 yacos
BBeaute Homep HaCTpoOMku Moge-
T BHYTPEHHEro npubopa, KoTopbIit 065 (001)

Bbl XOTUTE UCNOMb30BaATh.

* insi cuctem, nopaepxveaowmx paboTy ofHOBPEMEHHO B PEXMMaXx OXNaxaeHus v
oborpeBa, UCMonb3yiATe HACTPOIKY, ykasaHHyto B ckobkax ( ). bonee nogpo6Hyto
MHOpMAaLMIo 0 MpoLieaype HacTPOMKM CM. B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

| | I'IpOBOAHoﬁ nynbT AUCTAaHUMOHHOIO ynpasrneHus
| UnTepdpeiic koHTponnepa |

2:30PM Fri
R —]
Room 28.5°C = [ee, __®
Cool Set temp. Auto
% |$285c|%e
| — Tenp. + | Fan |
|
{ l | | J
= —©
B | o]~ @
@ ® ® ®

@yHKLl,VIOHaJ'IbeIE KHOMKN
@ ®
| © Knonka [BKN/BbIKI]

BbixogHble
BO3AYyLUHbIE
OTBEPCTUS

JlonaTka

DYHKUMK DYHKLMOHANbHBIX KHOMOK MEHAIOTCS B 3aBUCMMOCTM OT KpaHa.
Cm. noackasky no pyHKLMAM KHOMOK, KOTopasi oTo6paxaeTcsl B HUXKHEN
vactu XK-3kpaHa Ans pyHKUMIA, KOTOpble paGoTaloT B JaHHOM OKHe.

Mpy UeHTpanM3oBaHHOM YMpaBlieHMM CUCTEMOWN MnoAackaska Mo
pyHKLMAM Ans 3abnokMpoBaHHbIX KHOMOK OoTOGpaxaTbcs He OyaerT.

maBHOEe OKHO maBHOE MeHIo

PM 2:38 Fri Main Main menu
]
Room 285¢ = [+ @
Cool Settemp. | Auto Energy saving
% | 785¢ | S&o | o o Il ] [ ¥
(l [ « [ > | )
(I (D (] (- [ (. (-
@ ® @ ®
SKpaH MeHIo
psm— Moackaska no pyHKUMAM
» Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort
Main disnlav- <
(I (D (- (-
@ ®

| ® MhaukaTop BKN/BbIKN

HaxmunTe, 4To6bl BKIMHOUYNUTE MKW BBIKMOYNTL BHYTPEHHMI BMOK.

| © Knonka [BbIBOP]

HaxmuTe, 4To6bl COXPaHUTL HACTPOAKY.

| ® Knonka [BO3BPAT]

HaxmuTe ans Bo3sparta k npeapblayLieMy akpaHy.

| © Knonka [MEHIO]

Haxmute, 4ToObl OTKPbLITH FM1ABHOE MEHIO.

| ® Noaceetka XK-akpaHa

ViHaukaTop GyneT ropeThb 3eneHbIM LiBETOM, KOrfa YCTPOCTBO HaxoauTes B pabote. UH-
AvikaTop ByeT MuraTb Npu BKIKOYEHNI KOHTPONNEPA UM NPK BO3HUKHOBEHMIN OLLIMOKY.

| @ ®yHkumoHanbHas kHonka [F1]
[MaBHOE OKHO: HaXXMWUTe AN N3MEHEHVs pexnma paboTbl.
OKpaH MeHH0: (OyHKLMSA KHOMKM 3aBUCUT OT 3KpaHa.

| PyHKUMOHanbHas KHonka [F2]
[MmaBHOE OKHO: HaXXMUTE AN YMEHbLUEHUS TeMnepaTypbl.

[MmaBHOE MEHIO: HaXXMUTE, YTOObI nepemMecTuUTb Kypcop BIreBO.
SKpaH MEHI0: beHKLl,VIﬂ KHOMKW 3aBUCUT OT 3KpaHa.

| ©® dyHKuMoHanbHas kHonka [F3]

ByayT oTo6GpaxeHbl napameTpbl paGoTbl.

Korga noacBeTka BbIKIIOYEHA, HaxaThe Ha J'IIOGyIO KHOMKY BKMHOYUT NOACBET-
Ky, KOTOpas 6y,qu paGOTaTb HEKOTopoe BpeMd B 3aBUCUMOCTW OT 3KpaHa.

Korga nogceeTka BbIKMOYEHA, HaxkaTue NobOoI KHOMKU BKITloYaeT
MOZCBETKY, HO HEe NPMBOAWT K BbIMOSHEHUIO €€ PyHKLMM (Kpome
kHonku [BKI/BbIKIT]).

[MaBHOE OKHO: HaXMWTE, YTOGbI YBENUUUTL TEMMNepaTypy.
[MaBHOE MEHIO: HaXMUTE, YTOBbI MEPEMECTUTbL KYPCOpP BNpaBgo.
3KpaH MeH0: OYHKLMS KHOMKW 3aBUCUT OT 3KpaHa.

| ®dyHKUMOHanbHas kKHonka [F4]
[MmaBHOE OKHO: HaXXMUTE, YTOObI M3MEHUTb CKOPOCTb BEHTUNATOPA.
3KpaH MEHI0: beHKLl,VIﬂ KHOMKW 3aBUCUT OT 3KpaHa.




2. HammeHoBaHue geTanen

[MmaBHOE OKHO MOXET oTobpaxaTbCsi B ABYX pasHbIX pexumax: "nonHelin” 1 "basoBbin”. 3aBoACcKOM HACTPOMKOW MO YMONMYaHWIO SBRSAOTCSA "NOMHbIA"
pexuM otobpaxkeHuns. Ytobbl nepekntountses B "Bas3oBbiv" pexum, n3aMeHnTe napameTp B HaCTPOWiKe rmaBHOro okHa. (CM. pyKoBOACTBO MO 3KCMya-
Taumu, BXxogsiLee B KOMMMEKT MNOCTaBKM MyrbTa ANCTaHLUMOHHOIO YrpaBreHus.)

<[MonHbIN pexum oTobpaxeHns>
* Bce 3HaYky nokasaHbl A1s UNCTPaLMUK U ONUCaHNS.

PRB® ® O @ ®
TR EB OB
®_‘f‘!i1-?i&|- —Room 28.5°C[= ?_8;-_-___' —@
i Cool il Settemp. —|i Auto :
% #2850 e
| Mode ||— Temp. +/| Fan
® ®
®

| © Pexum paGorel

| ® 3agannas Temnepatypa

| ® Yacni

| @ Ckopoctb BenTUNsATOPa

I ® Mopckaska No pyHKLMAM KHOMOK

3peck oToGpaxarTesl (PYHKLUM COOTBETCTBYHOLLMX KHOMOK.

|®®(')

OTobGpaxxaeTcs Npu LeHTpanv“3oBaHHOM yNpaBneHUn BKITKUYEHNEM U
BbIKMOYEHNEM.

(O3
| @ ol

OToBpaxaeTcs Npu LeHTpanM3oBaHHOM ynpasneHum pexxuMomM pato-
Thl.

|§‘E

OTo6pakaeTcs Npu LIeHTpanu3oBaHHOM ynpaBneHny 3agaHHoON TeM-
nepartypoi.

1028

OTobGpaxaeTcs Npu LIeHTpanu3oBaHHOM ynpasneHun dyHkumen copo-
ca cuneTpa.

|oEE

OTob6paaeTtcs Nnpu Heo6XoAMMOCTM B 06CNyXMBaHUN hUnbTpa.

| © KomnartHas Temnepartypa

3pech 0T06pa>KaeTc;| TeKyllasa KOMHaTHaa Temnepartypa.

o[

OTobparkaeTcsi, Kora KHOMKW 3abrokMpoBaHbI.

12O

OTobGpaxaeTcsl, korga BkrtodeHa dyHkums "Tanmep BKI1/BbIKIT",
"Ho4How pexum" nnu "ABTOOTKINIOYEHNE" Tanmepa.

% NosiBNSIETCH, KOraa Taumep OTKIIOYEH LieHTPann3oBaHHOM cucTe-

MOW yrpaBneHus.

<ba3oBbIi pexxnM oTobpakeHns>

)

O——— PM 2:38 Fri4—®

Set temp.

285 C 3@"—@

1o 20

OTobpaxaeTcs, Koraa BKIOYEH Taumep Ha Heaento.

15 @

OTo6pa>KaeTcs1 noka mnsgenve paboTtaeT B pexume aHeprocbepexe-
HUS1. (He NOSIBUTCA Ha HEKOTOPbIX MOAENAX BHYTPEHHMX BroKoB)

155

OTobpaxaeTcsi, Noka HapyxHbIi 6ok paboTaeT B "Tuxom" pexume.
(OTa nHamkaumsa HepgoctynHa B mogensax CITY MULTI.)

| o =

OTo6pakaeTcs, Koraa BCTPOEHHbI TEPMOPE3UCTOP Ha KOHTponnepe
BKIoYeH Anst HabrnoaeHnst 3a KoMHaTHo Temnepatypoit (D).

oTobpaxaeTcs, koraa TEpPMOPE3NCTOP Ha BHYTPeHHeM broke
BKIIOYEH ANs HabniogeHns 3a KOMHATHON TemnepaTypon.

e ©

OTobpaxaeT HacTpoWKy yrna.

| o=

OTob6paxaeT HaCTPOWKY Xarto3u.

o

OTobGpaxaeT HaCTPOWKY BEHTUNALUM.

1o &

OTobpaxaeTcs, korha orpaHnyeH Avana3oH 3afaHHbIX Temneparyp.

126

MosiBnsieTcs Npu NpoBeAeHn onepawuun no aHeprocbepeXkeHunto ¢ no-
MoLbto dyHkuun “3D i-See sensor” (Jatumk 3D i-See).

| @ UenTpanbHoe ynpaenenue

MosiBnsieTca Ha onpe,qeneHHbM nepuoa pa60TbI TOYKN LleHTpanunso-
BaHHOIO KOHTPONA.

| WUHuaukaTop npeaBapuTenbHOWN OWNOKN
Mpw npenBapuTensHoN ownbke Ha aKpaHe NOSIBMAETCS KO OLUMOKM.

BonbLmHcTBO HacTpoek (kpome BKI/BbIKIT, pexuma, ckopocTut BEHTUNS-
TOpa 1 TeMneparypbl) AOCTYMHbI B FTABHOM MEHHO.




2. HammeHoBaHue getanen

B ona 6ecnpoaonHoro nynbta AUCTAaHLUMOHHOrO ynpaBrneHus (pas.qen [dononHutensHoe oﬁopynosal-wle)

O6nacTb nepegayn

HepocTtynHo

{ﬂmcnneﬁ nynbTa gUCTaHUNOHHOIo yl'lpaBJ'IeHI/IFI]

) Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun
CLOCK®0N AMPM @OFF AMPM

1234 33 BE:BASBREA

[ KHorku YCTaHOBKW TemnepaTtypbl }

S|TEMP|®  OOFF/ON

{ WHaunkaTtop 3ameHbl 6atapei ]

EEIAENE - ==

( Kronka "OFF/ON" (BLIKI/BKT) |

[ Kronka pexuma (MsmensieT pexum paboTb) ]

KHomMKa KOHTPOMs CKOPOCTW BEHTURSITOpa

{ (M3meHseT ckopocTb BEHTUNATOPA)

KHonka Bo3ayLHOro notoka (MameHseT Hanpas-
neHre BO3AYLLIHOro NOTOKa BBEPX/BHMN3)

MODE FAN LONG

{ | (=]

VANE LOUVER i-see

C | [ | [ ( Kionka i-see

J
[ KHonka BKntoueHne Taimepa ]
)}
J

[ KHonka oTkntoueHne Tainmepa

[KHonKa MENU (MEHPO)]

KHonka HepenbHoro Taitmepa ON/OFF (BKI1./BbIKIT.) l
(HepocTynHo)

)

{KHonKa SET/SEND (HACTPOUTL/OTIMPABUTD) ]

( Kionka CANCEL (OTMEHA)

TIME ~ TEMP
1~4  ONOFF  DELETE
)

[ KHonka ycTaHoBkW BpemeHu (3apaeT Bpemst) ]

Pexum pabotbi

C‘ OxnaxaeHve O Cyuika
& Benr. 1) AsT

~' (oauHouHas ycTaBka)
¥ Harpes 1% Asr.

(ABoOWHasA ycTaska)

* TpebyeTcs BbINONHEHWE NepBOHaYanbHo
HacTpoikn. CM. B pyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE.

HacTpoiika TeMnepatypbi
EAvHULBI TemnepaTypbl MOXHO M3MEHSITb.
MogpobHee cM. B pyKOBOACTBE MO YCTAHOBKE.

HacTtpoiika yrna pecnekropa
YposeHb 1 YpoBeHb 2 Yposehb 3 Yposewb4 Yposewb5 Xop — ABT.
. - / { TN
N B I RN \»_; )
1 I

KHonkv Beepx/BHus

I RESET (c—

%

foleY Ixirte

(FUNCTION)(TEST)CHECK) NN > -]

J 1 'F B Quaunt
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I OTobpaxkaeTcst MPW HU3KOM YPOBHE

FF 00 0= O €0

[KHOI‘IKa Reset (Cbpoc) ]

HepoctynHo
OTobpaxaeTcsi npu Bbibope Henoaaep-
XKMBaeMON OyHKLNN.

WHpukaTop 3aMeHbl 6aTtapei

ocTaBLuerocs 3apsina 6artapeex.

HacTpoiika CKOpoCTU BeHTUnATopa
ABT.
=)$ . =B a =H o = .-II—I

3D-patuuk i-see (PacnpeaeneHue Bo3gyxa)
Mo ymonuanuio Mpsamoit Henpsmoi Mpu BeiGOpe pexxuma

c— — —— Direct (Mpsmoit) unu
e — " — “ ™ Indirect (Henpsimon)
a a HacTpoWKa NonoXeHus
1 ] AednekTopa ycTaHasnu-

Baetcs Ha Auto (ABTO).




2. HammeHoBaHue pgeTanen

Mpumeyanus (TO.HbKO Aans SeCHPOBOAHOFO nynbTa gUCTaAaHUMOHHOIO ynpaBneva):

B [Npy 1cronb3oBaHUM 6eCNPOBOAHONO MyfbTa AMCTAHLMOHHOTO YNPaBleHns HanpassTe YcraHoBka/3ameHa 6aTapeek
€ro K NPUEeMHVKY Ha BHYTpeHHeM npubope.

B Ecnv NynsTOM AUCTaHLMOHHOTO YNpaBIieHWs BOCMONb30BaThLCS NMPYMEPHO B TeYEHME 1. CHUMUTE BEPXHIOK KpPbILLKY, BCTaBbTe fABe ba-
2 MWHYT nocre nogadun anekTPonUTaHNs Ha BHYTPEHHUI Npubop, BHYTPEHHMI Npubop Tapevikvn LR6 AAu 3aTem ycTaHOBUTE BEPXHIOK
MOXET U3gaTh ABa 3BYKOBbIX CUrHara, Tak kak OCyLUeCTBMAETCS HayanbHasi aBToMaTuye- KPbILLKY Ha MecTo.

ckas npoBepka.
B BHyTpeHHwWi NpuGop M3naeT 3BYKOBOW CUrHar, KOTOpbI NOATBEPXKAAET NonyyeHve

cUrHana, NocrnaHHoro ¢ nynsTa AMCTaHLUMOHHOrO ynpaeneHus. CurHarnbsl MoryT GbiTb Mo- 1
fy4YeHbl Ha PacCTOSIHUM NPUMEPHO 7 METPOB MO NPSIMOW NIUHWK OT BHYTPeHHero npuéopa
nog yrnom B 45° cnesa v cnpaea npu6opa. OfHako Takoii CBET, kak namribl AHEBHOMO ' 4

cBeTa Unu CUNbHOEe OCBELLEHNE MOTYT YMEHbLUNTb 3P(PEKTUBHOCTL NpMeMa curHanos ‘\ 2
BHYTPEHHVM Npubopom. AN

B Ecnu namna paboTbl OKONO NPUEMHMKA Ha BHYTPEHHEM Npubope Muraet, npudop Heobxo- BepxHsisi
AMMO npoBepuTb. CBAXUTECH CO CBOMM MOCTaBLUVKOM A5 NPOBEAEHNS 0BCYXMBaHUS. KpbiLLKa ’ 3

B O6paLlantech ¢ NynsTOM AUCTaHLMOHHOTO yrpaBrneHust ocTopoxHo! He poHsiiTe nynbt
AUCTaHLMOHHOTO YNpaBneHnsi 1 He NoaBepraiiTe ero curbHbIM yaapam. Kpome Toro, cre-
[UTe 3a TeM, YTOObI MynbT ANCTAHLIMOHHOIO YNpaBneHWst He nonan B BO4y, U He OCcTaB-
NSIATE €ro B MecTax C BbICOKOW BNaXHOCTbHO. ° . b

B Bo n3bexaHue HenpaBUIbHOrO MECTOMOMNOXEHNS MynbTa AUCTaHLMOHHOMO YrpaBneHunst BBIBOA KAKAOM Garapeitku. YerarasnusanTe

N ’ 6aTapeiikn ¢ cobrnofeHnem nonspHOCTU
yCTaHOBHTE Ha CTeHe AepxaTerib, BXOAALMNIA B KOMMIEKT MOCTaBKM MyNkTa AVCTaHUMOH- (+, )l
HOFO ynpaBneHusi, N 0Gs3aTenbHO ycTaHaBNMBaWTE MyNbT AUCTaHLMOHHOMO YpaBneHus B
Aepxatenb nocre UCnonb30BaHusl.

W Ecnv npu ncnonb3osaHny 6ecnpoBoAHOro MynbTa ANCTAHLMOHHOMO YNpaBneHusl BHY- 2. HaxwmuTe kHonky Reset (C6poc).
TPEHHUI GrOK BbIAAET 4 3BYKOBbIX CUTHana, NepekniounTe aBTOMaTUYECKU PEXIUM Ha
AUTO (ABTOMATUYECKWWN) pexum (oamHouHas ycTaska) unm AUTO (ABTOMATUYE-
CKWIN) pexum (aBoiiHas ycTaska).

MogpoGHee cM. B npunaraemMomM yBefoMreHum (Ha nucte dopmarta A5) unu B pykoBog-
CTBE MO YCTaHOBKE.

[Be 6aTapeiikn LR6 AA
CHavana BCTaBnsawTe oTpuuaTenbHbI (=)

HaxmuTe kHomky Reset (C6poc) ¢ nomoLLbo
npeameta C y3KMM KOHLIOM.

Mocne ycTtaHOBKM/3aMeHbl akkyMynsTopa HacTpoiTe
yachl.

Be3 HacTpoliku YacoB Bbl He CMOXETE MCMONb30BaTh
yacTb (PYHKLMIA NynbTa AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHus.

3. OkcnnyaTauus

B OnucaHue nopsigka Norib30BaHUA CM. B PyKOBOACTBE NONb30BaTens, npunaraeMoM K Kaxaomy nynbTy AUCTaHLMOHHOIO ynpaBreHus.
3.1. Bknro4yeHne/BbIKNOYEeHUe

[BKN] [BbIKN]
S Haxmute kHonky [BKI1/BbIKIT]. HaxmuTte kHonky [BKI1/BbIKIT]
- @ - Mnawvkatop BKI/BbIKIT 6yneT ropeTb 3eneHbiM (@) CHoBa.
A LiBETOM, Ha4yHeTcs paboTa. Mugukatop BKJ1/BbIKI1 6yaet nora-

LeH, paboTa ByneT ocTaHoBneHa.

Ecnu nyHkT “CBetognon” nepeBefeH B pexum

“He BkntoyeHo”, namna He ByaeT BKMoYaTbCs

B pexkumax BKJ1/BbIKI1.

* OBbpaTtutech k pykoBOACTBY MO YyCTaHOBKE
PAR-40MAA.

Mpumeyanue:
Naxe npu HaxaTtum kHonku BKI/BbIKIT cpa3sy nocne oTknioYeHUs BLINOMHSAEMON onepauvmn KOHAMLMOHEP 3anyCcTUTCS He paHee YeM Yyepe3 3 MUHYTLI.
3T0 NpeaycMOTPEHO BO u3bexaHue NoBpexaeHUA BHYTPEHHUX KOMMNOHEHTOB.

B [NamaTb cocToAHUA paGOTbI

HacTtpoiika yaaneHHoro KoHTpornnepa
Pexum paboTbl Pexxum paboTbl nepes BbIKMOYEHUEM NMUTaHUS
3apgaHHasi Temnepartypa 3apaHHasi TeMnepartypa nepep BbIKMOYEHUEM NUTAHNS
CKOpOCTb BEHTUNATOPA CKOpOCTb BEHTUNSITOPA Nepes, BbIKIYEHNEM NUTaHUs

B HactpanBaeMmbil Auana3oH 3ajaBaeMou Temneparypbl

Pexum pabotbl [lnanasoH 3agaHHbIX Temneparyp
OxnaxpeHne/cyLuka 19-30°C
Harpes 17 -28°C

ABT. (04HO 3afaHHOe 3HaveHwue) | 19 — 28 °C

ABT. (OBa 3afaHHbIX 3Ha4eHus) | [Oxnaxg.] 3aaarHblii TeMnepaTypHbli AnanasoH Ans pexuma “Oxnaxa.”
[Harpes] 3agaHHblit TemMnepaTypHblil AuanasoH ans pexuMa “‘Harpes”

BeHT. He 3apaetcsa

YcTtaHaBnuBaeMbIii guana3oH TeMmnepartyp UameHsieTcs B 3aBUCUMOCTU OT MOAeNN HapyXHbIX HpMGOpOB U nynbTa AUCTAaHUUOHHOrO ynpaBneHus.
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3. AkcnnyaTtauus

3.2. Bbibop pexuma

lMocne kaxgoro Haxatus Ha kHonky [F1] mocne-

PM 2:38 Fri
=< [I0BaTeNbHO NepebnpatoTcs crneayoLme pexumbl
Room 28°C & |5, paboTbl. )
Cool Set temp. Auto Bbibepute HyHbIA pexum paboTbl.
% | 28.5¢ |&° ; o
Cool ry
# (Oxnaxg,) ‘ (Cywka) 5? (BeHT.)

@%]C]C]

5] (©

4+ |Auto
£ | (rer) ‘ Heat (Harpes)

* Pexxvmbl paboTbl, KOTOpble HEe AOCTYMHbI
ANsi NOAKIOYEHHbIX MOAENEN HapyXXHOro
npubopa, He NosIBATCS Ha AUcnnee.

Muratowme 3Ha4KN peXxumoB

3Hauok pexima ByneT murath, KOrAa Apyrve BHYTPeHHMe BrIokM B aHanOr1yHoN rpynne KoHau-
LIMOHMPOBAHNA (MOAKIHOHEHHOI K OAHOM HapyXxHOMY Brioky) yxe paboTaloT B ApyroM pexume.
B atom cnyyae ocTasLumecs 6110kv B 3TOl rpynne cMoryT paboTaTb TOMBKO B 3TOM PeXUME.

3.3. Hactpowka TemnepaTtypbl
<“Cool” (Oxnaxp.), “Dry” (Cywka), “Heat” (Harpes) n “Auto” (ABT.) (opHO 3apaHHoe 3HayeHne)>

PM 2:38 Fri

=29

PM 2:38 Fri

=29

Room28.5°C & |5
Cool Set temp. Auto Cool

% | 285c | &< %

[ (o (- [ ]
Fil F2 F3 F4

Room28C & |,
Set temp. Auto

28¢c |%-°

Mpumep ancnnes
(no Lenbcuto ¢ warom 1 rpagyca)

B |(|D|Vv

HaxxmuTte kHonky [F2], 4yToObl yMEHBLUMTL 3a4aHHYI0 TEMNepaTypy, a YTo-

Obl yBENUYUTb — HAXMUTE KHOMKyY [F3].

» 3apgaBaeMble Anana3oHbl TeMnepaTyp Ans pasnnyHbIX PeXMMoB pabo-
Tbl CM. B Tabnuue Ha cTp. 5.

» 3agaHHbIN TemnepaTypHbIX Anana3oH He MOXeT ObITb yCTaHOBMEH Ans
paboTbl BeHTUNSTOPA.

B 3aBuUCMMOCTM OT MOAENM BHYTPEHHEro 6rioka 1 HacTPOWKM pexuma aKpaHa
Ha nynbTe AUCTaHLMOHHOTO ynpaBneHns, 3aaaHHas Temnepatypa bygert oTo-
Hpaxatbest no Lienscuto, ¢ warom B 0,5 unu 1 rpagyc, unm no GapeHreiTy.

PaboTta B aBTOMaTU4eCKOM pexnme (0OAHO 3aflaHHOe 3HavyeHue)

M B cooTBETCTBUM C 3aA4aHHOI TemnepaTypor, paboTta B pexvmMe oxnaxaeHus
BKITIOYAETCS, ECMM TEMMNEpaTypa B NOMELLEHUM CIIMLLKOM BbiCOKasi, @ paboTa
B pexume oborpesa BKIIOYAETCA, €Cnv TeMnepaTtypa CIILLKOM HU3Kas.

M [Npy paboTe B aBTOMATUYECKOM PEXWUME, ECIIU TeMNepaTypa B NOMELLEHUN
n3meHuTcs, u Byget octaBatbest Ha 1,5 °C unu Gonblue Bbile 3agaHHoON
TemnepaTypbl B Te4eHne 3 MUHYT, KOHOMLMOHEP NEPEKoYaeTcsl B PEXUM
oxnaxpaeHus. Takum xe obpa3om, ecnu Temnepatypa B nomeLleHnv byaet
ocTaBatbes Ha 1,5 °C unu 6onblue HUXe 3aAaHHON TeMMepaTypbl B TeYeHVe
3 MUHYT, KOHAMLMOHEP NEepeKIioYaeTcs B pexum oborpesa.

Pexum oxnaxaeHus
A 3 MUHYT (NepekntodeHre ¢ 06o-

rpeBa Ha oxnaxmaeHue)

— — - 3apaHHasa Temneparypa
+1,5°C

3apgaHHas Temnepartypa

e L

fe——

3 MUHYT (nepekntoyeHne c
oxnaxaeHus Ha oborpes)

———————— 3apaHHas Temnepa-
Typa -1,5°C

B Tak kak Temneparypa B NOMELLEHUM PerynupyeTcs aBTOMaTU4eCKy Ansi noa-
fepxaHust onpeneneHHoi adekTMBHON Temnepatypsl, pabota B pexume
OXMaXAEHNS1 OCYLLECTBNSIETCA Ha HECKOMbKO rpafycoB Tenree, a pabota B
pexume oborpeBa Ha HECKONBKO rpazlycoB XONOAHee 3aaHHO TeMnepaTypbl
NPy SOCTUKEHUM TEMNEPATYPbI (aBTOMATUYECKasi SKOHOMUS ANEKTPOIHEPTUN).

<Pexwum “Auto” (ABT.) (aBa 3afaHHbIX 3HaYeHUA)>

PM 2:38 Fri
=~
Room 26.5°C 5]
3apaHHas Temneparypa —rutc > 28 a C | Auo
ANs oxnaxgeHns
3agaHHas Temnepatypa ; 2 5 28 5 C Ho

Ana Harpeea

:]E]E]:]

F2 F3

B|DHV

@® OtobpasaTcs TekyLLme 3Ha4eHns Temnepatyp. Haxmute knasuwy [F2]
vnu [F3], 4tobbl 0TOBPa3nTb 3KpaH HACTPOWKN.

Set temp.
3apanHas Temnepatypa j (&
NS oxXnaxaeHus . 28 5 oC
3apaHHas Temneparypa L7

Ans Harpesa Main display: &

EEEE
F2

B |D|Vv

@ Haxmute kHonky [F1] unm [F2] ans nepemeLleHns cTpenku k Heobxo-
OVIMOW HacTpoiike TeMnepaTypbl (OXNaXAEHUs Un Harpesa).
Haxmute kHonky [F3] Ans ymeHblUeHUsi BbIGpaHHOW TemnepaTtypbl 1
[F4] ons yBenuueHus.

» 3agaBaembl TeMNepaTypHbIN AnanasoH AN pasnnyHbIX PeXrMoB
onepauuu cM. B Tabnuue Ha cTp. 5.

+ 3afaHHble HacTPOVKM TemnepaTypbl ANS OXNMaXAeHWs U Harpeea B
pexume “Auto” (ABT.) (OBa 3afaHHbIX 3HAYEHWSI) TaKKe UCMONb3YHTCS
pexumamu “Cool” (Oxnaxg.)/“Dry” (Cywka) n “Heat” (Harpes).

+ 3apaHHble 3HaYeHus TemnepaTtyp AnA OXNaxAeHUs U Harpesa B
pexume “Auto” (ABT.) (4Ba 3agaHHbIX 3HAYEHWS) OOMKHbI COOTBET-
CTBOBATb YCMOBUAM, NPUBEAEHHBLIM HIDKE:

« 3agaHHas TemnepaTypa oxnaxaeHus Bbille, YeM 3aAaHHas TemnepaTtypa Harpesa
. BbINOMHAKTCA MUHUMAaTbHbIE TpeﬁOBaHI/If-I pasHuUbl TeMnepaTypbl Mexay
3afaHHbIMK TeMnepaTypamMu OXNaXaeHus 1 Harpesa (pasnuyaeTcs B 3a-

BUCUMOCTW OT MoAeNin NoACOeANHEHHbIX BHYTPEHHUX 6J'IOKOB).

Ecnu 3apaHHble 3HavyeHWUs TeMmnepaTtyp yCTaHOBIIEHbl CNOCOGOM, He

YOOBNETBOPALWMM MUHUManbHbIE TpeﬁOBaHMﬂ pasHuUbl TeMnepaTypbl,

ob6a 3HayeHuss TeMnepaTypbl aBTOMATUYECKU U3MEHSITCA B npeaenax

A0NYyCTUMbIX HACTPOEK Anana3oHOB.

Hasuraumsa no JKpaHam

» [Ins Bo3BpaTta K rmaBHOMY 3KpaHy .... kHonka [BO3BPAT]

PaGota B aBTOMaTU4YeCKOM pexume (ABa 3aAaHHbIX 3HAYEHWS)
Korga onepaLnoHHbI pexum ycTaHoBIEH B pexum “Auto” (ABT.) (OBa 3a-
[AaHHbIX 3HAYEHWS), MOTyT OblTb YCTAHOBINEHBI iBa 3HAYEHWSI TEMMNepaTyp
(oToenbHO ANst oxnNaxaeHusa v Ans Harpesa). B 3aBucMmocTun oT Temne-
paTypbl NOMeLLEeHWs, BHYTPEHHWIA Briok aBTOMaTnyeckv Ha4yHeT pabotaTb
B pexume “Cool” (Oxnaxa.) unu “Heat” (Harpes) u nogaepxusatb Temne-
paTypy KOMHaTbl B 3ajaHHOM AnanasoHe.

Ha puvcyHKe Hxe nokasaH npumMep onepauuv BHyTpeHHero bnoka, pabo-
Tawwero B pexume “Auto” (ABT.) (Ba 3a4aHHbIX 3HAYEHUS).

Mpumep onepauuv pexunma ABT. (4Ba 3a4aHHbIX 3HAYEHWS)

' ' ' ' Temneparypa B '
sapawian | |  fEray
Temn. - N\ —  BHelHeli Temneparypoii. — --
(«OXTTAXL.») : i Temnepatypa
3apaHHas ' ! ! ! ' B KOMHaTe
Temn. — —— T - -
(«<HATPEB») | ! i i i i i i

] ] ] ] ] ] ] >

1«HATPEB»! :«OXJ'IA)KJJ, ! ! «HATPEB» ! 1 «OXNTAXD.»




3. dkcnnyaTtauusa

3.4. Hactpoiika CKOpOCTU BEHTUNATOpPA

PM 2:38 Fri

=N

Room28.5°C = |3%.
Cool Set temp. Auto

% | 285c | &%

L JC 10 ]
Fi F2 F3 F4

(©)

Haxmute kHonky [F4] Ana nepexofa mexgy CKOPOCTAMU BEHTUNATOpPa B
crneayoLLem nopsiake.

88 o) 5.
”-lll « 3 anll

» BO3MOXHbIE CKOPOCTUN BEHTUNSATOPA 3aBUCAT OT MOAENel NOAKMOYEHHbIX
BHYTPEHHUX GII0KOB.

B ||DlVv

- &

MpumeyaHue:

® Yucno AocTynHbIX CKOPOCTEN BpalleHUsl BEHTUMNATOpPA 3aBUCUT OT TUNa noa-
KIOYeHHoro ycTpoiicTBa. HekoTophbie ycTpoiicTBa He MMEOT BO3MOXHOCTHU
HacTpoWku napameTpa “Auto” (ABTO).

@ B crnepytowmx cnyyasx AeicTBUTENbHasi CKOPOCTb BEHTUNATOPA YCTPOMCTBA
OGyAeT OTNIMYaTLCA OT CKOPOCTU, OTOGpaXkaeMoWi Ha NynbTe ANCTaHLUMOHHOIO
ynpaeneHus.

1. Ecnu gucnnen ucnonb3yetcs B pexume “STAND BY” (OXKUOAHUE) unun
“DEFROST” (OTTAUBAHME).

2. Korpa Temnepatypa Tennoo6MeHHUKa HU3Kas B pexume oborpesa. (Ha-
npumep, cpasy e nocrie Hayana pa6oTkl B pexume o6orpesa)

3. B pexume o6orpeBa (HEAT), koraa okpyxatowas Temnepatypa B nomelleHun
BbILUe 3HAYEHWIi HAaCTPOeK TeMnepartypbl.

4. B pexxume COOL (OXNAXAEHUE), koraa KOMHaTHasA Temnepartypa Huxe
3apaHHOM TeMnepaTtypbl.

5. Bo BpeMs paboThkl ycTporcTBa B pexume cywku (DRY).

3.5. Hactpoiika HanpaBneHus BO34yLHOro NoToka
3.5.1. HaBuraums no rmaBHOMY MeHIO
<[ocTyn K rmaBHOMY MeHI0>

Main Y Haxmute Ha kHonky [MEHIO] Ha
OCHOBHOM Aucrinee.
OTto06pa3snTcsa MaBHOE MEHH0.

Operation

Bo@®®nm
| < | > |

I I N I

Fl F2 F3 F4

_ BE

<BbI60p anemeHTOB>

Main Main menu Haxmute Ha kHonky [F2], 4To6bI

o nepemMecTuTb Kypcop BIrieBO.
Haxmute Ha kHorky [F3], 4Tobbl
nepemMecTuTb Kypcop Brpaso.

Initial setting

Vo WEE
| < [ > |

[ ) (- [ ]
Fil F2 F3 F4

©

B|D|Vv

<BbixoA 13 OKHa rnaBHOro MeH>

HaxmunTe kHonky [BO3BPAT] ans
BbIXOZa W3 rMaBHOrO MEHIO U BO3-
BpaTa B [MaBHOE OKHO.

PM 2:36 Fri

~

Room 285CE] 3.
Cool Set temp. Auto

% | 285c |%°

I N N R

Fi F2 F3 F4
o

= JE] (©)

Ecnu k kHonkam He npukacaTtbes B TedeHne 10 MUHYT, 3KpaH aBToma-
TUYecKne BepHETCSA Ha oTobpaxeHue rmaBHOro okHa. Bce HacTpoliku,

KOTOpble He BbInu CoXpaHeHbl, ByayT NoTepsHsbI.

<OToGpaxeHue HenoaAepXKMBaeMbIX pyHKLMIA>

CneBa oTo6pa3nTtcsa coobuieHue,
ecnu nonb3oBaTenb Bbibpan gyHK-
UM, KoTopasi He noaaepXKuBaeTcs
MOZEenblo COOTBETCTBYIOLLLENO BHY-
TpeHHero 6roka.

Title

Not available
Unsupported function

Return: O

I N N R

F1 F2 F3 F4

()

3.5.2. Yron-BeHrT. (Lossnay))
<[ocTyn K MeHio>

B||D|Vv

Main _ Main menu Beibepute “Operation” (Okcnnya-
h Tauus) B “Main menu” (FTnaBHoOM
MeH1) (cM. 3.5.1) n HaxmuTe
kHorky [BbIBOP].

Operation

Bo @ @@ W
| < | > |

I I R

FI  F2 F3 F4
[
Operation BbiGepuTe “VanesLouversVent.
» Vane:Louver-Vent. (Lossnay) (Lossnay)” (Yron-mamoswseHT.
High power “ I
Comfort (Lossnay)) B MeHto “Operation

(OkcnnyaTaums) n HaxmMnTe Ha
kHorky [BbIBOP].

Main menu: O

I I R

F1

F2 F3 F4
5 O




3. dkcnnyaTtauusa

<HacTpotika yrna gecnekropa>

Hamure kHonky [F1] wrn [F2] ans nocnienosatensHoro Beibopa
napameTpoB HacTpoiiki pecnextopa: “Auto” (Aer.), “Step 1"
(Yposetb 1), “Step 2 (Yposenb 2), “Step 3" (YposeHs 3), “Step 4”
(Yposenb 4),“Step 5" (YpoBeb 5) v “Swing” (Xon).
BbiGepuTe xenaemyo HacTpoviky.

PM 2:38 Fri

Swing Off

Ao |Auto Step 1 Step2
= =< =
E} E} C] C] @ |(ABT.) (Yposews 1) | |(Yposens 2)
F1 F2 F3 F4 - Step3 - Step4 - Step5
° N | (Yposerb 3) N\ [(Yposern4)| '\ [(YpoBeHs 5)
Swing | Swing
=
oV /| (xon)

BoiGepute “Swing” (Xoa) Ans aBTOMaTM4eckoro
nepemeLLerns AednexTopoB BBEPX 1 BHU3.

Mpu Buibope HacTpoitku ¢ “Step 1" (YposeHs 1) no
“Step 5" (YposeHb 5) AechnekTop GyAet ocTagaTbes
HEModBIKHbIM MO BbIGPAHHBIM YrIoM.

PM 2:39 Fri. . 110} 3HAYKOM HaCTPOIKM fechnekTopa.
-‘|,‘. 3707 3Hayok Byper oTobpaxarbes, Korga
Room285CE | =~ AednekTop yCTaHOBNEHO B nonoxeHwe “Step 5"
Cool Set temp. Auto (YpoeHb 5), a BeHTUNSTOp paboTaeT Ha H3KoiA

CKOPOCTYU B PEXMME OXMAXHEHUS UMW CyLLKA
(B 3aBMCMMOCTM OT MOfiEMK).

3HauoK MCYE3HET Yepes yac, a HacTpoiika
fAednektopa ByaeT aBTOMATUYECKN M3MEHEHA.

% | 285c |%e

<HacTpowka BeHTUNATOPa>

Haxmute kHonky [F3] ans nepexona mexay
BaP1aHTaMI HACTPOVIKM BEHTUNALWY B CRepytoLLem
nopsigke: “Off" (Bbikn), “Low” (Hu3.) u “High” (Bbic.).
* HacTporika BO3MOXHO TOJbKO,
Koraa nopkrtoyeH 6nok Lossnay.

PM 2:38 Fri

Low

R

e off |off Low |Low | High |High
l l l l E l l o |(Bbikn) | g2, |(Hu3.) | g2 |(BbIC.)
FI F2 F3 F4
o * BeHTuUnAaTop Ha HEKOTOPbIX MOAENsX
BHYTpeHHIX BrokoB MOXET brokupoBaTbCs
OV MPK1 UCNONB30BAHUN C HEKOTOPbLIMM

MoAEensmn 6110KOB BEHTURALWN.
<BosBparT B rnmaBHoe MeHI0>

Haxmute kHonky [BO3BPAT], 4To6bI
BEPHYTbCH B [NaBHOE MeHIO.

Operation
» Vane:Louver-Vent. (Lossnay)
High power
Comfort

Main menu: O

I N N R

Fi F2 F3 F4

3 E

MpumeyaHwme:
e B pexume KayaHMA MHAMKALMUA HanpaBneHUsA Ha 3KpaHe He U3-
MEeHSIeTCAA CUHXPOHHO C U3MEHEHMEM MONOXEeHUA HanpPaBRAOLWMX
ronartok B yCTPOWCTBe.
e [locTynHble HanpaBneHUs BO3AYLWIHOro NoToka 3aBUCAT OT TuNa
NoAKIOYEHHOro YCTPOWCTBA.
e B cnepytowmx cnyyasx AedcTBUTENbHOE HanpaBleHne BO3AYLLIHOIO
noToka 6yfeT OTNUYaTLCA OT HanpaBneHus, yka3aHHOro MHAUKaTOPOM.
1. Ecnu gucnnent ucnonb3yetca B pexume “STAND BY” (OXKUOA-
HUE) unun “DEFROST” (OTTAUBAHMUE).

2. Cpaa3y xe nocne 3anycka pexuma o6orpeBa (noka cuctema oxm-
AaeT aKTUBU3aLMKN NapaMeTPOB M3MEHEHUA pexnuma).

3. B pexume oborpeBa, koraa okpyxarowiasi TemnepaTtypa B noMeLeHnn
BblllUe 3HaYeHUI HaCTPOeK TeMnepaTypbl.

<[ns u3amMeHeHUs HanpasBneHus BO34YyLWHOro noToka BBerIBHVI3>

MpumeyaHue:
o JTa hyHKUMA MOXeET ObITb HeAOCTyNHa B 3aBUCMMOCTU OT MOA-
KIHOYE€HHOTO HapY>XHOTro YCTPONCTBA.

* B mogensx PLFY-VEM Bo3MOXHO 3achuKCMpoBaTh HY)XXHOE MOroXe-
HVe HanpaBreHWs BO34YyLLIHOro NOTOKA TOJbKO Ars OnpeaerieHHoro
BbIMYCKHOrO OTBEPCTUS C NMOMOLLbIO OMMCAHHBIX HXE NpoLeayp.
Mocne Toro Kak nonoxeHue 3arKCMPOBaHO, MPY BKITIOYEHUN KOHOW-
LMOHepa 3aaHHoe MONOXKEHNEe yCTaHaBNUBAETCst TONBbKO sl 3TOro
oTtBepcTusa. (HanpaeneHune Bo3gyLiHoro notoka BBEPX/BHN3 13
OPYrX BbIMYCKHbIX OTBEPCTUIA PEryNUpYeTCs C MOMOLLbIO NynbTa AnC-
TaHLMOHHOTO ynpaBfeHus.)

. [opu3oHTanbHbIA
" BO3MyLUHbIV MOTOK

YcTaHoBKa nyrnsta AucTaH- dukcaums
HanpaBneHme BO34YLWIHOro noToka 13 310~

LIMOHHOIO YrNpaBreHns
HanpasneHue Bo3ayLWHOrO NoToka n3 ;O J?T;e‘:ﬂ:ﬂ 3a(hMKCMPOBEHO B HYXHOM
3TOr0 OTBEPCTUS YrpaBnsieTcs ycTa- nonoxewmn. .

Ecnu npsiMoii BO3ayLUHBINA NOTOK

HOBKOMN HanpasneHus BO3ayLHOro cosnae ©3MEDHOE OXHAKAEHNE
noToka Ha nynsTe ANCTaHUNOHHOIO SHAST 4pesMEpH XNax/eHne,
TO AN1A NOBbILLEHUA KOMqJOpTa BO3-

ynpaeneHus. o
LyLUHBIA MOTOK MOXHO 3adhuKCMpoBaTh
B rOPU3OHTaNbLHOM HarnpaeneHum.

OTtBepctme Ne 1

MpumeyaHue:

Homep Bbinycka yka3zaH KONuM4ecTBOM Na3oB Ha 060MX KOHLIax
KaXaoro BO3A4yXOBbIMYCKHOTO OTBEpPCTUs. YCTaHOBUTE Xernaemoe
HanpaBneHue NOTOKa BO3AyXa U CBepbTeCh C AaHHbLIMU Ha Aucnnee
nynsTa AUCTaHLMOHHOIO ynpaBrieHUs.

blode
Lo

D~ — A

MAaeHTudrKaLMOHHbIE OTMETKN BO34YXOBbIMYCKHbIX OTBEpCTUN
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B PyyHas yctaHoBka yrna (MposogHoM NynbT AUCTAaHLMOHHOIO

ynpaBneHusi)

Operation
Vane-Louver-Vent. (Lossnay)
High power

» Comfort

Main menu: O

@@C}C}

38 10

Comfort
» Manual vane angle
3D i-See sensor

Setting display:n/

S] [ :] :]
F2
-m
Manual vane angle
M-NET address

Identify unit Check button
Input display:
— Address +

E@@@

38 RO

Manual vane angle
M-NET address 1
» Vane ERTEN /2-way

Input display:Angle button

F2 F3 F4
o

()

DSV

®BbI6epute nyHKT “Comfort” (KomcopT)
B MEHI0 JKCryaTaLms v HAXMIUTE Ha
kHonky [BbIBOP].

@C nomolwbto kHorku [F1] nnum [F2]
Bblbepute “Manual vane angle”
(PyyHas yctaHoBka yrna), 3atem
HaxxmuTe kHonKy [BbIBOP].

(®Bbibepute “M-NET address” (agpec
M-NET) ons 6nokoB, 4bm gednekto-
pbl JOMKHbI ObITb 3ahMKCMPOBaHbI B
HEMOABKHOM COCTOSIHUM, C MOMOLLIbIO
kHonok [F2] unm [F3], 3aTem HaxmuTe
KkHonky [BbIBOP].

Haxxmute kHonky [F4] ana noa-
TBEepXaeHusi brioka.

Nonatka Tonbko BbIGPAHHOTO BHYTPEHHE-
ro npubopa HanpaenseTcs BHU3.

®BbibepuTe NyHKT “Vane” (Jednek-
TOp) € nomoLLbio KHomku [F1].

Beibepute nyHkT “4-way” (4-cTo-
POHHUIA) unu “2-way” (2-CTOpOH-
HWI) C MOMOLLIbIO KHOMKM [F2] nnn
[F3], HaxxmuTe Ha kHonky [F4].

Manual vane angle

[ ~=

Select: v/
— Outlet_+

[ (B (- (.
F2 F3 F4

F1
ae JO

Manual vane angle

Setting

MpumeyaHue:

® OTOGpassATCA TEKyLLUME HACTPOKM

yrna gednekropa.

Boibepute Tpebyemble Bbimycku ¢ 1 no
4 ¢ nomoLLbto kHonkm [F1] nm [F2].
Buinyck: "1, "2", "3" "4" u "1, 2, 3,
4" (Bce marasuHbl).

Haxmute kHonky [F3] wnu [F4]
Ons nepexona mMexay NyHKTamu B
nopsgke “No setting (reset)” (He
ycTaHoBneHo (cbpoc)), “Step 1”
(YpoBeHb 1), “Step 2" (YpoBeHb
2), “Step 3” (YpoBeHb 3), “Step 4”
(YpoBeHb 4), “Step 5" (YpoBeHb
5) n “Draft reduction*” (YmeHbLUe-
HWe Cunbl TArn®).

BbibepuTe xenaemyto HaCTPOWKy.

YMeHbLUEeHVE CUnbl TAMN
HanpaeneHue notoka Bo3gyxa

npu JaHHOW HacTpoVike ABnsieTcs
6onee ropyn3oHTanbHbLIM MO CpaB-
HEHWIO C HanpaBieHeM NoToka
BO34yxa HacTpovikun “Step 1” (Ypo-
BeHb 1). OTO NO3BONSAET CHU3NTL
cuny Tarn. Hactpoiika CHUXeHnst
CUNbI TS MOXET BbITb NPUMeHeHa
TOMbKO K 1 nonatke.

He yctaHaBnuBanTe pexxmmM yMeHbLUEHUS CUTbI TATU B OKpYXatoLlen
cpefe C BbICOKON BNaXHOCTbIO. B npoTMBHOM crniyyae, moxeT obpa-
30BaTbCs KOHAEHCAT C NocrneayolmMM CTekaHueM Kanenb BoAbl.

B Hactpolika yrna gedonekropa

Step 2
| (YposeHb 2)

Step 5
\ (YpoBeHb 5)

No setting Step 1
T ey | s
— Step 3 — Step 4
N |(Yposers3) |y |(YposeHb 4)
Draft reduction*
=9 (VMeHbliente | All outlets
CATIbI TATH) (Bce marasuHbi)

HaxmuTte kHonky [BbIBOP], 4To6bl COXpaHUTb HACTPOWIKY.

OTobBpasnTcs aKpaH, NokasbiBatoLLmid,

HacTpovike.

4yTO MepepaeTca MHGoOpPMaUUsa o

MN3meHeHWst HacTpoiikv ByayT BbINOMHEHb! A5 BbIGPAHHOTO Bbinycka.
OKpaH aBTOMAaTWUYECKU BO3BPATUTLCS K OAHOMY U3 MOKa3aHHbIX paHee
B1AoB (YpoBeHb 5) nocne 3aBepLueHns nepeaaydn.

BbINOMHUTE HACTPOWKY s OPYrUX BbIMYCKOB UCTONb3Ys aHanoruyHyo

npoLeaypy.

Ecnu BbIGpaHbl Bce BbINycku, > byaeT otobpaxaTbCs, koraa
6rok BCTynuT B paboTy B crieaylowwum pas.

Hasuraums no sakpaHam

« [N Bo3BpaTa K NpeablayLLiemMy aKpaHy ....

kHomnka [BO3BPAT]

H poueaypa nogTBepXAEHUA YKa3aHHOTO YyCTPOUCTBA

Manual vane angle
M-NET address

Identify unit Check button
Input display: «/
— Address +

[ (N (- (-

Fi F2 F3 F4

®Bbibepute “M-NET address” (anpec

M-NET) ans 6nokos, 4bu fednekto-
pbl [OMKHbI ObITb 3ahMKCUPOBaHbI B
HEMOABIKHOM COCTOSIHUM, C MOMOLLbIO
KkHonok [F2] unw [F3]. HaxxmuTte kHomky
[F4] ans nonTBepxaeHus 6noka.
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@MMocne Haxatua kHonku [F4] Bbl-
XOWTe NpubnuanTensHo 15 cekyHa,
3aTeM NPOBEPLTE TEKYLLIEE COCTOS-
HWMe KoHAMLMOHepa.

— XKantoan fOmKHO BbITb HanpaBneHo
BHU3. — [JaHHbIil KOHAULNOHED OTO-
HpaxaeTcs Ha nynbTe AUCTAHLMOHHOTO

l yNpaBneHus.

Manual vane angle
M-NET address 1

Function setting for unit
with vane fully open.

Return: O

I R

F1 F2 F3 F4

— Bce BbINyCKHble OTBEPCTUSA
3aKpbITbl. — [ns npogomkeHus
onepauuu ¢ Hayana HaxmuTte
kHonky [BO3BPAT].

— OTobpaxatotcs coobleHuns,
npuBeaeHHble cnesa. — o AaHHo-
My agpecy xnajareHTa ykasaHHoe
YCTPOWCTBO He CyLLecTByeT.
* HaxmuTte kHonky [BO3BPAT] ana
| | l BO3BpaTa K ICXOAHOMY 3KpaHy.

Manual vane angle

No communication
Check Unit state.

Return: O

L 1L T

F1 F2 F3 F4

@B napametpe “M-NET address”
(appec M-NET) ykaxuTe cnegyto-
LLIMI NOPSIAKOBBIA HOMEP.

* Cm. war @ ansi MaMeHeHus napa-
meTpa “M-NET address” (agpec
M-NET) n npogormkeHusi npoue-
Aypbl NOATBEPXAEHUSI.

m PyyHas HacTpolika yrna gecnekropa (6ecnpoBogHON NynbT AUC-
TaHUMOHHOrO YrnpaBneHus)

@ Mepexon B pexxuMm pyyHOW Ha-
CTpOKKn aednekrtopa

FUNCTION
7 HaxmunTe KHonky .
h ' C—F— (HauHuTe 3Ty onepaumio C BbIKIOHEH-

HOTO AMCNNes ACTAHLMOHHOTO MynbTa
— ynpaBneHus. )

MosiBuTes nhamkaums “FUNCTION”
(PYHKUWMA), n bynet murats “1”. (Fig. 3-1)

it o

Haxmute kHonky [ Anst Bbibopa
Fig. 3-1 “2”, 3aTem HaxmuTe kHonky [SELJ-
@ Bblbop Homepa aedrekTopa
(Fig. 3-2)
. ~
-, Haxumaiite kHOMKKM [V ANs Bbl-
-' —J?,— 6opa Homepa aednektopa @,
' 0y ® 3aTeM Haxmute kHonky [SEL|-
-
Fig. 3-2
\)’;\( . @ Hacrpoitka yrna ,qeqanexopa (Fig. 3-3)
PR S Y -
A Haxumaiite kHomku 51| Ans Bbl
= e 6opa yrna aednektopa ®.
N/ ~
-' e ® HanpassTte 6ecnpoBogHON NynsT
' AVCTaHUMOHHOIO yrnpaBneHus Ha
- NPUEMHWK CUrHana Ha BHyTpeH-
Hem Groke N HaXXMUTe KHOMKY
SET
Fig. 3-3 @ HaxmunTe kHonky [MENU], uToBbI
3aBepLUMTb BbIMOTHEHWE HaCTPOEK.
Oucnnen - - / {
Hactpolrika | YpoBeHb 1 | YpoBeHb 2 | YpoBeHb 3 | YpoBeHb 4
Oucnnen i A HeT nngukaumm
. He YMeHbLUeHWe cunbl
HacTtporika | YpoBeHb 5 &
YCTaHOBNEHO TAM

* HacTpolika CHWKeHWS cunbl TAMM MOXET ObITb MPYMEHEHa TOMNbKO K
1 pednekTopy.
HacTpoiika 3agencTByeTca TONbKO AN NOCNeHero HacTPOEHHOro
nednekTopa.

10

3.6. Hactponka pgatumuka 3D i-see

MpumeyaHue:

3T1a PyHKUMA MOXeT ObIiTb HEAOCTYNHa B 3aBUCMMOCTU OT MOAKMHOYEHHOro
HapY>XHOro ycTponcTaa.

3.6.1. Hactpowika gatumka 3D i-see

@ Bobibepute “Operation” (Jkcnnya-
Taums) B “Main menu” (FnaBHom
MEHI0) 1 HaxmuTe kHonky [BbIBOP].

Main Main menu

Operation
&) [ ] [
< [ > |
I I N
FI F2 F3 F4
]
5 NO
O @ BbibepuTe nyHkT “Comfort” (Kom-
Vane-Louver-Vent. (Lossnay) opT) B MeHo Jdkcnnyatauusi u
High power

» Comfort HaxxmuTe Ha kHonKy [BbIBOP].

Main menu:9

@@EC}

F2

38 RO

Comfort

Manual vane angle
» 3D i-See sensor

® C nomotybto kHorku [F1] nnm [F2]
BblbepuTe NyHKT “3D i-See sensor”
(Oatymk 3D i-See) n Haxmute
kHonKy [BbIBOP].

Setting display: v/

@EC}C}

38 JO

3D i-See sensor
» Air distribution
Energy saving option
Seasonal airflow

@ BbiGepuTe HeobX0aMMOE MEHIO C
nomoubto kHonku [F1] nnn [F2],
3aTeM HaxmuTe KHonky [BbIBOP].

» Air distribution (Pacnpegenexue
BO3ayxa)

Bbibepute cnocob perynvpoBku Ha-
npaBrieHnst NoToka BO3ayxa nocrne
13MeHeHus pexxmma Ha “Auto” (ABTO).

» Energy saving option (®yHkuus
aHeprocbepexeHust)

AKTUBUPYET pEXUM 3HEprocbepe-
XEHVSA UCnonb3ys AaHHble npu-
CYTCTBWS NioAEeN B NOMELLEHUU,
nony4yeHHble oT gatyunka 3D i-see.

» Seasonal airflow (BpemeHHbI BO3-
AYLWHbIN MOTOK)

B cnyyae oTknodeHnst TepmocTtata
BEHTUNSATOP W nonaTtku pabotatot
COrMacHo HacTpoikaM yrnpaeneHus.

Setting display: v/

@@C}C}

38 §O
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3.6.2. PacnpepeneHue Bo3gyxa m KHonka i-See (6ecnpoBoAHO NyNbT AMCTaHLMOHHOIO YNpaBreHus)

‘Air distribution O®Bbibepnute “M-NET address”
M-NET address Il (appec M-NET) ans 6nokos,
YbK AednekTopbl AOMKHbI ObITh
YCTaHOBIEHbI B HEMOABWXHOM CO-
CTOSIHUW, C MOMOLLbIO KHOMOK [F2]

Identify unit Check button

Input display: v/
unu [F3], 3aTem HaXXMUTe KHOMKY
CLOCK PM
[BbIBOP]. 1223
%] g] g] ?] Haxmute kHonky [F4] ana nog- -
o TBEPXKAEHNS Brioka. @ Mpw kKaxOoM HaxaTum BO BpeMSs SKCnyaTaumm pexunmol
JlonaTka Tonbko BbIGPaHHOIo BHY- paboTbl nepeknoyatTcs B cneaytowiem nopsigke: BbIKI. — Mpsimon
hD) . TpeHHero npubopa HanpasnseTcs — Henpsmoii.
BHU3.
 pumm— | sum— c—)
- RTINS n PN
. Ovcnnen 8 a
N T @ OTkpoitTe MeHIO HaxaTnem kHomkv [F4].
ir distribution Default (M A - - -
M-NET address | efault (Mo ymonuakuio) — Area Hactpoiika | BbIKI Mpsmoii | Henpsamoi
» Auto vane (Mnowapb) — Direct/Indirect
Direcg Eﬂgﬂy'\:ﬂ%vmgﬂﬁg\;o”) — Defaut... Mpwn cmeHe pexxuma BbIKT. Ha Mpamoi nnv Henpamoi aednektop nepe-

KnovaeTcs B pexum “Auto” (ABTomaTnyeckuin). ATOT pexum NpuMeHsieTcs
Select: v/

Default (Mo ymonyaHuio): nonatku B COBOKYMHOCTU KO BCeM AechriekTopam.
OynyT nepemelLaTbcs Tak xe, Kak

C] C] C] E} U B CTAHZAPTHOM pexuMe paboTbl.
FI F2 F3 F4

B pexume oxnaxaernsi Bce nonat- | 3 6.3 @yHKUMA 3HeprocGepexeHmns
o Kv ByLyT pacnonoxeHbl Tak, YToObI
obecneunTb ropu3oHTarnbHbIN No-
e p ) e G @O Bblbepute HEOOXOAMMOE MEHI0
hD) ayxa. e e G HaxxaTuem kHonku [F1] vnun [F2].
B pexume oborpesa Bce nonatku R e EY o) S
HaKIMOHAKTCA Tak, YTOObI MOTOK No occupancy Auto-OFF No occupancy energy save (SHep_
BO3Ayxa 6bin HanpasneH BHU3. rocbepexeHne npu OoTCYyTCTBUMN
e nogen)
. Setting display: v/
Area (Mnowapnb): B pexume ox- B cnyyae oTcyTcTBMS B KOMHaTe
naxgeHusa nonaTky HaKmnoHAKTCA noaen B TedeHne Gonee 60 MUHYT,
Tak, YTobbl NOTOK BO3a4yxa Obin Ha- _] _] C] C] aKTUBMPYeTCs 3HeprocbeperaroLuit
npasneH BHU3, N0 HanpaBreHuto K F1 F2 F3 F4 pexuM, a 3HayeHue TemnepaTypbl
30HaM C BbICOKOW TemnepaTtypou o nameHsietcsa Ha 2 °C.
nona, a B pexume oborpesa — K
30Ham C HM3KOM Temneparypoun hD) . Room occupancy energy save (QHep-
nona. B uHbIX criyyasix nonatku rocbepexeHne npu HaxoxneHuun
nepemeLleHbl B NonoxeHune, obe- niofielt B NOMELLeHNM)
cnevnBalollee ropu3oHTanbHbIN [Mpu yBENMYEHUN CTeNeHn 3aHATOCTH
NoTokK Bo3ayxa. nomeleHna npubnuantenbHo Ha
. . . . 30% OT MaKkcMManbHoro nokasartens,
Direct/Indirect (Mpsmoin/Henpsmon): Temnepatypa aHeprocbeperatoLiero
nonaTkM aBTOMaTU4ECKN HaKIIOHSI- pexuma namensietcs Ha 1 °C.
l0TCA MO HanpaBNeHUIo K 30He Ha-
XOX[AEHUA TIofen. No occupancy Auto-OFF (AsToBbI-
JlonaTkn HaKMoHSATCA B COOTBETCTBUM KItoYeHne npu oTCyTCTBUU niogen
C onncaHnem B TabnuLie HUXe. B MOMELLEHNN)
[Mpu otcyTcTBUM nogen B no-
HacToomka vina nednexrona MeLLEeHNN B TeYeHune 3afaHHOro
vp yrna aed P - nepvoga spemenu (60—180 muHyT)
Mpsimort Henpsimoii BLINOMHSETCS aBTOMaTUYECKOe
Oxnaxaenue TOPN3OHTASbHBIA — yaoepxuBaeTcs B BbIKITIOYEHMe.
NnaBHbIN X04 rOPU30HTarIbHOM MOMOXEHUN
O6orpes YAepxunBaeTca HanpasneH BHN3 — - - ® lMpwm BLIGOPE pexxkunma No occupanc
P HanpasneHHbIM BHU3 rOpU3oHTasbHO Energyisavingloption er?er sa?/ep(SHe roc6e ex?eHMZ
No occupancy energy save qy p v p
i ) npu oTCyTCTBUM Ntogen) unm Room
EoolinghiSatiY occupancy energy save (3Hep-
Direct/Indirect setting @Mpu BeiGope pexuma Direct/ rocbepexeHne nNpu HaxoxaeHun
Indirect (Mpsimon/Henpsimoit) cne- Select: nogen B NOMeLLEHNN).
; iect [OYyeT HaCTPOUTb KaXKaoe BO3ayXo- =
: Indirect
- et BbIMYyCKHOE OTBEpCTHE. c F4] Bbi6
3: Indirect nomoLLbHo kHonku [F4] BbIGepuTe
4: Direct BuibepuTe BO3YXOBBINYCKHOE 1] HEOBXOIMMYIO HACTPOIKY,
Satar 0TBEPCTUE HaxaTnem KHomku [F1] F1 F2 F3 Fa ;
v ° OFF (Bbikn.) — Cooling only
unu [F2], 3aTem nsmeHuTe ero Ha- (Tonbko oxnaxaenne)— Heatin
CTPOVIKM HaxxaTueMm KHorku [F4]. v (T >|6<,q Cooli g/
I . [ ] Mocre M3MEHEHMs HaCTPOEK BCeX D only (Toneko oBorpes) — Cooling
FI F2 F3 F4 BO3AYXOBbIMYCKHbIX OTBEPCTUN Heating (Oxnaxaenne/oborpes)
° HaXxmMuTe kHomnky [BbIBOP] ans — OFF ... (Bbiks.)
COXpaHeH1si HaCTPOEeK.
hD) * NS aKTMBaLMM JAHHON dYHKLIMK [Nocne nameHeHnst HaCTPOWKK Ha-
pexuM HanpasreHusi NoToka BO3- xmuTe kHonky [BbIBOP] ans ee

Ayxa OOJDKeH ObITb U3MEHeH Ha
“Auto” (ABTO).

- - COXpaHeHus.
Energy saving option

Room occupancy energy save

OFF (BbIkn.): doyHKLMS OTKITHO4EHA.

Cooling only (Tonbko oxnaxmae-
HVe): fAaHHas yHKUMS [OCTynHa
Select: v/ TOMBbKO B PEXVME OXMaXOeHus.
Heating only (Tonbko oGorpes):
C I 1] AaHHas yHKUMSA AOCTYMHA TOMNbKO
B pexume oborpesa.
F1 F2 F3 F4 ° Cooling/Heating (OxnaxgeHue/
oborpeB): AaHHast yHKUMSA A0-
9 . CTYMHa B peXume OXNaxAeHus
mnun oborpesa.

1"



3. dkcnnyaTtauus

@ Mpu BbIbOpe pexmma No occupancy
Auto-OFF (ABTOBBbIKIIO4YEHME NPU

Energy saving option
No occupancy Auto-OFF

il OTCYTCTBUM MioAew B MOMELLEHNN)
C nomoLwbto kHonku [F2] nnum [F3]
Select < 3ajaniTe Bpemsi.
E _} _} E — napameTp oTkntoveH (pabota
F1 F2 F3 Fa yCTponCTBa He ByaeT ocTaHoBMe-

Ha aBTOMaTUYECKM).
60—180: HacTporika BpeMeHU Me-
HsieTca ¢ waroM B 10 MUHYT.

a8 O

T @ [aHHoe cooblieHne cnesa dyneT
‘ oTobpakeHo B criyyae aBToMaTtu-

YeCKOro OTKMIOYEHNS C UCMOSb30-
BaHvem dyHkuun No occupancy
Auto-OFF (ABTOBbIKINIOYEHUE NP
OTCYTCTBWU tofew B MOMELLEHUN).

Shut down by
No Occupancy Auto-OFF
31/Dec AM12:59

I I N R

F1 F2 F3 F4

3.6.4. ®YHKUMA BpeMEHHOro BO34yLIHOro nNoToka

@ C nomoLwbto kHonkw [F4] BbIGepuTte
HeobXOAMMYI0 HACTPOKY.
OFF (Bbikn.) — Cooling only
(Tonbko oxnaxageHue)— Heating
only (Tonbko o6orpeB) — Cooling/
Heating (OxnaxgpeHue/oborpes)
— OFF ... (Bblkn.)

]

DV

Seasonal airflow
Seasonal airflow

Cooling/Heating

Select: v/

C I 10 ]
Fi  F2 F3 F4

o [Nocne n3ameHeHnsa HaCTPOWKK Ha-
D .

XmuTe kHonky [BbIBOP] ans ee
COXpaHeHus.

OFF (BbIkn.): doyHKLMS OTKITHO4EHA.
Cooling only (Tonbko oxnaxae-
HWe): Npy OTKIOYEHUN TepMocTa-
Ta B peXunMe OXnaxaeHns nonarku
HaKIMOHSOTCS BBEPX U BHU3.
Heating only (Tonbko o6orpes):
npv OTKIIOYEHWW TepmocTaTta B
pexume oborpeBa nonartku nepe-
MeLLalTca B NnonoxeHue, obe-
crevymBatoLLee ropmM3oHTanbHbIV
MOTOK BO3AlyXa U €ro NoCTOSHHHYIO
LIMPKYNALMIO.

Cooling/Heating (OxnaxpeHne/
oborpeB): AaHHast PyHKUMS [0-
CTYMHa B peXume OXNaxaeHus
unu oborpesa.

[ns akTvBauumn AaHHOW OyHKUNK
PeX1M HanpaBneHus NoToka Bo3-
ayxa fomkeH ObiTb U3MEHeH Ha
“Auto” (ABTO).

12

MpumeyaHua:

B cnepylowmx mectax obHapyxeHue nogei HeBO3MOXHO:

e B[OJIb CTEHbI, HA KOTOPOW YCTaHOBIEH KOHAULIMOHEP;

® HenocpeAcTBEHHO NoJ KOHAVLMOHEPOM;

® B MecTax HaxOXAeHWUs NPenATCTBUIA, Hanpumep, Mebenu, mexay
YernoBeKOM M KOHAULIMOHEPOM.

OGHapyeHue noae HEBO3MOXHO B CrieAyoLWNX CUTYaLmAX:

e BbiCOKas TemnepaTtypa B NoMeLlleHUH;

® YyerioBEeK HOCUT MJTOTHYIO oAeXAy, U ero Koxa 3akpbiTa;

® Hanuuve HarpeBaTeNlbHOro 3fieMeHTa, TeMnepaTtypa KOTOporo
CyLLeCTBEHHO U3MeHAeTCS;

® HEeBO3MOXHO OGHapyXeHMe HEKOTOPbIX BUAOB MCTOYHUKOB Ter-
na, Hanpumep, ManeHLKUX AeTel U AOMaLLHNX XKUBOTHbIX;

® MCTOYHMK Tenna HenoABMKEH B TeYeHne ANUTEeNIbHOro BpeMeH!.

Aatuuk 3D i-See akTMBUpYeTCA OAMH pa3 B 3 MUHYTbI, U3MEpPASA Npu

3TOM TeMnepaTypy nosa 1 BbINOSHAS NOUCK JtoAel B MOMELLEHUM.

o [lpepbIBUCTLIN 3BYK BO BpeMs paboTbl cHMTaeTcsi HopManbHbIM
SABIIEHNEM: 3TO 3BYK, BO3HMKAIOLWMIA NpU ABWXeHUU AaTymnka 3D
i-See.

MpumeyaHusn:

e B pexume KayaHMA MHAMKAUMA HanpaBrieHUs Ha 3KpaHe He W3-
MEHSIeTCSA CUHXPOHHO C U3MEHEHMEM MONOXEeHUS HanpPaBNAOLMX
nonaTok B yCTPOUCTBe.

e [locTynHble HanpaBneHUsi BO3AYLIHOrO NOTOKa 3aBUCAT OT Tuna
NOAKIMIOYEHHOro YCTPOWCTBA.

e B cnepyrowmnx cnyvyanax AencTBuTeNbHOE HanpaBneHue Bo3aylu-
HOro NoToka OyAeT oTNMYaThbCA OT HanpaBneHUs, yKa3aHHOro UH-
AVKaTOPOM.

1. Ecnu aucnnen ucnonb3yetcs B pexxume “STAND BY” (OXKUOA-
HUE) unn “DEFROST” (OTTAUBAHMUE).

2. Cpasy xe nocne 3anycka pexuma o6orpesa (noka cuctemMa oxu-
[aeT akTUBU3ALMKN NapaMeTPOB U3MEHEHUA pexuma).

3. B pexxume oborpeBa, Koraa okpyxaroLiasa Temnepatypa B nome-
LLleHUW Bbille 3Ha4YeHUN HaCTPoeK TemnepaTypbl.

3.7. BeHTnnsauuma

Onsa kom6uHauun LOSSNAY

m [locTynHbl cneaytoLye 2 pexuma paboThbl.
» Pabota BeHTMNSATOpPa COBMECTHO C BHYTPEHHUM NPUOOPOM.
+ Pabota BeHTUNSITOpa B HE3aBUCHMMOM pEXUME.

Mpumeyvanusa: ([insa 6ecnpoBoAHOro NynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaBleHus)

e Pexum paboTbl BEeHTUNATOpa B HE3aBUCUMOM pPeXUMe HeA0CTYMEeH.

o MHAMKauuA Ha nynbTe ANCTaHLMOHHOIO YNpaBrieHns He NPOU3Bo-
AUTCA.



4. Tanmep

B OyHKUMK TaiMepa 3aBUCAT OT KOHKPETHOTO MynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpaBreHust.
m OnwucaHve paGoTbl NynbTa AUCTAHLMOHHOIO YNpPaBReHWsi CM. B COOTBETCTBYHOLLEM PYKOBOACTBE MO UCTONb30BaHMI0, MpUriaraeMoM K KaxaoMy nyrb-
Ty AUCTaHLIMOHHOIO YNpaBreHus.

5. PaboTa nynbTa AUCTAHLMOHHOIO yrnpaBrieHUs B aBapUMNHOM pexunme

Ecnv nynsT AMCTaHUMOHHOIO ynpaBneHUs UCMNoMb30BaTh HeNb3s
Ecnun 6atapeikv nynsta AUCTAHLUMOHHOIO ynpaBneHus paspsaaunmncb nnm
B HEMVMEETCS HEeWCMNPaBHOCTb, aBaPUMHbIA PEXMM MOXHO BKIOYUTL C
MOMOLLIb0aBaPUIHBIX KHOMOK Ha peLueTke.

® Namna DEFROST/STAND BY (PASMOPAXWBAHUE/OXWOAHWE)

JNlamna pa6oTbl

© ABapuiiHbIli BbIKMtoYaTeNb PeXMMa OxnaxaeHust

© ABapuiiHbI BbIKMOYATENb pexumMa oborpesa

® MpuemHuk

Havano pa6otbl
+ [INs BKIIOYEHNS PeXMMa OXMaXAEHNS HXXMUTE U yAepXuBanTe KHOMKY
© £ B TeyeHMe He MeHee 2 CeKyH.

? C? « [ins BKNtoveHUs pexnma oborpesa HaXMUTe U yaepxxuainTe KHomnky ©
1 {1 B Te4eHNe He MeHee 2 CeKyH/.
3 » 3axuraHve namnbl paboTtbl ® o3HavaeT Hayano paboThbl.
®
8 8 MpumeyvaHus:
® [loapo6GHOCTM aBapUINHOTO PeXMMa NPUBOAATCH HUXE.
L Moapo6 pun p p
L % Moppo6HocTn ABAPUMHOIO PEXKMMA npuBogsTcs HUXe.
® Pexum paboTbl COOL HEAT
3apaHHas TemnepaTtypa 24 °C 24 °C
CKOpOCTb BEHTUNSATOPA Bbicokasi Bbicokas
HanpaeneHue Bo3ayLIHOMO
HoTOKA lopusoHTanbHoe BHu3

BblkntoyeHne
» [Ins BbIKMIOYEHUS HAXMUTE W yaepXuBamnTe KHomnky © Cunm KHOMKy ©
{t B TeUeHMEe He MeHee 2 cekyHf.

/\ OcTopoxHo:
Bo n3bexxaHue nageHui npu paboTe ¢ 65I0KOM 3aHMMaWTe yCTOMYMBOE
nonoxeHue.
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6. Yxoa v yucTtKa

H UHdopmauus o ounbTpe

PM 2:36 Fri

=

E 6yneT oTobpaxaTtbcs B rnaB-
S HOM OKHE B pexvme "MosHbIn",

e
\-.7Room 28 5C KOra HacTynuT BPeMsl O4UCTUTL
Cool Set temp. Auto CbVIJ'IprbI

% | 285c | #°

MpomoliiTe, ouncTute Unu 3ame-
HUTe (PUNbTPLI NPU NOSIBNEHUN
3TOro cuMBoOna.

CM. TEXHMYECKYH0 AOKYMEHTaLuuo
ONSA BHYTpPeHHero 6roka.

BeibepuTe nyHKT “Maintenance” (OT-
nagka) B [maBHOM MeHI0, 3aTeM Ha-
XMuTe Ha kHornky [BbIBOP].

Main Main menu

o

Maintenance

DEED

a8 §O

BbiGepuTe B MeHto “Maintenance”
(Otnapka) nyHkT “Filter information”
(MHdopmaums o bunbTpe) 1 Ha-
XMUTe Ha kHorky [BbIBOP].

Maintenance menu

Error information
» Filter information
Cleaning

Main menu: O

EEC}C}

F2

38 RO

Filter information

[ns cbpoca cMmBona unbTpa Ha-
XMuTe KHorky [F4].

CBefgeHunsl No o4ncTKe punbTpa

CM. B TEXHWYECKOW AOKYMEHTaLMN K
BHYTPEHHeMy GroKy.

Please clean the filter
Press Reset button after
filter cleaning.

Main menu:

EEC}@

F2 F3 F4
[

B (|DVv

Bbi6epute "OK" ¢ MOMOLLbIO KHOMKM
[F4].

Filter information

Reset filter sign?

EEEE
F2

B |D|v
b 4

Filter information

OTKpOGTCH OKHO C 3anpocomMm nop-
TBEPXOEHUA.

Filter sign reset
HaBuraums no akpaHam

 [Ina Bo3BpaTa B [MaBHOE MeHI0

. kHonka [MEHHO]
ﬂ,ﬂﬂ BO3BpaTa K npeaplayLiemy
aKpaHy

....................... kHorka [BO3BPAT]

Main menu:

14

b2 Kb Korga ﬁ 0TOGPa3nTCH B rMaBHOM

<

OKHe, KOTOpOe HaCTpOEHO Ha OTo-
OpaxeHne B pexume "MonHelin”, To
cucTemMa HaxoauTcst NoA LeHTpanu-
30BaHHbIM YMpaBneHWEM U 3HAYOK

dunbTpa He MOXeT BbITb COPOLLEH.

& Room 285CE]
Cool Set temp. Auto

% | 285c |-

Ecnv nogkntoyeHs! aga unu Gonblue BHYTPEHHUX 6roka, BPEMS O4UCTKU punbTpa
ans kaxgoro 6roka MoxeTt BbITb pasHbIM, B 3aBUCUMOCTW OT TUMNa (bvmpra.

3Ha4vok E Bynet oTobpaxkaTtbesi, Koraa HE06X0AMMO BbINOMHUTL O4UCT-
Ky hunsTpa rnasHoro 6rioka.

Mocne cbpoca 3Hayka hunsTpa COBOKYMHOE Bpemsi paboThbl Bcex 6riokoB
Oynet copoLueHo.

3Hayok E ByOeT nosiBNATLCS Yepes HekoTopoe BpeMsi paboTbl, KOTOpoe
paccynNTaHo UCXOAS 13 NPEANONOXEHMS, YTO BHYTPEHHMI BMOK yCTaHOBMNEH B
MPOCTPaHCTBe C 0ObIYHBIM Ka4eCTBOM BO3Ayxa. B 3aBucMmocTy oT kayecTBa
BO3ayxa hunbTp MOXeT noTpeboBaTth bonee 4acTyo O4UCTKY.

CoBokynHOe BpeMmsi, Yepe3 koTopoe punsTpy TpebyeTcs ouncTka, 3a-

BUCUT OT MOAENMN.

« OTa UHAMKaUMs HEAOCTYMHa B 6eCnpoBOAHBIX MySbTax AUCTAHLMOH-
HOrO ynpaeneHus.

VAN OcCTOpOXHO:

e OGpaTutechb K cneunanucTam Ans o4UMcTku punsTpa.

» Yuctka counbTpoB

* [lpoBoaunTe YMCTKY PUNLTPOB C UCNONb30BaHNEM Nbiniecoca. [Mpu oTcyT-
CTBUM Nblniecoca, NerkMm NocTyknBaHWeM unsTpa o TBepAbI NpeameT
CTPSIXHWUTE C HEro rpsib Uu Mbisb.

* Ecnu pmnbTpbl CUNbHO 3arps3HeHbl, NPOMOKWTE UX B TeNnon Boge. Twa-
TEMbHO CMOWTE OCTaTKN MOKLLErO CPEACTBA U NMOMHOCTLIO NPOCYLLUTE
UNLTPbI Nepes nx obpaTHON yCTaHOBKOW B MpUGop.

/\ OcTopoxHo:

* He cywwute dmnbTpbl NoA NPSIMbIMU CONMHEYHBIMU Jly4aMu UNKU € UCTIONb-
30BaHMEM MCTOYHMKA OTOMIIEHMS], TAKOTO KakK 3MIeKTpooborpeBarTens: aTo
MOXeT NpMBECTH K Aedopmauum unbTpoB.

* He npombiBanTe ounsTphl B ropsayen Boge (Bbiwe 50°C), Tak Kak
3TO MOXETNPMBECTU K UX AechopmaLmm.

* He 3abbiBanTe ycTaHaBNUBaTh (hUNLTPbLI HA MeCcTO. JKCnyaTauus
npubopa 6e3 punbTPOB Bo3ayxa MOXET NPUBECTU K €ro NMorioMKe.

VAN OcCTOpOXHO:

e lpexpe 4eM HayaTb YUCTKY, OCTAaHOBUTE paboTy npubopa u oT-
KNounTe nogavy 3neKkTponuTaHus.

e BHyTpeHHMe nNpubopbl 060pyaoBaHbl hunsTpaMmu AnNs yaaneHus
NbINU U3 3acacbiBaeMmoro Bo3sayxa. Mpounwante punsTpbI C No-
MOLbLI METOAO0B, 0603HA4YEeHHbIX HA PUCYHKAX HUXKE.



7. UcnpaBneHue Henonagok

BosHukna npobnema?

Bot peluerue. (Mpubop paboTtaeT HopMarnbHO.)

KOH,D.I/ILU/IOHep He obecrneunBaeT JOMKHbIV 060rpeB nnu oxnaxxaeHue.

Ouuctute dunbtp. (Mpu 3arpAasHeHnn unu 3akynopke gunstpa noTok

BO37yxa yMeHbLUaeTcs.)

[MpoBepbTe perynupoBKy TemnepaTypbl U OTPerynupynte 3agaHHyto

Temneparypy.

B Y6equTech, YTO BOKPYr Hapy»xHoro npubopa goctaTtodHo mecTta. He
3abnok1poBaHnu BNyCcK UK BbiMyck Bo3ayxa?

B He ocTaBneHa nv OTKPbITON ABEPb UM OKHO?

Mpu Hayane paboTbl B pexxMme OXnaxxaeHWst unv o6orpesa XonoaHbIN Ui
TENnblii BO3AYX M3 BHYTPEHHErO npubopa nocTynaeT Yepes HEKOTOPOe
Bpemsi.

B TennbIi nnn xonogHbIN BO3AyX He NOCTynaeT [0 TeX Nop, NoKa BHYTPEH-
HUIA NPMBOP HE NPOTPEETCS UIN HE OXNAAMTCS B JOCTATOYHOM CTENEHMU.

B pexume 060rpeBa KOHOMUMOHEP OCTaHaBIMBaETCA 40 OCTUXKEHUA 3a-
OaHHOW TemMnepartypbl B NOMeLLEeHUN.

B Ecnu Temnepatypa HapyxHOro Bo3zyxa HU3Kka, a BraxHOCTb BblCOKasi,
Ha Hapy>XHOM nNpubope MoXeT 0bpasoBaTbCst U3Mopock. Ecnu aTo npo-
N30MAET, HapyXHbI Npubop paboTaeT B pexume pa3MOpaxuBaHWS.
O6bl4Hasa paboTa AomkHa BO30OHOBUTLCS NPUMEpPHO Yepe3 10 MUHYT.

HanpaBneHVle NOTOKa BO34yXa BBer/BHI/I3 NU3MeHAeTCcqa npu pa60Te nnu
HanpasneHne NoToKa BO3yXa Helb3A 3aaathb.

HB pexumMme oxnaxgeHusd nonatkm aBToOMaTu4eckn nepemeLliaroTca B
roOpu3oHTanbHoe (BHM3) nonoxexue nocrne 1 4aca, ecnu Bbl6paH0 Ha-
npaereHne NoToka Bo3gyxa BHU3 (FOpI/ISOHTaJ'IbHO). 3710 Heobxoammo ans
I'Ipe,ﬂOTBpaLIJ,eHMﬂOGpa3OBaHMﬂ BOAbl N NaeHNA Kanenb C fionaTok.

HB pexume oGorpeBa nionaTtky aBToOMaTu4eckn nepemMeLlaroTca B Hanpas-
NeHne ropn3oHTarnbHOro NoToka BO3AyXa, Kora temneparypa noToka
BO34yXa HU3Kad, Unn B pexmmMme pasmMopaxxnuBaHuA.

[Mpun n3ameHeHUn HanpasneHus BO34YyLUHOro NoTokKa, JionaTku Bcerga Asu-
raloTCAa BBEPX N BHU3, MPOXo4A Yepes3 3adaHHOe MNonoxeHune, nepeq tem,
KakK NOJTHOCTbIO OCTAaHOBUTLCA B NOJIOKEHUN.

u I‘Ipm N3MEHEHNN HanpaBneHna BO3AYLLHOINO NnoToka nonaTtkyu nepemMella-
0TCA B 3aaHHOE NosnoXxeHue nocrie onpegeneHns 6a30BOro NOSNOXEHWS.

CnblweH 3BYK TeKyIJ.l,eVI BOAbI UNN BPEMS OT BPEMEHU LUNMALLNIA 3BYK.

B 31n 3BYKM MOryT ObITb CMbILLUHbI, KOTAa B KOHOMUUOHEPE TeYeT XnaaareHT,
nnn Npu UsMeHeHn NoToKa xnagareHTta.

CnbiweH TPEeCK unm ckpun.

B 371 3BYKM MOTYT ObITb CrbILLHLI NPU TPEHUW AeTanei Apyr o Apyra no
MPUYMHE PaCLUMPEHUS U CKAaTUS N3-3a MBMEHEHWIN TeMnepaTypbl.

B nomeLLeHnn HenpuATHLIV 3anax.

B BHyTpeHHWi1 npubop BcackiBaeT BO3AyX C razamul, UCXOOSALLMMU U3 CTEH,
KOBPOBbIX HACTUIMOB, Me6eny, a Takke 3anaxu OAeXbl, 3aTeM BblayBaeT
3TOT BO34yX 06paTHO B MOMELLEHME.

3 BHyTpeHHero npubopa BbixoauT 6enas ApiMKa nnm nap.

B Ecnv Temnepartypa B MOMELLEHWN 1 BIIAXXHOCTb BbICOKUE, TAKOE SIBMEHNE
MOXeT HabntogaTbcs Npu Havane paboThl.

B B pexvme pasmopakmBaH1si MOXET NOAAaBaTbCS XONOAHbIA BO3AYLLHbIN
MOTOK, KOTOPbI MOXET Ka3aTbCs AbIMKOW.

M3 HapyxHoro npuGopa BbIXOAMT Boda Uiu nap.

B B pexume oxnaxaeHus Bofa MOXeT 06pa3oBbiBaThCs U kanaTb C XOMOAHbIX TPYD 1 CTHIKOB.

H B pexume oborpesa Boja MOXeT 06pa30BbIBaTbCS 1 kanaTb C TennoobMeHHMKa.

B B pexumMe pasmopaxvBaHusi Boga Ha TensioobMeHHrKe ucnapsietcs, u
MOXET NOSIBUTLCS BOASHON Nap.

KoHamumoHep Bo3ayxa He pabotaert, xoTs HaxaTa kHonka “ON/OFF”
(BKI./BbIKJ1.). Ha nynbTe AMCTaHLUMOHHOMO ynpaBneHusi He otobpaxa-
eTCcs MHAMKaTop pexuma paboThbl.

u B03MOXHO, BbIKMOYEHO NUTaHne BHYTPEHHEro an6opa. Bkntouunte
nnTaHue.

Ha gucnnee nynbTa guctaHUMOHHOIO ynpaBneHus otobpaxaeTcs “ ®(I)

B [Tpu LeHTparnbHOM ynpaBneHuy Ha nyrnsTe AUCTaHLMOHHOTO YNpaBneHus
nosiensietcs “ Uy ”, v 3anycTUTL UK 0CTaHOBUTL PaBOTY KOHAMLIMOHEPA
C MynbTa AUCTaHLMOHHOTO YNpaBrieHUs Henb3si.

Mpwn nepe3anycke KOHAWLMOHEPaA BCKOPEe NOCMe ero oCTaHoBa OH He pa-
6oTaeT, HecMoTps Ha HaxaTue kHonkn ON/OFF (BKI/BbIKIT).

B [MopoxauTe NPUMEPHO TPU MUHYTHI.
(Pabota octaHoBMNach AnNs 3almTbl KOHAULIMOHEPA. )

KonamumoHep pabotaet 6e3 Haxatus kHorku ON/OFF (BKI1/BbIKIT).

B He ycTaHOBNEH N1 TaiMep BKITIOYEHUSA?
HaxmunTe kHonky ON/OFF (BKJ1/BbIKIT) anst octaHoBa paboTbl.
B He noakntodeH N KOHAWMLUMOHEP K LIeHTpanbHOMY MynbTy ANCTaHLMOH-
Horo ynpaenexuna?
[MpokoHCYNETUPYWTECH C NIOABMU, YNPaBNSIOWNMN KOHANLIMOHEPOM.
B He oTobpaxaetcs nm “ ®(|) " Ha aucnnee nynbTa AUCTaHUMOHHOIO ynpaBneHns?
[MpoKoHCYNETUPYWTECH C NIOABMU, YNPaBNSOWNMU KOHANLIMOHEPOM.
B He 3apaHa nv yHKUMS aBTOMATUYECKOro BOCCTAaHOBMEHWS nocrne cboes
3neKkTponuTaHma?
HaxmunTe kHonky ON/OFF (BKJ1/BbIKI1) ans octaHoBa paboTbl.

KoHanumnoHep octaHaBnuBaetcsa 6e3 HaxaTtus kHonku ON/OFF (BKIJl/
BbIKJ).

B He ycTtaHoOBREH nu TaiMep OTKMYeHnA?
Haxmute kHonky ON/OFF (BKJ1/BbIKIT) ans nepesanycka paboTbl.
B He noakntodeH N KOHAWMLUMOHEP K LIeHTpanbHOMY MynbTy ANCTaHLMOH-
Horo ynpaenexuna?
[pOKOHCYNLTUPYTECH C NM0ABMM, YNPABASIOWMMU KOHANLMOHEPOM.
W He orobpaxaercs nu “ Sly " Ha Aucnnee nynbTa AUCTAHUMOHHOTO YrpaBneHus’?
[pOKOHCYNLTUPYTECH C NMOABMM, YNPABASIOWMMU KOHANLMOHEPOM.

HeBo3moxHO 3apatb paboTy Mo Tanmepy C NynbTa AUCTaHLMOHHOIO
ynpaeneHus.

B [leiicTBUTENbHBI NIV HACTPOWIKM Tanmepa?
Ecnun Taimep mMoxHO 3adaTb, Ha Aucnnee nynsta AUCTAHLMOHHOIO
ynpaeneHunsa otobpaxaercs (21, wmnu .

Ha pucnnee nynbsra AMCTaHLUMOHHOTO yrpaBneHns otobpaxaercs coobLue-
Hue “Please Wait” (Moxanyncta, MNogoxauTe).

B OcyLuecTBRAOTCA NepBOHaYaribHble HAaCTPoNk. MofoXKANTE NPUMEPHO
3 MUHYTbI.
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7. UcnpaBneHue Henonagok

BosHukna npobnema?

Bort pewerue. (Mprbop paboTaeT HopManbsHO.)

Ha gucnnee nynbTa AUCTaHUMOHHOIO YnpaBreHus oTobpaxaetcs Kop,
OLLMGKM.

B BKNO4YMIMCh 3alMTHbIE YCTPOMCTBA ANS 3alyUThl KOHAMLUMOHEpa.

B He nbiTanTecb 0TPEMOHTMPOBATL faHHOE 0GOpyAOBaHWE CaMOoCTOs-
TenbHo.
HemeaneHHo oTknouuTe NuTaHue n ob6paTuTech K CBOEMY MOCTaBLUMKY.
0Ob6s13aTensHO coobLLMTE NOCTaBLLMKY HAMMEHOBaHNE MOZENW U UH-
hopmMaLmto, KoTopas nosiBunachk Ha gucnee nynsra AUCTaHLUMOHHOIO
yrpaBneHus.

CnblweH 3BYK ApeHaXa BOAbl NN BpalleHna aBuratend.

B py ocTaHOBe pexnMa OXNaxAeHUs ApeHaxHbI HacoC BKIoYaeTcs,
3aTeM ocTaHaBnuBaetcs. [logoxanTe NPUMEPHO 5 MUHYTHI.

YpoBeHb LLyMa NpeBbILIAET YPOBEHb, YKa3aHHbIN B TEXHUYECKUX Xapak-
TepucTHKax.

H YpoBeHb LymMa paboTaroLlero KOHAULMOHEPA 3aBUCUT OT aKyCTWKM
KOHKPETHOTO NMoMelLLeHust (cM. Tabnuuy Hke). OH MOXeT BbITh Bbille,
YeM yKasaHo B crneLydyrKaLmm, MOCKObKY TECTOBbIV 3aMep NPOBOAMIICS
B 6€39X0BOM MOMELLEHUN.

TMomeLLeHus! C BbICOKIM OBbIUHbIE ToMeLLEHNS C HU3KUM
YPOBHEM NOITIOLLEHNS HOMELLEHMS YPOBHEM NOMMOLLEHUS
Lyma w Lyma
Cryaus paauoBeLLaHus, MpuemHas, Odbuc,
Mpumepbl YAUA PaLoseLY P ® .
My3blkarbHas CTyaus u BECTUGIONb FOCTUHUYHBbIN
MECTOMOMOXEHMS
T.0. TOCTUHWLbI U T 4. HoMep
YpOBHM LIyma or3 07 40b or60010a6 | otr9 0013 ob

Ha nynste AWCTAHUMOHHOIO ynpaBreHust Hu4ero He oTobpaxaeTcs, au-
CNren TYCKNbliA, NN BHYTPEHHWI NPpUGOP NonyyaeT curHasbl, €CNu TOMNbKO
MynbsT AUCTAHLMOHHOTO YNpaBReHUst HaxoamTcst Grmnsko.

B bartapewkn paspsKeHbl.
3ameHuTe baTapeiiku n HaxMuTe kHorky Reset (C6poc).

B Ecnv nocne 3ameHbl 6aTapeek HU4ero He nosiBnsercs, ybegurecs, 4To
6aTapelkn BCTaBrneHbl C CObnogeHeM NonspHocTy (+, —).

Jlamna paGoTbl OKONO NpUEMHUKA NynbTa AUCTAHLIMOHHOIO YrpaBMNeHNs!

W Bknounnach yHKUMA CaMOANArHOCTMKM AN 3aLUMTbl KOHAULMOHEpA.
Ha BHYTPEHHEM npuGope mMuraeT.

W He nbiTanTtecb OTPEMOHTMPOBATL AaHHOE o6opy,q0|3aHme CaMOCTOATENbHO.
HemegneHHo oTkmouYnTE NUTaHNE U OﬁpaTMTer K CBOEMY MOCTaBLUMKY.
Ob6s3aTensHO coobLmTe NOCTaBLUWKY HauMeHOoBaHNE MoAeNN.

Tennbin BO34yX noctynaeT U3 BHyTpPpeHHero yCTpOVICTBa C nepepbiBamMu,

W Ecnu opyroe BHyTpeHHee yCTpoicTBO paboTaeT B pEXXMME OTOMMEHUS,
KOraa pexvm OTOMSEeHNS BbIKMIOYEH, UM B PEXMME BEHTUMSALMN.

yNpaensoLWmMii KnanaH nNepuoanMyeckn OTKPbIBAETCS U 3aKpbiBaeTCsl
AnNsi NoAAEP)KaHUS CTaBUNBbHOTO COCTOSIHUS KOHAMLMOHEepa. Yepes He-
KOTOPOE BPEMSsI 3TO NPEKPATUTCS.

Ecnu 310 BefeT K HexenaTenbHOMY YBENMUYEHUI0 TeMnepaTyphbl B
HeGOMbLUMX NOMELLEHNSIX, BPEMEHHO BbIKIHOYUTE BHYTPEHHEE YCTPOIi-
CTBO.

Mocne ycTaHoBKW/3aMeHbl akkyMynaTopa AN nynbTa AUCTaHLMOHHOTO W [NpoBepbTe, BbIMONHEHA N HAacTpovika YacoB. Ecnu HeT, BbinonHute
ynpaBneHusi YacTb (OYHKLMIA Henb3sa ByaeT ncnonb3oBaTth. HaCTPOWKY 4acoB.

*

CribiLLeH LWyM nepemeLleHns MexaHuama. B B npuBeaeHHbIX HUKE Cryyasix Bbl MOXETe yCrbillaTh 3BYK nepeme-

LLIEHMSI MEXaHM3Ma, HO 3TO HOPMaIlbHO.

OT0T 3BYK M3aaeT knanaH gononHutensHoro KOMMNEKTA KINAMAHA
npu nepemeLLeHnn.

» Konguumonep BKITKOYEH wnu BKJTKOYEH TepmocTar.

» Konguumonep BbIKITFOYEH nnu BbIKITKOYEH TepmocTar.

* BkntoyeHue anekTpuyecTBa (BbikntoyaTte Toka BKIMKOYEH).

/N NpepynpexaeHue:

Ecnu koHanumoHep paboTtaeT, HO NPY 3TOM He oxnaxaaeT Unu He oborpesaeT (B 3aBUCMMOCTM OT MOAENMN) NoMeLleHne, obpaTuTech K aunepy,
TaK KaK 3TO MOXeT CBUAeTeNnbCTBOBaTb 06 yTeuke xnagareHTa. llocne BbINONHEHUS PEMOHTHbLIX paboT o6A3aTenbLHO cnpawmMBanTe y npea-
cTaBuUTENsi TEXHUYECKOW CNyX06bl 0 HaNMMYMM UNKN OTCYTCTBUMN YTEUKU XNnajareHTa.

XnapareHT, 3anpaBrieHHbIA B CUCTEMY KOHAULIMOHEPaA, He NpeAcTaBnseT onacHoOCTU AnA 3A0poBbA. OGbIYHO YyTEUYKM XnajareHTa He Habnio-
AaeTcs, 04HAKO B crny4yae yTe4ku ra3oo6pa3Horo xnapgareHTa BHyTPU NOMELLEHUA U ero NoCcreAyoLero KOHTakTa ¢ packaneHHbIMU AeTansiMm
TennoBeHTUNATOPA, KOMHaTHOro o6orpeBaTernsi, OrHEM KYXOHHOW NNUTBI U T.M. NPOUCXOAUT o6pa3oBaHue BpeAHbIX ANA 340POBbs BELLeCTB.
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8. TexHu4yeckne xapakTepuCTUKU

m Cepus PLFY-WL-VEM-E(T)

(EU)2016/2281

Mpumeyanue:
*  Pabouvas Temnepartypa BHyTpeHHero broka.

Pexum oxnaxaerus: 15°C - 24°C (BnaxHbIn TEPMOMETP)

Pexwum oborpesa: 15°C - 27°C (cyxoin TepMOMeTp)

*1 MoLHOCTb ANsi PeXUMOB OxNaxaeHusi/oborpesa npeactaBnsieT coboli MakcuManbHoe 3Ha4eHue npu paboTe yCTpoMCTBa B CriedyHoLwMX YCNoBUsIX:

OxnaxpaeHwve: Temnepartypa B nomelleHnn 27°C DB/19°C WB, Temnepartypa cHapyxu 35°C DB

O6orpeBs: Temnepatypa B nomelleHnmn 20°C DB, Temnepatypa cHapyxwu 7°C DB/6°C WB

* 2 3HayeHune B ckobKax () ykasaHO ANsi CTaHOAPTHOW peLueTKu.

Mogens w2o | wi2s | w2 [ w40 | W50

SnekTponuTanie ~IN, 220-230-240/50, 220/60

(Hanpsikenue <B> / YactoTa <[u>)

MowwHocTb (oxnaxaeHue/oborpes) <kBT> 2,2/2,5 | 2,8/3,2 | 3,6/4,0 | 4,5/5,0 | 5,6/6,3

abapuTbl (BbicoTa) <Mm> 258 (40)

Fabaputsl (LUnpurHa) <Mm> 840 (950)

abaputbl (Fy6uHa) <MM> 840 (950)

Macca Hetto <kr> 18 (5) 20 (5)

CKOpOCTb ABMXKEHWS BO3AYLUHOTO MO-

TOKa B BEHTUNATOpE 12-13-14-15 | 12-13-15-17 | 14-15-16-17 | 14-15-16-17 | 14-16-18-20

(Huskas-Cpephsis 2-CpefHsas 1-Bbicokas)  <m3/MuH>

YpoBeHb wyma (SPL)

(Huaxas-Cpenuss 2-Cpeawsis 1-Boicokas)  <aB> 24-26-27-28 | 24-26-28-30 | 26-27-29-30 | 26-28-29-31 | 27-29-31-33

Mogens wies |  wieo [ wL1o0 [ wL125

SnekTponTaue ~IN, 220-230-240/50, 220/60

(Hanpsixenune <B> / YactoTa <[u>)

MowyHocTb (oxnaxaeHve/oborpes) <kBT> 7,1/8,0 | 9,0/10,0 | 11,2/12,5 | 14,0/16,0

[abapwuTbl (BbicoTa) <Mm> 298 (40)

abapwutbl (LLnpurHa) <Mm> 840 (950)

abaputbl (FNy6uHa) <Mm> 840 (950)

Macca Hetto <Kr> 23 (5) 25 (5)

CKOpOCTb ABMXXEHWS BO3AYLUHOTO Mo-

TOKa B BEHTUNATOPE 15-17-19-21 | 15-18-21-23 | 19-23-26-30 | 20-25-30-35

(Huskas-CpepHsisi 2-CpegHsist 1-Bbicokas)  <m3/MUH>

YposeHb wyma (SPL)

(Huakas-Cpenwss 2-Cpeawss 1-Bbicokas)  <aB> 27-29-31-33 | 27-30-33-35 | 31-35-37-40 | 33-37-40-46

Mopenb WL20 WL25 WL32 WL40 WL50
no sIBHOMY

Tenny Prated,c <kBT> 2;13 2,66 3,50 3’90 4‘60
Xonoforpou3BOAUTENLHOCTD Fr——

My Tenny Prated,c  <kBT> 0,07 0,14 0,10 0,60 1,00
Tennonpon3BoanTENbLHOCTb Pratedh <kBT> 2,50 3,20 4,00 5,00 6,30
CymmapHas notpebnsiemasi
MOLLIHOCTE 3MIEKTPONPMGOpa Pelec  <kBr> 0,03 0,03 0,03 0,03 0,04
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTY
(B 38BMCMMOCTY OT BbIGPAHHOM |\ 5y | 44-45-47-48 | 45-46-48-50 | 48-49-50-51 | 49-50-51-52 | 51-52-53-54
CKOPOCTK, ECNUN NOAAEPKMBAETCS
ee n3MeHeHve)

Mogenb WL63 WL80 WL100 WL125

no iIBHOMY

Tenny Prated,c  <kBr> 6,39 7,92 9,63 10,38
XOnoZornpou3BOAUTENLHOCTD Fr—

My Tenmy Prated,c <kBr> 0,71 1 108 1 :57 2,1 3
Tennonpons3BoanTENbLHOCTL Pratean <kBr> 8,00 10,0 12,5 16,0
CymmapHas notpebnsemas
MOLLIHOCTE AMIEKTPONPMGOPa Pelec  <kBr> 0,04 0,05 0,08 0,11
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM
(B 3@BucMmocTh OT BbIGpaHHO |\ (55 | 52-53-54-55 | 55-56-57-58 | 57-59-60-63 | 59-61-64-67
CKOPOCTM, ECNV NOAAEPXKMBAETCA
ee N3MeHeHne)
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9. CepuiHbIN HOMeEp

H CepuiiHbIN HOMEpP yKa3aH Ha 3aBoACKOM Tabnuuke cneuudpmkaumn.

MocnepoBaTenbHble HOMepa Ans kaxaoro ycrporictea: 00001-99999

Mecsi usrotosrenus: A (1), B (2), C (3), D (4), E (5), F (6), G (7), H (8), J (9), K (10), L (11), M (12)

['oa n3rotoBneHus (3anagHbivi kanexgaps) : 2019 — 9, 2020 — 0

LanHoe nsnenve coenaHo 8 BEJIMKOBPUTAHUIA.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY
EC UYGUNLUK BEYANI
OEKNAPALINA COOTBETCTBMA HOPMAM EC

MITSUBISHI ELECTRIC AIR CONDITIONING SYSTEMS EUROPE LTD.
NETTLEHILL ROAD, HOUSTOUN INDUSTRIAL ESTATE, LIVINGSTON, EH54 5EQ, SCOTLAND, UNITED KINGDOM

hereby declares under its sole responsibility that the air conditioners and heat pumps described below for use in residential, commercial and light-industrial environments:

ev, ticaret ve hafif sanayi ortamlarinda kullanim amagli lretilen ve asadida agiklanan klima ve 1sitma pompalariyla ilgili asagidaki hususlari yalnizca kendi sorumlulugunda beyan eder:

HacTOSLLMM 3asBrsieT n 6epeT Ha cebst UCKIIOUUTENBHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3@ TO, YTO KOHAMLIMOHEPDI U TEMNOBbIE HACOCHI, OMUCAHHBIE HUXE U NpeJHa3HaYeHHbIe Ans SKCMyaTaLum B XUmbIX Mo-
MELLIEHUSIX, TOPTOBbIX 3anax 1 Ha NPEANPUSTUASIX NErkon NPOMbILINEHHOCTY:

MITSUBISHI ELECTRIC, PLFY-WL20VEM-E*, PLFY-WL25VEM-E*, PLFY-WL32VEM-E*, PLFY-WL40VEM-E*,
PLFY-WL50VEM-E*, PLFY-WL63VEM-E*, PLFY-WL80VEM-E*, PLFY-WL100VEM-E*,
PLFY-WL125VEM-E*, PLFY-WL20VEM-ET*, PLFY-WL25VEM-ET*, PLFY-WL32VEM-ET*,
PLFY-WL40VEM-ET*, PLFY-WL50VEM-ET*, PLFY-WL63VEM-ET*, PLFY-WL80VEM-ET*,
PLFY-WL100VEM-ET*, PLFY-WL125VEM-ET*,
*:,,1,2,3,---,9

Note: Its serial number is on the nameplate of the product.
Not: Seri numarasi Urliniin isim plakasinda yer alir.
MpumMeyaHne: cepuitHbIii HOMep ykasaH Ha nacrnopTHoe Tabnuuke usnenws.

Directives
Direktifler
[vpekTuBbl

2014/35/EU: Low Voltage

2006/42/EC: Machinery

2014/30/EU: Electromagnetic Compatibility

2011/65/EU, (EU) 2015/863 and (EU) 2017/2102: RoHS Directive

Issued: 2, Nov, 2020 Atsushi EDAYOSHI

UNITED KINGDOM Manager Quality Assurance Department



<ENGLISH>

English is original. The other languages versions are translation of the original.

A CAUTION

Refrigerant leakage may cause suffocation. Provide ventilation in accordance with EN378-1.
Be sure to wrap insulation around the piping. Direct contact with the bare piping may result in
burns or frostbite.

Never put batteries in your mouth for any reason to avoid accidental ingestion.

Battery ingestion may cause choking and/or poisoning.

Install the unit on a rigid structure to prevent excessive operation sound or vibration.

Noise measurement is carried out in accordance with JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1),
and I1SO 13523(T1).

<TURKCE>
Asli Ingilizce’dir. Diger dillerdeki strimler aslinin gevirisidir.

A DIKKAT
Sogutucu sizintisi bogulma tehlikesine yol agabilir. EN378-1’e gore havalandirma saglayin.
Borularin etrafina izolasyon malzemesi kaplamayi unutmayin. Ciplak boruya dogrudan te-
mas etmek yanmaya ve soguk isirmasina neden olabilir.
Yanhsglikla yutmamak icin pilleri higbir nedenle asla agziniza sokmayin.
Pil yutmak bogulmaya ve/veya zehirlenmeye neden olabilir.
Asiri galigsma sesinin veya titresimin olusmamasi igin Uniteyi sert bir yapi Gzerine kurun.
Ses oOlgimi JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1), ve ISO 13523(T1) standartlarina gére
yapilr.

<PYCCKMN>
£13bIKOM OpuriHana sIBNSETCS aHrNUICKuiA. Bepcun Ha Apyrux sisblkax sBSOTCS
nepeBOfOM OpUr1Hana.

A OCTOPOXHO

YTeuka xnagareHTa MOXeT CTaTb NpuinHON yaylbs. ObecneybTe BeHTUNALMIO B cooTBETCTBIN ¢ EN378-1.
Obsi3aTenbHo 06epHUTE TpyObl M30NALMOHHOM 0BMOTKOW. HenocpeACTBEHHbI KOHTaKT C
HEN30MMpPOBaHHBIM TPYGONPOBOAOM MOXET MPUBECTU K OXKOram Wi 06MOPOXKEHMIO.
BanpeluaeTtcs KnacTb dMeMeHTbl MMTaHWs B POT MO KakM Bbl TO HW GbINO NMpUYMHaM BO M3-
6exaHne cry4yaiiHoro npornaTtbiBaHus.

MonagaHue anemeHTa NUTaHUs B NULLEBAPUTENBHYIO CUCTEMY MOXET CTaTb NPUYMHON yay-
LUbSl M/MNK OTpaBReHNsI.

YcTaHaBnuBanTe yCTPOCTBO Ha KECTKYI0 CTPYKTYpY BO U3bexaHne Ype3MepHoro Lyma unm
ypeamepHoit Bubpaumm Bo Bpemsi paboTbl.

VismepeHwue wyma BbinonHsieTcs B cooteeTcTBUM ¢ JIS C9612, JIS B8616, ISO 5151(T1) n
1SO 13523(T1).




This product is designed and intended for use in the residential,
commercial and light-industrial environment.

Importer:

Mitsubishi Electric Europe B.V.
Capronilaan 46, 1119 NS, Schiphol Rijk, The Netherlands

French Branch
25, Boulevard des Bouvets, 92741 Nanterre Cedex, France

German Branch
Mitsubishi-Electric-Platz 1, 40882 Ratingen, Germany

Belgian Branch
Autobaan 2, 8210 Loppem, Belgium

Irish Branch
Westgate Business Park, Ballymount, Dublin 24, Ireland

Italian Branch
Centro Direzionale Colleoni, Palazzo Sirio-Ingresso 1 Viale Colleoni 7, 20864 Agrate Brianza
(MB), Italy

Norwegian Branch
Gneisveien 2D, 1914 Ytre Enebakk, Norway

Portuguese Branch
Avda. do Forte, 10, 2799-514, Carnaxide, Lisbon, Portugal

Spanish Branch
Carretera de Rubi 76-80 - Apdo. 420 08173 Sant Cugat del Valles (Barcelona), Spain

Scandinavian Branch
Hammarbacken 14, P.O. Box 750 SE-19127, Sollentuna, Sweden

UK Branch
Travellers Lane, Hatfield, Herts., AL10 8XB, England, U.K.

Polish Branch
Krakowska 50, PL-32-083 Balice, Poland

MITSUBISHI ELECTRIC TURKEY ELEKTRIK URUNLERI A.S.
Serifali Mah. Kale Sok. No: 41 34775 Umraniye, Istanbul / Turkey

MITSUBISHI ELECTRIC (RUSSIA) LLC
115114, Russia, Moscow, Letnikovskaya street 2, bld.1, 5th floor

Please be sure to put the contact address/telephone number on
this manual before handing it to the customer.

Latfen bu kilavuzu musteriye teslim etmeden 6nce iletisim adresini/telefon
numarasini eklemeyi unutmayin.

He 3abyabre yka3aTb KOHTaKTHbIV agpec/Homep TenedoHa B AaHHOM
PYKOBOACTBE, Npexae Yem nepenatb €ro KIneHTy.

MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION

Hassanne Komnanum: OO0 «Muuy6ucy Anektpuk (PYC)»
Anpec: 115114, Poccuiickaa ®epnepaums, r. Mocksa, yn. JleTHukoBckas, A. 2, cTp. 1, 5 atax
HEAD OFFICE: TOKYO BUILDING, 2-7-3, MARUNOUCHI, CHIYODA-KU, TOKYO 100-8310, JAPAN

BT79D036H02 Printed in UNITED KINGDOM





